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Act No. 12, 2009 DIVISION OF REVENUE ACT, 2009

(English text signed by the President.)
(Assented to 3 April 2009.)

ACT

To provide for the equitable division of revenue raised nationally among the
national, provincial and local spheres of government for the 2009/10 financial year

and the
provide

responsibilities of all three spheres pursuant to such division; and to
for matters connected therewith,

PREAMBLE

WHEREAS section 214(1) of the Constitution of the Republic of South Africa, 1996,
requires an Act of Parliament to provide for—

fa)
{b)
{c)

the equitable division of revenue raised nationally among the national,
provincial and local spheres of government;

the determination of each province’s equitable sharc of the provincial share of
that revenue; and

any other allocations to provinces, local government or municipalities from
the national government’s share of that revenue, and any conditions on which
those allocations may be made,

E IT THEREFORE ENACTED by the Patliament of thc Republic of South Africa,
as follows:—

Sections

—

SR W

ARRANGEMENT OF PROVISIONS OF ACT

CHAPTER 1
INTERPRETATION AND OBJECTS OF ACT

Interpretation
Objects of Act

CHAPTER 2
EQUITABLE SHARE ALLOCATIONS
Equitable division of revenue raised nationally among sphercs of government
Equitable division of provincial share among provinces

Equitable division of local government share among municipalities
Shortfalls, excess revenue and additional allocations
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MULAYO WA KHETHEKANYO YA MBUELO, 2009 Act No. 12, 2009

(English text signed by the President.)
(Assented to 3 April 2009.)

MULAYO

U itela u kovhekanywa ho linganyiselwaho ha mbuelo yo kuvhanganyiwaho kha
shango Jothe vhukati ha muvhuso wa lushaka, wa vundu na matavhi apo a
muvhuso kha nwaha wa muvhalelano wa 2009/10 na vhudifhinduleli ha matavhi
othe vhuraru hao o tendelanaho na u kovhekanywa honoho; na u petshedza u itela
mafhungo a kwamanaho na zwenezwo.

MARANGAPHANDA

NAHO tshitenwa 214(1) tsha Mulayotewa wa Riphabuliki ya Afurika Tshipembe,
1996, tshi tshi toda Mulayo wa Phalamenndeni u tshi dzudzanya—

(a) U kovhekanywa ho linganyiselwaho ha mbuelo yo kuvhanganyiwaho kha
shango Jothe vhukati ha muvhuso wa lushaka, wa vundu na matavhi apo a
muvhuso;

(b) u diimisela ha vundu Jinwe na Jinwe kha mukovhe wo linganyiselwaho wa
mukovhe wa mbuelo wa vundu; na

(¢) mukovho uthio na ufhio u ya kha mavundu, mivhuso yapo kana mimasipala
u bva kha mukovhe wa mbuelo wa muvhuso wa lushaka, na nyimele dzinwe
na dzinwe dzine iyo mikovho ya itwa.

GA ZWENEZWO KHA ZWI KHWATHISEDZWE nga Phalamennde ya
Riphabuliki ya Afurika Tshipembe nga heyi ndila:—

MAVHEKANYELWE A MBETSHELWA DZA MULAYO

Zwitenwa
NDIMA 1
THALUSO YA ZWIPIKWA ZWA MULAYO
1. Thaluso
2. Zwipikwa zwa Mulayo
NDIMA 2
MIKOVHO YA MUKOVHE YO LINGANYISELWAHO
3. U kovhekanywa ho linganyiselwaho ha mbuelo yo kuvhanganyiwaho kha
shango Jothe vhukati ha matavhi a muvhuso
4. U kovhekanywa ho linganyiselwaho ha mukovhe wa vundu vhukati ha
mavundu
5. U kovhekanywa ho linganyiselwaho ha mukovhe wa muvhuso wapo vhukati

ha mimasipala
6. Thahelelo. u pada ha mbuelo na mikovho yo engedzedzwaho
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CHAPTER 3

CONDITIONAL ALLOCATIONS TO PROVINCES AND MUNICIPALITIES

Part 1
Conditional allocations

Conditional allocations to provinces
Conditional allocations to municipalities

Part 2

Duties of accounting officers in respect of Schedule 4, 5, 6, 7 or 8 allocations

9.

10.
11.

12.
13.

14.

16.

17.
18.

19.

20.

22.

Duties of transferring national officer in respect of Schedule 4 allocation
Duties of transferring national officer in respect of Schedule 5, 6, 7 or 8
allocation
Duties of receiving officer in respect of Schedule 4 allocation
Duties of receiving officer in respect of Schedule 5, 6 or 8 allocation
Duties in respect of annual financial statements and annual reports for 2009/10
Part 3
Matters relating to specific Schedule 4 allocations

Infrastructure Grant to Provinces
Municipal Infrastructure Grant (Cities)
Municipal Infrastructure Grant
Part 4
Matters relating to specific Schedule 5 allocations

Gautrain Rapid Rail Link Grant
Integrated Housing and Human Settlement Development Grant

Part 5
Matters relating to specific Schedule 6 allocations
2010 FIFA World Cup Stadiums Development Grant
Part 6
Matters relating to specific Schedule 7 allocations
Integrated National Electrification Programme Grant

Regional Bulk Infrastructure Grant
Water Services Operating Subsidy
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MULAYO WA KHETHEKANYO YA MBUELO, 2009 Act No. 12, 2009
NDIMA 3
MIKOVHO I NO ITWA HO SEDZWA NYIMELE KHA MAVUNDU NA
MIMASIPALA
Tshipia 1

Mikovho i no itwa ho sedzwa nyimele

Mikovho i no itwa ho sedzwa nyimele u ya kha mavundu
Mikovho i no itwa ho sedzwa nyimele u ya kha mimasipala

Tshipida 2

Mishumo ya vhaofisiri vha zwa mbalelano u ya nga Mbekanyo 4, 5, 6, 7 kana 8 ya

10.

11.
12.

13.

14.
15.
16.

17.

19.

20.

21.
22.

mikovho

Mishumo ya muofisiri mupfikisi wa masheleni a lushaka ho sedziwa
Mbekanyo 4 ya mukovho

Mishumo ya muofisiri mupfikisi wa masheleni a lushaka ho sedzwa Mbekanyo
5, 6, 7 kana 8 ya mukovho

Mishumo ya muofisiri mutanganedzi ho sedziwa Mbekanyo 4 ya mukovho
Mishumo ya muofisiri muganganedzi ho sedziwa Mbekanyo 5, 6 kana 8 ya
mukovho

Mishumo ho sedziwa zwitatimennde zwa masheleni zwa nwaha na mivhigo ya
nwaha ya 2009/10

Tshipida 3
Mafhungo a elano nga maanda na Mbekanyo 4 ya mikovho
Mukovho wa Themamveledziso u ya kha Mavundu
Mukovho wa Themamveledziso dza Masipala (Dzidoroboni)
Mukovho wa Themamveledziso dza Masipala
Tshipida 4
Mafhungo a elano nga maanda na Mbekanyo 5 ya mikovho
Mukovho wa Gautrain Rapid Rail Link
Mukovho wa Thanganelo ya zwa Dzinndu na Mveledziso ya Kudzulele kwa
Vhathu
Tshipida 5
Mafhungo a elano nga maanda na Mbekanyo 6 ya mikovho

Mukovho wa Mveledziso ya Zwitediamu zwa Tshiphuga tsha Lifhasi ya FIFA
ya 2010

Tshipida 6
Mafhungo a elano nga maanda na Mbekanyo 7 ya mikovho
Mukovho wa Mbekanyamushumo ya Thanganelano ya zwa Mudagasi wa
Shango Lothe

Mukovho wa Themamveledziso Guge dza Dzingu
Thuso ya Masheleni a u shumiswa khaTshumelo dza Madi
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Act No. 12, 2009 DIVISION OF REVENUE ACT, 2009
Part 7
Matters relating to specific Schedule 8 allocations
23. Expanded Public Works Programme Incentive

24,
25.
26.
27.

29.
30.
31.
32.

33.

42.
43
44,

45.
46.

47.
48.
49.

Part 8
General matters relating to Schedule 4, 5, 6, 7 or 8 allocations

Publication of allocations and frameworks

Frameworks for Schedule 4 allocations

Spending in terms of purpose and subject to conditions

Withholding of allocation

Stopping of allocation

Re-allocation after stopping of allocation

Conversion of Schedule 7 to Schedule 6 allocation

Unspent conditional allocations

Allocations to public entities for provision of municipal service or function

Part 9
Other allocations
Gautrain Rapid Rail Link Loan
CHAPTER 4
MATTERS RELATING TO ALL ALLOCATIONS

Payment schedule

Amendment of payment schedule

Transfers made in error

Allocations not listed in Schedules

Authorisation of expenditure

Implementation of re-demarcations of provincial and municipal boundaries
Preparations for next financial year and 2011/12 financial year
Expenditure prior to commencement of Division of Revenue Act, 2010

CHAPTER 5

DUTIES OF MUNICIPALITIES, PROVINCIAL TREASURIES
AND NATIONAL TREASURY

Duties of municipalities
Duties of provincial treasuries
Duties of National Treasury
CHAPTER 6
GENERAL

Allocations by public entities to provinces or municipalities

Liability for costs incurred in violation of principles of co-operative

governance and intergovernmental relations
Unauthorised and irregular expenditure
Financial misconduct

Delegations and assignments
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23.

24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
3L
32.

33.

34,

35.
36.
37.
38.
39.
40.

41.

MULAYO WA KHETHEKANYO YA MBUELO. 2009 Act No. 12, 2009

Tshipida 7
Mafhungo a elano nga maanda na Mbekanyo 8 ya mikovho

Masheleni a Thuthuwedzo a Yaho kha Mimasipala U Itela U Swikelela Ndivho
dza Mbekanyamushumo dza Muvhuso dzo Tavhanyiswaho

Tshipida 8
Mafhungo zwao a elanaho na Mbekanyo 4, 5, 6, 7 kana 8 ya mikovho

U andadzwa ha mikovho na mitheo

Mitheo ya Mbekanyo 4 ya mikovho

U shumisa masheleni hu na tshiitisi nahone zwo itiswa nga nyimele

U fareledzwa ha mukovho

U imisa mukovho

U dovha u kovhiwa nga murahu ha u imiswa ha mukovho

U shandulwa ha mukovho wa Mbekanyo 7 u ya kha Mbekanyo 6

Masheleni o kovhiwaho a sa shumiswe hu na zwiitisi

Mikovho u ya kha zwiimiswa zwa lushaka u itela mbetshelwa ya tshumelo
kana mushumo wa masipala

Tshipida 9
Minwe Mikovho
Khadzimo ya Masheleni ya Gautrain Rapid Rail Link
NDIMA 4
MAFHUNGO A ELANAHO NA MIKOVHO YOTHE

Mbekanyo ya mbadelo

1. Mikovho kha zwiimo zwa shishi

2. U shandulwa ha maanda a vhulangi kana kushumele kwa masipala
Khwiniso ya mbekanyo ya mbadelo
U pfukiswa ha masheleni ho itwaho nga ndila yo khakheaho
Mikovho i songo nwaliswaho kha Mbekanyo
U nea thendelo ya u shumisa mashelen
U thoma u dovha khethekanyo ya mikano ya mavundu na mimasipala
Ndungiselo ya nwaha u tevhelaho wa muvhalelano na nwaha wa muvhalelano
wa masipala wa 2011/12
Tshinyalelo phanda ha u thoma ha Mulayo wa u Kovhekanya Mbuelo, 2010

NDIMA 5

MISHUMO YA MIMASIPALA, ZWA VHUFARAGWA HA VUNDU NA

42,
43,
44,

45.
46.

47.
48.
49,

MUFARAGWAMA WA MUVHUSO

Mishumo ya mimasipala
Mishumo ya vhufaragwama ha vundu
Mishumo ya Mufaragwama wa Muvhuso

NDIMA 6

MAFHUNGO A ANGAREDZAHO

Mikovho nga zwiimiswa zwa lushaka u ya kha mavundu kana mimasipala

U hwala mulandu wa ndozwo wo vhangwaho nga u vundwa ha maitele a
tshumisano ya vhuvhusi na thanganelo ya vhushaka ha muvhuso
Kushumisele kwa masheleni hu si na thendelo nahone hu st ho ngonani
Tshinyalelo dzi siho nga fhasi ha thendelo na maitele one

U thadulana na u nekana mishumo
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Act N

50.
51.
52.
53.

0. 12, 2009 DIVISION OF REVENUE ACT, 2009
Exemptions
Regulations
Repeal of laws
Short title and commencement

Schedule 1: Equitable division of revenue raised nationally among the three spheres

of government

Schedule 2: Determination of each province’s equitable share of the provincial

sphere’s share of revenue raised nationally (as a direct charge against the
National Revenue Fund)

Schedule 3: Determination of each municipality’s equitable share of the local

government sphere’s share of revenue raised nationally

Schedule 4: Allocations to provinces and municipalities to supplement the funding of
programmes or functions funded from provincial or municipal budgets
Schedule 5: Specific purpose allocations to provinces
Schedule 6: Specific purpose allocations to municipalities
Schedule 7: Allocations-in-kind to municipalities for designated special programmes
Schedule 8: Incentives to provinces and municipalities to meet targets with regards to
priority government programmes
CHAPTER 1
INTERPRETATION AND OBJECTS OF ACT
Interpretation
1. (1) In this Act, unless the context indicates otherwise, any word or expression to

whic

h a meaning has been assigned in the Public Finance Management Act or the

Municipal Finance Management Act has the meaning assigned to it in the Act in
question, and—

“category A, B or C municipality” has the meaning assigned to each category in
terms of the Municipal Structures Act;
“conditional allocation” means a conditional allocation to a province, local
government or municipality from the national government’s share of revenue
raised nationally, contemplated in section 214(1)(c) of the Constitution of the
Republic of South Africa, 1996;
“corporation for public deposits account” means a bank account of the
Provincial Revenue Fund held with the Corporation for Public Deposits,
established by the Corporation for Public Deposits Act, 1984 (Act No. 46 of 1984);
“financial year” means the financial year commencing on 1 April 2009 and
ending on 31 March 2010;
“framework” means the conditions and other information in respect of a
conditional allocation published by the National Treasury in terms of section 24;
“Municipal Finance Management Act” means the Local Government: Munici-
pal Finance Management Act, 2003 (Act No. 56 of 2003);
“municipal financial year” means the financial year of a municipality commenc-
ing on 1 July 2009 and ending on 30 June 2010;
“npext financial year” means the financial year commencing on 1 April 2010 and
ending on 31 March 2011;
“pext municipal financial year” means the financial year of a municipality
commencing on 1 July 2010 and ending on 30 June 2011;
“organ of state” means an organ of state as defined in section 239 of the
Constitution;
“payment schedule” means a schedule which sets out—

(a) the amount of each transfer of an equitable share or any conditional

allocation in terms of this Act to be transferred to a province or
municipality in the financial year;
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MULAYO WA KHETHEKANYO YA MBUELO, 2009 Act No. 12, 2009

50. Zwi sa kwami muofisiri
51.  Vhulanguli
52. U thuthwa ha milayo
53.  Tshitohwana na mathomo
Mbekanyo 1: U kovhekanywa ho linganyiselwaho ha mbuelo yo kuvhanganyiwaho

kha shango lothe vhukati ha matavhi mararu a muvhuso

Mbekanyo 2: U diimisela ha vundu linwe na linwe kha mukovhe wo linganyiselwaho

wa mukovhe wa mbuelo wa davhi la vundu wo kuvhanganyiwaho
shango lothe (hu tshi vhilwa nga u tou livha Tshikwama Tsha Mbuelo
Tsha Lushaka)

Mbekanyo 3: U diimisela ha masipala munwe na munwe kha mukovhe wo

linganyiselwaho wa mukovhe wa mbuelo wa davhi la muvhuso wapo
wo kuvhanganyiwaho shango lothe

Mbekanyo 4: Mikovho uyakha mavundu na mimasipala u itela u tikedza ndambedzo

Mbekanyo
Mbekanyo

ya mbekanyamushumo kana mishumo yo lambedzwaho u bva kha
migaganyagwama ya vundu kana masipala

Ndivho yo khetheaho ya mikovho u ya kha mavundu

Ndivho yo khetheaho ya mikovho u ya kha mimasipala

AR

Mbekanyo 7: Mikovho nga zwishumiswa zwo tou imelaho masheleni u ya kha

mimasipala u itela mbekanyamushumo dzo tiwaho dzo khetheaho

Mbekanyo 8: Zwitujuwedzi kha mavundu na mimasipala u itela u swikela zwo

tiwaho u ya nga ha mbekanyamushumo dza ndeme dza muvhuso
NDIMA 1

THALUSO NA ZWIPIKWA ZWA MULAYO

Thaluso

1.
nga i

(1) Kha hoyu Mulayo, nga nnda ha musi vhubvo ha mafhungo ho zwi sumbedza
nwe ndila, ipfi kana mutala wo falutshedzwaho kha Mulayo wa Vhulangi ha zwa

Masheleni a Lushaka kana Mulayo wa Vhulangi ha zwa Masheleni a Masipala u amba

ZWEe

wa thalutshedziswa zwone u ya nga Mulayo une ha khou ambiwa nga hawo,

nahone—

“tshigwada A, B kana C tsha masipala” hu na thalutshedzo yo newaho kha
tshigwada tshinwe na tshinwe u ya nga Mulayo wa Zwiimiswa zwa Masipala;
“Mukovho u no itwa ho sedzwa nyimele” zwi amba mukovho u no itwa ho
sedzwa nyimele u ya kha vundu, muvhuso wapo kana masipala u bva kha mukovhe
wa mbuelo wa muvhuso wa vhukati wo kuvhanganyiwa kha shango lothe, zwo
angaredziwa kha tshitenwa 214(1)(c) tsha Mulayotewa wa Riphabuliki ya Afurika
Tshipembe, 1996;

“tshikwama tsha bindu ]la u longela masheleni a lushaka” zwi amba bindu Jo
faraho tshikwama tsha u vhulunga masheleni a lushaka, ho thomiwa Mulayo wa
Madzangano a u vhea Masheleni a Vhathu ]a1984 (Mulayo 46 wa 1984);
“nwaha wa muvhalelano” zwi amba nwaha wa muvhalelano u thomaho nga Ja
1 Lambamai 2009 wa fhela nga Ja 31 Thafamuhwe 2010;

“mutheo” zwi amba nyimele na manwe mathungo malugana na mukovho u
itwaho u ya nga nyimele ho andadzwa Mufaragwama wa Lushaka u ya nga
tshitenwa 24;

“Mulayo wa Vhulangi ha zwa Masheleni a Masipala” zwi amba Muvhuso
wapo; Mulayo wa Vhulangi ha zwa Masheleni a Masipala, 2003 (Mulayo 56 wa
2003);

“nwaha wa muvhalelano wa masipala” zwi amba niwaha wa muvhalelano wa
masipala u thomaho nga Ja 1 Fulwana wa fhela nga ]a 30 Fulwi 2010;

“nwaha wa muvhalelano u tevhelaho wa masipala” zwi amba nwaha wa
muvhalelano u thomaho nga Ja 1 Lambamai 2010 wa fhela nga la 31 Thafamuhwe
2011;

“davhi Ja muvhuso” zwi amba davhi Ja muvhuso sa zwe zwa (alutshedziswa
zwone kha tshitenwa 239 tsha Mulayotewa;

“mbekanyo ya mbadelo” zwi amba mbekanyo, ine ya phetha—
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Act No. 12, 2009 DIVISION OF REVENUE ACT, 2009

(b) the date on which each transfer must be paid; and

(c) to whom, and to which bank account, each transfer must be paid;
“prescribe” means prescribe by regulation in terms of section 51;
“primary bank account” —

(a) inrelation to a province, means a bank account of the Provincial Revenue
Fund held with a commercial bank which the head of the department in
the provincial treasury has certified to the National Treasury as the bank
account into which all conditional allocations, other than the Gautrain
Rapid Rail Link Grant and the Gautrain Rapid Rail Link Loan, in terms
of this Act must be deposited; and

(b) inrelation to a municipality, means the bank account of the municipality
as determined in terms of section 8 of the Municipal Finance
Management Act;

“Public Finance Management Act” means the Public Finance Management Act,
1999 (Act No. 1 of 1999);
“quarter” means—

(a) 1 April to 30 June;

(b) 1 July to 30 September;

(c) 1 October to 31 December; or

(d) 1 January to 31 March;

“receiving officer”—

(a) in relation to a Schedule 4, 5 or 8 allocation transferred to a province,
means the accounting officer of the provincial department which receives
that allocation or a portion thereof for spending via an appropriation from
its Provincial Revenue Fund; or

(b) inrelation to a Schedule 4, 6, 7 or 8 allocation transferred to or provided
in kind to a municipality, means the accounting officer of the
municipality;

“this Act” includes any framework or allocation published, or any regulation,
determination or request made or instruction given under this Act;
“transferring national officer” means the accounting officer of a national
department that transfers a Schedule 4, 5, 6 or 8 allocation to a province or
municipality or spends a Schedule 7 allocation on behalf of a municipality.

(2) Any determination, instruction or request in terms of this Act must be in writing.

Objects of Act

2. The objects of this Act are to—

(a) provide for the equitable division of revenue raised nationally among the three
spheres of government;

(b) promote better co-ordination between policy, planning, budget preparation
and execution processes between and within the different spheres of
government;

(c) promote predictability and certainty in respect of all allocations to provinces
and municipalities in order that such governments may plan their budgets over
a multi-year period;

(d) promote transparency and equity in the resource allocation process; and

(e) promote accountability by ensuring that all allocations are reflected on the
budgets of receiving provinces and municipalities.
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MULAYO WA KHETHEKANYO YA MBUELO, 2009 Act No. 12, 2009

(a) vhuhulwane ha mbadelo iiwe na inwe ya mukovhe wo linganyiselwaho kana
nga tshiimo tsha mukovho zwi tshi ya nga Mulayo u tshi fhiriselwa kha vundu
kana masipala nga nwaha wa muvhalelano;

(b) datumu ine mbadelo inwe na inwe ya fanela u itwa ngayo: na uri

(c) ibadelwa nnyi, kha akhaunthu ifhio ya bannga, mbadelo inwe na inwe i tea u
itwa;

“talusani” zwi amba uri talusani ni tshi shumisa milayo u ya nga tshitenwa 51;

“akhaunthu khulwane ya bannga”—

(a) zwi tshi tshimbilelana na vundu, zwi amba uri tshikwama tsha bannga ya
Tshikwama tsha Mbuelo tshavundu i shumisanaho na bannga ya zwa mabindu
ine thoho ya muhasho kha mugaganyagwama wa vundu o khwathisedza na
Mufaragwama wa Muvhuso u ya nga ha tshikwama tsha bannga ine khayo
yothe mikovho yo itwaho u ya nga nyimele, nga nnda ha Khadzimo ya
Gautrain Rail Link, u ya nga ha hoyu Mulayo; zwa do longelwa khayo;
nahone

(b) zwi tshi tshimbilelana na masipala, zwi amba uri tshikwama tsha bannga ya
masipala u ya nga tshitenwa 8 tsha Mulayo wa Vhulangi ha Zwa Masheleni a
Masipala;

“Mulayo wa Vhulangi ha Zwa Masheleni a Lushaka” zwi amba Mulayo wa

Vhulangi ha Zwa Masheleni a Lushaka, 1999 (Mulayo 1, wa 1999);

“kotara” zwi amba—

(a) 1 Lambamai u swika nga 30 Fulwi;

(b) 1 Fulwana u swika nga 30 Khubvumedzi;

(c) 1 Tshimedzi u swika nga 31 Nyendavhusiku; kana

(d) 1 Phando u swika nga 31 Thafamuhwe;

“muofisiri mutanganedzi”—

(a) zwi tshi tshimbilelana na Mbekanyo 4 kana 8 ya mukovho yo pfukiselwaho
kha vundu, zwi amba uri muofisiri wa mbalelano wa muhasho wa vundu a
tanganedzaho mukovho kana tshipida u do shumisa masheleni nga ndila yo
teaho a tshi shumisa zwo anganyelwaho u bva kha Tshikwama tsha Mbuelo
Tsha Vundu; kana

(b) zwi tshi tshimbilelana na Mbekanyo 4, 6, 7 kana mukovho kha u pfukiselwa
kha kana u netshedzwa ha tshomedzo zwo imela masheleni kha masipala, zwi
amba uri muofisiri wa mbalelano wa masipala;

“hoyu Mulayo” u katela mutheo munwe na munwe kana mukovho wo

andadzwaho, kana mulayo naho u ufhio, u diimisela kana khumbelo yo itwaho

kana ndaela yo newaho fhasi ha hoyu Mulayo;

“muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka” zwi amba muofisiri wa

mbalelano wa muhasho wa vhukati a fhirisaho Mbekanyo 4, 5, 6 kana 8 yo

avhelwaho vundu kana masipala kana a shumisa mukovho kha Mbekanyo 7 ho
imelwa masipala.
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(2) Phetho, ndaela, kana khumbelo naho i ifhio u ya nga hoyu Mulayo i fanela u tou
nwaliwa.

Zwipikwa zwa Mulayo

2. Zwipikwa zwa Mulayo hoyu ndi—

(a) ndi u itela khethekanyo yo linganyiselwaho ya mbuelo yo kuvhanganyiwaho
kha shango Jothe vhukati ha matavhi mararu a muvhuso;

(b) utakusa tshumisano ya khwine vhukati ha mbekanyamaitele, madzudzanyele,
ndugiselo ya mugaganyagwama na maitele a mabveledzele vhukati na nga
ngomu ha matavhi o fhambanaho a muvhuso;

{c) utakusa khumbulelo na vhutanzi ho sedzwa mikovvho yothe kha mavungu na
mimasipala u itela uri mivhuso yeneyo i1 nga dzudzanya migaganyagwama
yayo lwa tshifhinga tsha minwaha minzhi;

(d) u takusa u bvisela zwithu khagala na ndinganyiso kha maitele a u avhelwa ha
tshomedzo; na

(e) u takula vhudifhinduleli nga u khwathisedza uri mikovho yothe yo
sumbedziswa kha migaganyagwama ya mavundu na mimasipala yo
tanganedzaho.
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CHAPTER 2
EQUITABLE SHARE ALLOCATIONS
Equitable division of revenue raised nationally among spheres of government

3. (1) Revenue raised nationally in respect of the financial year must be divided
among the national, provincial and local spheres of government for their equitable share
allocations as set out in Column A of Schedule 1.

(2) An envisaged division of revenue anticipated to be raised in respect of the next
financial year and the 2011/12 financial year, and which is subject to the provisions of
the annual Division of Revenue Acts in respect of those financial years, is set out in
Column B of Schedule 1.

Equitable division of provincial share among provinces

4. (1) Each province’s equitable share of the provincial share of revenue raised
nationally in respect of the financial year is set out in Column A of Schedule 2.

(2) An envisaged division for each province of revenue anticipated to be raised
nationally in respect of the next financial year and the 2011/12 financial year, and which
is subject to the provisions of the annual Division of Revenue Acts for those financial
years, is set out in Column B of Schedule 2.

(3) Each province’s equitable share allocation contemplated in subsection (1) must be
transferred to the corporation for public deposits account of the province, in accordance
with a payment schedule determined by the National Treasury in terms of section 34.

Equitable division of local government share among municipalities

5. (1) Each municipality’s share of local government’s equitable share of revenue
raised nationally in respect of the financial year, is set out in Column A of Schedule 3.

(2) An envisaged division between municipalities of revenue anticipated to be raised
nationally in respect of the next financial year and the 2011/12 financial year, and which
is subject to the provisions of the annual Division of Revenue Acts for those financial
years, is set out in Column B of Schedule 3.

(3) Each municipality’s equitable share contemplated in subsection (1) must be
transferred to the primary bank account of the municipality in three transfers on 7 July
2009, 30 November 2009 and 25 March 2010, in accordance with a payment schedule
determined by the National Treasury in terms of section 34.

Shortfalls, excess revenue and additional allocations

6. (1) If actual revenue raised nationally in respect of the financial year falls short of
the anticipated revenue set out in Schedule 1, the national government bears the
shortfall.

(2) If actual revenue raised nationally in respect of the financial year exceeds the
anticipated revenue set out in Schedule 1, the excess accrues to the national government,
subject to subsection (3), to be used to reduce borrowing or pay debt as part of its share
of revenue raised nationally, in addition to its share in Column A of Schedule 1.

(3) The national government may-—
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NDIMA 2
MIKOVHO YA MUKOVHE YO LINGANYISELWAHO

U kovhekanywa ha mbuelo yo linganyiselwaho yo itwaho kha muvhuso wapo
vhukati ha matavhi a muvhuso

3. (1) Mbuelo yo kuvhanganyiwaho nga muvhuso zwi tshi elana na nwaha wa
muvhalelano i tea u kovhekanyiwa vhukati ha muvhuso wa lushaka, mavundu na
matavhi a muvhuso wapo u itela mikovho yavho ya mukovhe u linganaho samusi zwo
phethwa kha Kholomuu A ya Mbekanyo 1.

(2) U dzula ho dzudzanywa u kovhekanywa ha mbuelo dzo lavhelelwaho dzine dza
do kuvhanganywa u ya nga ha nwaha u daho wa muvhalelano na nwaha wa
muvhalelano wa 2011/12, na une wa do langwa nga mbetshelwa dza Milayo ya
Mukovhekanyo wa Mbuelo u ya nga yeneyo minwaha ya muvhalelano, samusi zwo
phethwa kha Kholomu B ya Mbekanyo 1.

U kovhiwa ho linganyiselwaho ha mukovhe wa vundu vhukati ha mavundu

4. (1) Mukovhe wa vundu linwe na lihwe wo linganyiselwaho wa mukovhe wa
mbuelo ya vundu wo kuvhanganyiwaho nga muvhuso wa vhukati u ya nga nwaha wa
muvhalelano samusi zwo phethwa kha Kholomu A ya Mbekanyo 2.

(2) U dzula ho dzudzanywa u kovhekanywa kha vundu ha mbuelo dzo lavhelelwaho
dzine dza do kuvhanganywa u ya nga ha nwaha u daho wa muvhalelano na nwaha wa
muvhalelano wa 2011/12, na une u do langwa nga mbetshelwa dza Milayo ya
Mukovhekanyo wa Mbuelo u ya nga yeneyo minwaha ya muvhalelano, samusi zwo
phethwa kha Kholomu B ya Mbekanyo 2.

(3) Mukovho wa mukovhe wo linganyiselwaho wa vundu linwe na Jinwe u ya nga
maitele a hone (1) u fanela u rumelwa kha tshikwama tsha bindu Ja u longela masheleni
a tshitshavha a vundu, zwi tendelanaho na mbekanyo ya mbadelo yo tiwaho nga
Mufaragwama wa Lushaka u ya nga tshitenwa 34.

U kovhiwa ho linganyiselwaho ha mukovhe wa muvhuso wapo vhukati ha
mimasipala

5. (1) Mukovhe wa masipala munwe na munwe wo linganyiselwaho wa mukovhe wa
mbuelo wa muvhuso wapo wo kuvhanganyiwaho nga muvhuso wa vhukati u ya nga
nwaha wa muvhalelano, samusi zwo phethwa kha Kholomu A ya Mbekanyo 3.

(2) U dzula ho dzudzanywa u kovhekanywa vhukati ha mimasipala ha mbuelo dzo
lavhelelwaho dzine dza do kuvhanganywa nga muvhuso wa vhukati u ya nga ha nwaha
u daho wa muvhalelano na nwaha wa muvhalelano wa 2011/12, na une wa ¢o langwa
nga mbetshelwa dza Milayo ya Mukovhekanyo wa Mbuelo u ya nga yeneyo minwaha
ya muvhalelano, samusi zwo phethwa kha Kholomuu B ya Mbekanyo 3.

(3) Mukovho wa mukovhe wo linganyiselwaho wa masipala munwe na munwe u ya
nga maitele a hone (1) u fanela u rumelwa kha tshikwama tshihulwane tsha bannga ya
masipala nga u pfukisa masheleni luraru nga ]a 7 Fulwana 2009, 30 Lara 2009 na ]a 25
Thafamuhwe 2010, zwi tendelanaho na mbekanyo ya mbadelo yo tiwaho nga
Mufaragwama wa Lushaka u ya nga tshitenwa 34.

Thahelelo, mbuelo yo padaho na mikovho yo engedzedzwaho

6. (1) Arali mbuelo ya vhukuma yo kuvhanganywaho nga muvhuso wa vhukati u ya
nga nwaha wa muvhalelano ya {ahela, sa mbuelo ye ya vha yo lavhelelwa samusi zwo
phethwa kha Mbekanyo 1, muvhuso wa vhukati ndi wone u hwalaho thahelelo.

(2) Arali mbuelo ya vhukuma yo kuvhanganywaho nga muvhuso wa vhukati u ya nga
nwaha wa muvhalelano ya pada mbuelo yo lavhelelwaho samusi zwo phethwa kha
Mbekanyo 1, yo padaho i dzhiiwa nga muvhuso wa vhukati . u ya nga ha tshitenwa
tshifuku (3), u itela u shumisela u fhungudza khadzimo kana u lifha tshikolodo sa
tshipida tsha mukovhe wa mbuelo yo kuvhanganywaho nga muvhuso wa vhukati, hu u
dadzisa mukovhe wayo kha Kholomuu A ya Mbekanyo 1.

(3) Muvhuso wa vhukati u nga—
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(a) appropriate a portion of its equitable share or excess revenue contemplated in
subsection (2) to make further allocations in an adjustments budget to—
(1) national departments; or
(ii) provinces or municipalities, as a conditional or an unconditional

allocation;

(b) increase a conditional allocation to a province or municipality through a
virement under section 43 of Lhe Public Finance Management Act; and

(c} authorise expenditure in accordance with section 38.

CHAPTER 3
CONDITIONAL ALLOCATIONS TO PROVINCES AND MUNICIPALITIES
Part 1
Conditional allocations
Conditional allocations to provinces

7. (1) Conditional allocations to provinces in respect of the financial year from the
national government’s sharc of revenuce raised nationally, with the exception of the
Gaurrain Rapid Rail Link Loan, are set out in Column A of the following Schedules:

{a) Schedule 4 specifying allocations to provinces to supplcment the funding of
programmes or functions funded from provincial budgets;

(b} Schedule 5 specifying specific-purpose allocations to provinces; and

(c) Schedule 8 specifying incentives to provinces to meet targets with regards to
priority government programmes.

(2) An cnvisaged division of conditional allocations to provinces from the national
government’s share of revenue anticipated to be raised nationally for the next financial
year and the 2011/12 financial year, which is subject to the annual Division of Revenue
Acts for thosc years, is set out in Column B of the Schedules referred to in subsection

(D.
Conditional allocations t¢ municipalities

8. (1) Conditional allocations to local government in respect of the financial year from
the national government’s share of revenue raised nationally are set out in Column A of
the following Schedules:

{a) Schedule 4 specifying allocations to municipalities to supplement the funding
of functions funded from municipal budgets;

{b) Schedule 6 specifying specific-purpose allocations to municipalities;

(c) Schedule 7 specifying allocations-in-kind to municipalities for designated
special programmes; and

fd) Schedule 8 specifying incentives to municipalities t0 meet targets with
regards to priority government programies.

(2) An cnvisaged division of conditional allocations to local government from the
national government’s share of revenue anticipated to be raised nationally for the next
financial year and the 2011/12 financial ycar, which is subject to the annual Division of
Revenue Acts for those years, is set out in Column B of the Schedules referred to in
subsection (1).

(3) The National Treasury must publish the sharc or indicative allocation of each
municipality in respect of the local government allocations contemplated in subsections
(1) and (2) in the Gazerte in terms of section 24.
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(a) kovha tshitehwa tsha mukovhe wawo kana mbuelo yo padaho ye ya vha yo
rekanyiwa kha tshitenwa tshiguku (2) u itela u u ita minwe mikovho kha u
dzudzanyululiwa ha mugaganyagwama kha—

(i) mibasho ya vhukati; kana
(ii) ya mavundu kana mimasipala, sa mukovho ho sedzwa nyimele
kana i songo sedzwa,;

(b) ndadziso ya mukovho kha vundu kana masipala ho sedzwa nyimele u ya nga
thodea fhasi ha tshitenwa 43 tsha Vhulangi ha zwa Masheleni a Lushaka; na

(¢) u nea thendelo ya kushumisele kwa masheleni u ya nga tshitenwa 38.

NDIMA 3

MIKOVHO I ITWAHO HO SEDZWA NYIMELE YA MAVUNDU NA
MIMASIPALA

Tshipida 1
Mikovho u ya nga nyimele
Mikovho i itwaho ho sedzwa nyimele ya mavundu

7. (1) U avhelwa u ya nga nyimele ya mavundu ho sedzwa nwaha wa muvhalelano u
bva kha mukovhe wa mbuelo wa muvhuso wa vhukati wo kuvhanganywaho kha shango
lothe, sa zwe zwa phethwa kha Kholomu A ya Mbekanyo dzi tevhelaho:

(a) Mbekanyo 4 i sumbedza u avhelwa kha mavundu hu u itela u tikedza
ndambedzo ya mbekanyamushumo kana mishumo i lambedzwaho nga
migaganyagwama ya mavundu; na

(b) Mbekanyo 5 i sumbedzaho ndivho yo khetheaho ya mukovho kha mavundu;
na

(c) Mbekanyo 8 i sumbedzaho zwitutuwedzi kha mavundu hu u itela u swikela
zwipikwa malugana na mbekanyamushumo dza ndeme dza muvhuso.

(2) U dzula ho dzudzanywa u kovhelana ho sedzwa nyimele kha mavundu u bva kha
mukovhe wa mbuelo dza muvhuso wa vhukati dzine dza khou lavhelelwa u itwa nga
fAwaha wa muvhalelano u daho na nwaha wa muvhalelano wa 2010/11, na uri zwi do
langwa nga Milayo ya Mukovhelano wa Mbuelo u ya nga yeneyo minwaha, samusi zwo
phethwa kha Kholomuu B ya Mbekanyo ya Dzimbekanyo dzo sumbedzwaho kha
tshitennwa tshifuku (1).

[U avhelwa ho sedzwa nyimele dza mimasipala

8. (1) U avhelwa u ya nga nyimele dza mivhuso yapo ho sedzwa nwaha wa
muvhalelano u bva kha mukovhe wa mbuelo wa muvhuso wa vhukati wo
kuvhanganywaho sa zwe zwa phethwa kha Kholomuu A ya Mbekanyo dzi tevhelaho:

(a) Mbekanyo 4 i sumbedza u avhelwa kha mimasipala hu u itela u tikedza
ndambedzo dza mbekanyamushumo kana mishumo i lambedzwaho nga
migaganyagwama ya mimasipala; na

(b) Mbekanyo 6 i sumbedzaho ndivho yo khetheaho ya mukovho kha
mimasipala;

(c) Mbekanyo 7 i sumbedza mikovho nga u petshedza tshomedzo zwo imela
masheleni kha mimasipala ho itelwaho mbekanyamushumo dzo khetheaho;
na

(d) Mbekanyo 8 i sumbedza zwifuguwedzi kha mimasipala hu u itela u swikela
zwipikwa malugana na mbekanyamushumo dza ndeme dza muvhuso.

(2) U dzula ho dzudzanywa u kovhiwa ho sedzwa nyimele kha mavundu u bva kha
mukovhe wa mbuelo wa muvhuso wa vhukati u lavhelelwaho u kuvhanganyiwa kha
fnwaha wa muvhalelano u daho na nwaha wa muvhalelano wa 2011/12, na uri zwi do
langwa nga Milayo ya Mukovhelano wa Mbuelo ya mifiwaha yeneyo. samusi zwo
phethwa kha Kholomu B ya Mbekanyo dzo sumbedzwaho kha tshitenwa tshifuku (1).

(3) Tshikwama Tsha Muvhuso tshi tea u andadza mukovhe kana tsumbedziso ya
mukovho wa masipala munwe na munwe u ya nga kuavhele kwa mivhuso yapo yo
ambiwaho nga hayo kha tshitenwa tshifuku (1) na (2) tsha Gazethe u ya nga tshitenwa
24.

10

15

20

25

30

35

40

45

50



16 No. 32106 GOVERNMENT GAZETTE, 3 APRIL 2009

Act No. 12, 2009 DIVISION OF REVENUE ACT, 2009

Part 2
Duties of accounting officers in respect of Schedule 4, 5, 6, 7 or 8 allocations
Duties of transferring national officer in respect of Schedule 4 allocation

9. (1) The transferring national officer of a Schedule 4 allocation is responsible for—

(a) ensuring that transfers to all provinces and municipalities are—

(i) deposited only into the primary bank account of a province or
municipality; and

(ii) made in accordance with the payment schedule approved in terms of
section 34, unless allocations are withheld or stopped in terms of section
27 or 28;

(b) monitoring expenditure and non-financial performance information on
programmes funded by an allocation, provided that any monitoring
programme Or system—

(i) is approved by the National Treasury;

(i1) does not impose any undue administrative burden on receiving provinces
and municipalities beyond the provision of standard management
information;

(iii) is compatible and integrated with and does not duplicate other relevant
and related national, provincial and local systems; and
(iv) is consistent with sections 11(2) and 25; and

(c) evaluating the performance of programmes funded or partially funded by the
allocation and the submission of such evaluations to the National Treasury,
within four months in respect of a province, and six months in respect of a
municipality, after the end of the financial year.

(2) Where two or more national departments have responsibilities relating to a
Schedule 4 allocation, the transferring national officer must co-ordinate the roles and
responsibilities of such national departments and ensure that those roles and
responsibilities—

(a) are exercised in a manner that does not duplicate the responsibilities as set out
in subsection (1); and

(b) do not impose any undue administrative burden on provinces or municipali-
ties beyond the provision of standard management information.

10

15

20

25

30



GOVERNMENT GAZETTE. 3 APRIL 2009 No. 32106 17

MULAYO WA KHETHEKANYO YA MBUELO, 2009 Act No. 12, 2009

Tshipia 2

Mishumo ya vhaofisiri vha mbalelano u ya nga mikovho ya Mbekanyo 4, 5, 6, 7
kana 8

Mishumo ya muofisiri mupfukiseli wa masheleni a lushaka u ya nga mukovho wa
Mbekanyo 4

9. (1) Muofisiri mupfukiseli wa lushaka wa Mbekanyo 4 ya mukovho u na
vhudifthinduleli ha—

(a) u khwaghisedza uri u pfukiselwa ha masheleni u ya kha mavundu na
mimasipala yogthe hu—

(i) longelwa masheleni thedzi kha tshikwama tshihulwane tsha bannga
ya vundu kana ya masipala; na

(i) zwi tshi tendelana na maitele a mbadelo o tendelwaho u ya nga
tshitenwa 34, nga nnda ha musi u avhelwa ho imiswa kana ho
thivhelwa u ya nga tshitenwa 27 kana 28;

(b) u tola kushumiselwe kwa masheleni na mafhungo ane a sa tshimbilelane na
zwa masheleni kha mbekanyamushumo dzo lambedzwaho nga mukovho, nga
nnda ha musi mbekanyamushumo naho i ithio ya vhugoli kana maitele

(i) yo tendelwa nga Mutfaragwama wa Lushaka;

(ii)) a zwi pei vhuleme ha vhulangi vhu songo tendeliwaho kha
mavungu na mimasipala zwi khou tanganedzaho zwa vho fhira
mbetshelwa ya tshikalo tsha mafhungo a zwa vhulanguli;

(i1i) zwi a tendelana na u {anganelana na, nahone a zwi dovhololi
manwe maitele a fanaho na zwi na vhushaka kha muvhuso wa
vhukati, mavundu na mivhuso yapo; na

(iv) zwi tendelana na zwipida 11(2) na 25; na

(c) u tola na u kala kushumele kwa mbekanyamushumo dzo lambedzwaho
tshothe kana tshipida nga mukovho kana nga u petshedza zwo folwaho zwa
kalwa kha Mufaragwama wa Lushaka hu sa athu u thela minwedzi mina u ya
nga vundu, na minwedzi ya rathi u ya nga masipala. nga murahu ha mathelo
a nwaha wa muvhalelano.

(2) Hune mihasho mivhili kana minzhi ya muvhuso wa vhukati ya vha na
vhudifthinduleli vhu re na vhushaka kha Mbekanyo 4 ya mukovho, muofisiri
mupfukiseli wa lushaka u fanela u tshimbidza mishumo na vhudithinduleli ha mihasho
yeneyo ya muvhuso wa vhukati na u khwathisedza uri mishumo iyo na vhudi-
fhinduleli—

(a) zwi shumiswa nga ndila ine a i dovhololi vhudithinduleli vhu re kha
tshitenwa tshifuku (1); na

(b) uri a zwi pei vhuleme ha vhulangi vhu songo tendeliwaho musi mavundu na
mimasipala zwi khou janganedzaho zwa vho fhira mbetshelwa ya tshikalo
tsha mafhungo a zwa vhulanguli.
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Duties of transferring national officer in respect of Schedule 5, 6, 7 or 8 allocation

10. (1) A transferring national officer must—

(a) not later than 14 days after this Act takes effect, certify to the National
Treasury that—

(i) allocation frameworks, including conditions and monitoring provisions,
are reasonable and do not impose an undue administrative burden on
receiving provincial departments and municipalities beyond the provi-
sion of standard management information;

(ii) monitoring provisions are compatible and integrated with and do not
duplicate other relevant and related national, provincial and local
systems;

(iii) in respect of a Schedule 5 allocation, any business plans requested in
respect of how allocations will be utilised by a province have been
approved prior to the start of the financial year;

(iv) in respect of a Schedule 6 allocation transferred to a municipality, any
business plans requested in respect of how allocations will be utilised by
a municipality have been approved prior to the start of the financial year;

(b) transfer funds only after information required in terms of this Act has been
secured and all relevant information has been provided to the National
Treasury;

(c) transfer funds only in accordance with a payment schedule determined in
accordance with section 34;

(d) deposit funds only into the primary bank account of a province or
municipality, or, where appropriate, into the corporation for public deposits
account of a province or the bank account designated for transfer of the
Gautrain Rapid Rail Link Grant in accordance with section 17, or the Gautrain
Rapid Rail Link Loan in terms of section 33; and

(e) ensure that all other arrangements or requirements necessary for the transfer
of an allocation have been complied with prior to the start of the financial year.

(2) The transferring national officer must submit all relevant information and
documentation referred to in subsection (1)(a) to the National Treasury within 14 days
after this Act takes effect.

(3) A transferring national officer who has not complied with subsection (1) must
transfer the allocation in the manner instructed by the National Treasury, including as an
unconditional allocation.

(4) Before making the first transfer of any allocation, the transferring national officer
must take note of any notice in terms of section 44(1) from the National Treasury
outlining the details of the account for each province or municipality.

(5) Despite anything to the contrary contained in any law, a transferring national
officer must in respect of any allocation, as part of the report contemplated in section
40(4)(c) of the Public Finance Management Act, not later than 20 days after the end of
each month, and in the format determined by the National Treasury, submit to the
National Treasury information for the month reported on and for the financial year up to
the end of that month on—

(a) the amount of funds transferred to a province or municipality;

(b) the amount of funds withheld or stopped from any province or municipality,
the reasons for the withholding or stopping and the steps taken by the
transferring national officer and the receiving officer to deal with the matters
or causes that necessitated the withholding or stopping of the payment;

(c) the actual expenditure incurred by the province or municipality in respect of
a Schedule 5 or 6 allocation;
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Mishumo ya muofisiri mupfukiseli wa masheleni a lushaka ho sedzwa mukovho
Mbekanyo 5, 6, 7 kana 8

10. (1) Muofisiri mupfukiseli wa lushaka u fanela—

(a) hu sa athu u thela maduvha a 14 nga murahu ha musi uyu Mulayo wo no
thoma u shuma u khwaghisedza kha Mufaragwama wa Lushaka uri—

(i) mitheo ya mukovho, zwo katela na maitele na mbetshelwa dza
vhutoli, dzi a pfesesea nahone a dzi nei vhuleme ha vhulangi vhu
songo tendeliwaho kha mavundu na mimasipala i khou
t.anganedzaho zwa vho thira mbetshelwa ya tshikalo tsha
mathungo a zwa vhulanguli;

(ii)) mbetshelwa ya vhugoli i tendelana na u fanganelana na, nahone a
zwi dovhololi manwe maitele a fanaho na zwi na vhushaka kha
muvhuso wa vhukati, mavundu na mivhuso yapo; na

(il1) u ya nga Mbekanyo 5 kha mukovho, nzudzanyo dzinwe na dzinwe
dza bindu dzo humbelwaho ho sedzwa uri mikovho i ¢o shumiswa
hani nga vundu dza vha dzo tendelwa hu sa athu u thoma nwaha wa
muvhalelano;

(iv) u ya nga Mbekanyo 6 mukovho wo pfukiselwaho kha masipala,
nzudzanyo dzinwe na dzinwe dza bindu dzo humbelwaho ho
sedzwa uri mikovho i do shumiswa hani nga masipala dzine dza vha
dzo tendelwa hu sa athu u thoma nwaha wa muvhalelano wa
masipala;

(b) masheleni a pfukisiwe fhedzi nga murahu ha musi mathungo ¢ a vha a tshi
khou fodea malugana na Mulayo o no kuvhanganyiwa nahone vhutanzi ho
teaho ho no netshedzwa Mufaragwama wa Lushaka;

{¢) masheleni kha pfukisiwe thedzi zwi tshi elana na mbekanyo ya mabadelele o
vhekanyiwaho zwi tshi ya nga tshitenwa tsha 34;

(d) masheleni a longelwe fhedzi kha tshikwama tshihulwane tsha bannga tsha
vundu kana masipala, kana hune zwa vha zwo tea, kha tshikwama tsha bindu
]Ja u longela masheleni Ja lushaka ]Ja vundu kana tshikwama tsha bannga tsho
itelwaho u pfukisela mukovho Gautrain Rail Link zwi tshi elena na tshitenwa
17. kana Khadzimiso ya Gautrain Rail Link zwi tshi elana na tshitenwa 33;
kana

(¢) ukhwaghisedza uri dzinwe nzudzanyo kana thodea dzo teaho kha u pfukisela
mukovho dzo tevhedzwa musi nwaha wa muvhalelano u sa athu thoma.

(2) Muotisiri mupfukiseli wa masheleni a lushaka u tea u netshedza mathungo na
manwalo ofhe o teaho sa zwe zwa sumbedziswa zwone kha tshitenwa tshifuku (1)(a)
kha Mufaragwama wa Lushaka hu sa athu u fhela maquvha a 14 musi Mulayo hoyu wo
thoma u shuma.

(3) Muofisiri mupfukiseli wa masheleni a lushaka a songo tevhedzaho tshitenwa
tshituku tsha (1) u fanela u pfukisela mukovho sa zwine zwa nga laclwa nga
Mufaragwama wa Lushaka, ho katelwa sa mukovho hu so ngo sedzwa nyimele.

(4) Musi hu sa athu pfukiswa mukovho lwa u thoma muofisiri mupfukiseli wa
masheleni a lushaka u fanela u dzhiela nzhele ndivhadzo inwe na inwe zwi tshi elena na
tshitenwa 44(1) u bva kha Mufaragwama wa Lushaka tshi neaho zwidodombedzwa zwa
tshikwama tsha vundu Jinwe na ]Jinwe kana masipala.

(5) Hu sa londwi zwine zwa nga vha zwi tshi hanedzana na zwi re mulayoni naho u
uthio, muofisiri mupfukiseli wa masheleni a lushaka u tea uri a tshi khou tevhedza
mukovho naho u uthio, sa tshipida tsha muvhigo wo anganyelwaho kha tshitenwa
40(4)(c) tsha Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Masheleni a Lushaka, nahone hu sa athu
fhela maduvha a 20 musi nwedzi munwe na munwe u tshi kha ¢i bva u fhela, nahone hu
tshi khou tevhedzwa tshivhumbeo sa zwe zwa tiwa nga Mufaragwama wa Lushaka, a
netshedze kha Mufaragwama wa Lushaka , mathungo a nwedzi o vhigwaho, na nga ha
nwaha wa muvhalelano u swika matheloni a nwedzi wonoyo. nga—

(a) tshivhalo tsha masheleni o pfukiselwaho kha vundu kana masipala;

(b) tshivhalo tsha masheleni o farwaho kana o imiswaho u bva kha vundu kana
masipala naho u ufhio, zwiitisi zwa u fara kana u imisa na maga o dzhiiwaho
nga muofisiri mupfukiseli wa masheleni a lushaka na muofisiri muganganedzi
uri a shumane na mathungo kana zwiitisi zwo swikisaho kha u fariwa kana u
imisiwa ha mbadelo;

(¢) kushumiselwe kwa masheleni kwa vhukuma kwo itiwaho nga vundu kana
masipala zwi tshi ya nga mukovho wa Mbekanyo 5 kana 6;
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(d) the actual expenditure incurred by the transferring national officer in respect
of a Schedule 7 allocation; and
(e) such other issues as the National Treasury may determine.

(6) The transferring national officer must evaluate the performance of programmes
funded or partially funded by the allocation and submit such evaluations to the National
Treasury—

(a) in respect of a province, four months after the end of the financial year; and
(b) in respect of a municipality, six months after the end of the financial year.

Duties of receiving officer in respect of Schedule 4 allocation

11. (1) A receiving officer is responsible for—

(a) complying with the framework for a Schedule 4 allocation as published in
terms of section 24; and

(b) the manner in which it allocates and spends a Schedule 4 allocation.

(2) The receiving officer of a municipality must—

(a) ensure and certify to the National Treasury that the municipality—

(i) indicates or, if required, exclusively appropriates each programme
funded or partially funded by this allocation in its annual budget; and

(i) makes public, in accordance with the requirements of section 21A of the
Municipal Systems Act, the conditions and other information in respect
of the allocation to facilitate performance measurement and the use of
required inputs and outputs;

(b) as part of the report required in terms of section 71 of the Municipal Finance
Management Act, report to the relevant provincial treasury, the National
Treasury and the transferring national officer on spending and financial
performance against programmes funded by the Schedule 4 allocation; and

(c) quarterly, within 30 days after the end of each quarter, report to the
transferring national officer and the National Treasury on non-financial
performance against programmes.

(3) The receiving officer in a province must—

(a) submit, as part of the report required in section 40(4)(c) of the Public Finance
Management Act, reports to the relevant provincial treasury on spending and
performance against programmes; and

(b) submit a quarterly performance report within 30 days after the end of each
quarter to the transferring national officer.

(4) The receiving officer must report against programmes funded or partially funded
by a Schedule 4 allocation against the relevant framework in its annual financial
statements and annual report.

(5) The receiving officer must, within two months after the end of the financial year,
and where relevant, the municipal financial year, evaluate its performance in respect of
programmes funded or partially funded by an allocation and submit such evaluation to
the transferring national officer.

Duties of receiving officer in respect of Schedule 5, 6 or 8 allocation

12. (1) The relevant receiving officer must, in respect of a Schedule 5, 6 or 8 allocation

transferred to—
(a) a province, as part of the report required in section 40(4)(c) of the Public
Finance Management Act, report on the matters referred to in subsection (2)
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(d) kushumiselwe kwa masheleni kwa vhukuma kwo itiwaho nga muofisiri
mupfukiseli wa masheleni a lushaka zwi tshi ya nga mukovho wa Mbekanyo
7; na

(e) na manwe mafhungo ane Mufaragwama wa Lushaka a nga a ta.

(6) Muofisiri mupfukiseli wa masheleni a lushaka u tea u fola na u kala kushumele
kwa mbekanyamushumo dzo lambedziwaho tshothe kana lwa tshifahe nga mukovho na
u isa zwo kalwaho na u tolwa kha Mufaragwama wa Lushaka—

(a) u ya nga ha vundu, nga murahu ha minwedzi mina musi nwaha wa
muvhalelano wo fhela; na

(b) u ya nga ha masipala, nga murahu ha minwedzi ya rathi musi hwaha wa
muvhalelano wo fhela.

Mishumo ya muofisiri mutanganedzi u ya nga mukovho wa Mbekanyo 4

11. (1) Muofisiri muganganedzi u na vhudithinduleli ha—-

(a) utendelana na mutheo wa Mbekanyo 4 ya mukovho sa zwe wa andadziswa
zwone kha tshitenwa 24; na

(b) ndila ine ya kovha na u shumisa Mbekanyo 4 ya mukovho.

(2) Muofisiri mutanganedzi wa masipala u fanela—

(a) u vha na vhujanzi na u khwathisedza kha Mufaragwama wa Lushaka uri
masipala—

(i) u sumbedzisa, arali zwo tea, u anganyela mbekanyamushumo dzo
lambedzwaho Iwa tshoghe kana Iwa tshifahe nga hoyu mukovho kha
mugaganyagwama wa nwaha; na

(i1) u andadza kha lushaka, zwi tshi ya nga thodea dza tshitenwa 21A
tsha Mulayo wa Maitele a Masipala, zwo tewaho na manwe-vho
mafhungo zwi tshi ya nga mukovho u fufuwedzaho tshikalo tsha
mashumele na u shumiswa ha thodea dza zwi dzheniswaho na zwi
bviswaho;

(b) satshipida tsha muvhigo une wa fodea u ya nga tshitenwa 71 tsha Mulayo wa
Vhulangi ha zwa Masheleni wa Masipala, u nea muvhigo kha Mufaragwama
wa Lushaka na kha muofisiri mupfukiseli wa masheleni a lushaka kha
mashumisele na kushumele kwa masheleni kha idzo mbekanyamushumo; na

(¢} ngakotara, hu sa athu fhela maduvha a 30 nga murahu ha musi kotara inwe na
inwe yo fhela, u vhiga kha Mufaragwama wa Lushaka na kha muofisiri
mupfukiseli kha kushumele kune kwa si tshimbilelane na zwa masheleni kha
idzo mbekanyamushumo.

(3) Muofisiri muganganedzi kha vundu u fanela—

(a) u netshedza sa tshipida tsha muvhigo u no jodea kha tshitenwa 40(4)(c) tsha
Mulayo wa Vhulangi ha zwa Masheleni a Lushaka, u nea muvhigo kha
tshikwama tsha vundu kha u shumisa na kushumele zwi tshi ya nga
mbekanyamushumo; na

(b) U netshedza muvhigo wa kushumele wa kotara hu sa athu thela maguvha a 30
nga murahu ha musi kotara inwe na inwe yo fhela kha muofisiri mupfukiseli
wa masheleni a lushaka.

(4) Muofisiri muganganedzi u tea u vhiga nga ha mbekanyamushumo dzo
lambedzwaho lwo fhelelaho kana dzo lambedzwaho 1wa tshifahe nga Mbekanyo 4 ya
mukovho zwi tshi elena na mutheo wo teaho kha zwitatimennde zwa masheleni zwa
nwaha na muvhigo wa nwaha.

(5) Muofisiri mufanganedzi u fanela, hu sa athu thela minwedzi mivhili nga murahu
ha mathelo a nwaha wa muvhalelano, na hune zwo tea nwaha wa muvhalelano wa
masipala, a senguluse kushumele u ya nga Mbekanyamushumo dzo lambedzwaho lwo
fhelelaho kana tshifahe nga mukovho na u petshedza tsenguluso iyo kha muofisiri
mupfukiseli.

Mishumo ya muofisiri mutanganedzi u ya nga Mbekanyo 5 kana 6 kha mukovho

12. (1) Muofisiri muganganedzi o teaho u fanela, zwi tshi ya nga Mbekanyo S, 6 kana

8 u thirisela kha—
(a) vundu, sa tshipida tsha muvhigo u todeaho kha tshitenwa 40(4)(c¢) tsha
Mulayo wa Vhulangi ha Zwa Masheleni a Tshitshavha, u vhiga nga ha
mafhungo o sumbedziswaho kha tshitenwa tshifuku (2) na u u netshedza
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(b}

(c)

and submit a copy of the seclion 40(4)(c) report o the relevant provineial
trcasury and the transferring national officer;

a municipality, as part of the report required in terms of section 71 of the
Municipal Finance Management Act, report on the matters referred to in
subsection (4) and submit a copy of the section 71 report to the relevant
provincial treasury, the National Treasury and the relevant transferring
national officer; and

a province or a municipality, submit a quarterly performance report within 30
days after the cnd of each quarter to the transferring national officer.

{2) Areport by a province in terms of subsection (1){a} must set out for that month and
for the financial year up to the end of that month—

(a)
(b)
(c)
(d)

{e)
(f)
(g)

(h)

the amount received by the province;

the amount of funds stopped or withheld from the province;

the actual expenditure by the province in respect of a Schedule 5 allocation;
the amount transferred to any national or provincial public entity to implement
a programme funded by a Schedule 5 allocation on behalf of a province or
assist the province in implementing such a programme;

the actual expenditure by a public entity referred to in paragraph (d);

the extent of compliance with the conditions of an allocation provided for in
a framework and with this Act;

an explanation of any matcrial problems experienced by the province
regarding an allocation which has been received and a summary of the steps
taken to deal with such problems; and

such other issues and information as the National Treasury may determine,

(3) (a) Subsections (1) and (2) do not apply to the receiving officer of the Gautrain
Rapid Rail Link Grant or the Gautrain Rapid Rail Link Loan.

(b) The receiving officer of the Gautrain Rapid Rail Link Grant must, at the end of
each quarter, submit a report to the transferring national officer, detailing the payment
made in that quarter to meet its payment obligation in terms of the public-private
partnership agreement entered into by the province in accordance with regulations
issued under the Public Finance Management Act.

(c) Copies of payment certificates issued in terms of the public-private partnership
agreement must be submitted together with the report referred to in paragraph (b).

(4) A report by a municipality in terms of subsection (1) must set out for that month
and for the financial year up to the end of that month—

(a)
(b)

{c)

(d)

the amount of funds stopped or withheld from the municipality;

the extent of compliance with the conditions of an allocation or part of an
allocation provided for in a framework and with this Act;

an cxplanation of any material problems experienced by the municipality
regarding an allocation which has been received and a summary of the steps
taken to deal with such problems; and

such other issues and infermation as the National Treasury may determine.

(5) The receiving officer of the 2010 FIFA World Cup Stadiums Development Grant
must, in addition to subsection (1)—

(a)

(b)

include in the report contemplated in that subsection the cash flow projections
for the stadium construction or upgrading in thc format determined by the
transferring national officer; and

attach to the report contemplated in that subsection copies of payment
certificates issued in terms of the conslruction contract entered into by the
municipality which comply with the requirements of the Municipal Finance
Management Act.

(6) The receiving officer must, within two months after the end of the financial year,
and where relevant, the municipal financial year, evaluate its performance in respect of
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khopi ya muvhigo ya tshitenwa 40(4)(c) kha mufaragwama wa vundu na
muofisiri mupfukiseli; na

(b) masipala, sa tshipida tsha muvhigo u todeaho u ya nga tshitchwa 71 tsha
Mulayo wa Vhulangi ha Zwa Masheleni ha Masipala, u vhiga nga ha
mafthungo o sumbedziswaho kha tshitenwa tshifuku (4) na u netshedza khopi
ya muvhigo ya tshitehiwa 71 kha muofisiri o teaho wa vhufaragwama ha
vundu, Mufaragwama wa Lushaka na muofisiri mupfukiseli wa masheleni a
lushaka o teaho; na

(c¢) vundu kana masipala, u nekedza muvhigo wa mashumele nga kotara hu sa
athu fhela maduvha a 30 murahu ha mafheloni a kotara inwe na inwe kha
muofisiri mupfukiseli wa masheleni a lushaka.

(2) Muvhigo nga vundu u ya nga tshitenwa tshiguku tsha (1)(a) u fanela phetha kha
nwedzi wonoyo na kha nwaha wa muvhalelano u swika mafheloni a nwedzi wonoyo—

(a) tshivhalo tsha masheleni o fanganedzwaho nga vundu;

(b) tshivhalo tsha masheleni o farwaho kana o imiswaho u bva kha vundu;

(c¢) kushumiselwe kwa masheleni kwa vhukuma kwo itiwaho nga vundu u ya nga
Mbekanyo 5 ya mukovho;

(d) tshivhalo tsho pfukiswaho u ya kha tshiimiswa tshinwe na tshinwe tsha
muvhuso wa vhukati kana wa vundu u itela u bveledza mbekanyamushumo
dzo lambedzwaho nga Mbekanyo 5 ya mukovho ho imelwa vundu kana u
thusa vungu kha u bveledzisa mbekanyamushumo dzenedzo:;

(e) masheleni o shumiswaho a vhukuma nga tshiimiswa tsha lushaka sa zwe zwa
sumbedziswa kha phara (d);

(f) tshikalo tsha thendelano na zwo tiwaho zwa mukovho sa zwe zwa
netshedziswa zwone kha Mutheo na uyu Mulayo;

(g) thaluso ya thaidzo dzinwe na dzinwe dza zwi fareaho dzo fanganiwaho nadzo
nga vundu zwi tshi elana na mukovho wo tanganedziwaho na manweledzo a
maga o dzhiiwaho u tandulula thaidzo dzenedzo; na

(h) vhunwe vhutanzi na mafthungo sa zwine Mufaragwama wa Lushaka a nga ta.

(3) (a) Zwitenwa zwituku (1) na (2) a zwi shumi kha muofisiri mufanganedzi wa
Mukovho wa Gautrain Rapid Rail Link kana Khadzimiso ya Gautrain Rapid Rail Link.

(b) Muofisiri muganganedzi wa Mukovho wa Gautrain Rapid Rail Link u fanela uri,
matheloni a kotara inwe na inwe a petshedze muvhigo kha muofisiri mupfukiseli wa
masheleni a lushaka, o dodombedza mbadelo dzo itwaho kha kotara yeneyo hu u itela u
swikela thodea dza mbadelo malugana na thendelano ya vhurarisani ha tshitshavha-
phuraivete he ha tendelelaniwa khaho nga vundu u ya nga ha vhulangi ho
netshedziwaho fhasi ha Mulayo wa Vhulangi ha Zwa Masheleni a Tshitshavha.

(c) Khophi dza thanziela dza mbadelo dze dza netshedziwa u ya nga thendelano ya
vhufarisani ha lushaka-phuraivete dzi tea u petshedzwa khathihi na muvhigo we wa
ambiwa ngawo kha phara (b).

(4) Muvhigo nga masipala u ya nga tshitenwa tshiguku (1) u fanela u phethwa u itela
nwedzi wonoyo na u itela nwaha wa muvhalelano u swika mafheloni a nwedzi
wonoyo—

(a) tshivhalo tsha masheleni o farwaho kana o imiswaho u bva kha masipala;,

(b) tshikalo tsha thendelano na zwo tiwaho zwa mukovho kana tshitahe tsha
mukovho tsho nekedzwaho kha Mutheo na uyu Mulayo;

(c¢) Thaluso yathaidzo dzinwe na dzinwe dza zwi fareaho dzo tanganiwaho nadzo
nga vundu zwi tshi elana na mukovho wo fanganedziwaho na manweledzo a
maga o dzhiwaho u tandulula thaidzo dzenedzo; na

(d) vhunwe vhutanzi na mathungo sa zwine Mufaragwama wa Lushaka a nga ta.

(5) Muofisiri muganganedzi wa Mukovho wa Mveledziso ya Zwitediamu zwa
Tshiphuga tsha Jlifhasi tsha FIFA tsha 2010 u fanela uri, kha u dadzisa izwo zwo
bulwaho kha tshitehwa tshiguku tsha (1)—

(a) u katela kha muvhigo sa zwe zwa anganyiswa zwone kha tshitenwa tshiguku
tsha (1) u anganya ha kudzhenele kwa masheleni kha u thagiwa kana u
khwiniswa ha tshitediamu nga tshivhumbeo tsho tiwaho nga muofisiri
mupfukisi wa masheleni a lushaka; na

(b) muvhigo wo anganyiwaho kha tshitenwa tshifuku tsha (1) kha u de na khophi
dza thanziela dza mbadelo dzo bviswaho zwi tshi elana na mulanga wa u thaga
wo dzheniwaho khawo nga masipala zwi tshi elena na vhulangi ho bviswaho
nga fhasi ha Mulayo wa Vhulangi ha Zwa Masheleni ha Masipala.

(6) Muofisiri mutanganedzi u fanela, hu sa athu u fhela minwedzi mivhili nga murahu
ha mafhelo a nwaha wa muvhalelano, na hune zwo tea nwaha wa muvhalelano wa
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programmes or {unctions funded or partially funded by an allocation and submit such
evaluation to the transferring national officer.

Duties in respect of annpal financial statements and annnal reports for 2009/10

13. (1) The 2009/10 financial statements of a national department transferring any
funds in respect of an allocation set out in Schedule 4, 5, 6 or 8 must, in addition to any
requirements in terms of any other applicable law-—

(a) indicate the total amount of that allocation transferred to a province or
municipality;

(b) indicate the transfers, if any, that were withheld in respect of each province or
municipality;

(c) indicate any re-allocaticns by the National Treasury in terms of section 29 or
the transferring national officer in terms of section 23(7);

(d) certify that all transfers to a province or municipality were deposited into the
primary bank account of a province or municipality or, where appropriate,
into the corporation for public deposits account of a province; and

(¢) indicate the funds, if any, utilised for the administration of the allocation by
the receiving officer.

(2) The 2009/10 annual report of a national department transferring any funds in
respect of an allocation set out in Schedule 4, 5, 6 or 8 must, in addition to any
requirements in terms of any other applicable law—

(a) indicate the reasons for the withholding of any transfers to a province or
municipality;

{b) indicate to what extent provinces or municipalities were monitored for
compliance with the conditions of an allocation provided for in the relevant
framework and the provisions of this Act;

(c) indicate to what extent the allocation achieved its purpose and outputs; and

(d) indicate any non-compliance with this Act, and the steps taken to deal with
such non-compliance.

(3) The 2009/10 financial statements of a provincial department receiving an
allocation in terms of Schedule 4, S or 8 must, in addition to any requirements in terms
of any other applicable law—

(a) indicate the total amount of all allocations received;

(b) indicate the total amount of actual expenditure on all allocations except
Schedule 4 allocations; and

fc) certify thatall transfers in terms of this Act to the province were deposited into
the primary bank account of the province or, where appropriate, into the
corporation for public deposits account of a province.

(4) The 2009/10 annual report of a provincial department receiving an allocation in
terms of Schedule 4, 5 or 8 must, in addition to any requirements in terms of any other
applicable law—

(a) indicate to what extent the province met the conditions provided for in the
relevant framework of such an allocation and complied with the provisions of
this Act;

(b} indicate the steps taken to deal with non-compliance with the conditions
provided for in the relevant framework of such an allocation and the
provisions of this Act;

(¢) indicate the extent to which the objectives and outputs of the allocation were
achjeved; and

(d) contain such other information as the National Treasury may determine.

(5) The 2009/10 financial statements and annual report of a municipality must be
prepared in accordance with the Municipal Finance Management Act.

(6) The National Treasury may determine how transferring departments and receiving
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masipala, a senguluse kushumele u ya nga Mbekanyamushumo dzo lambedzwaho lwo
fhelelaho na dzo lambedzwaho Iwa tshijahe nga mukovho na u netshedza tsenguluso iyo
kha muofisiri mupfukiseli.

Mishumo u ya nga nga zwitatimennde zwa masheleni zwa nwaha na mivhigo ya
nwaha ya 2009/10

13. (1) U dadzisa kha thodea naho dzi dzifhio u ya nga mulayo naho u uthio une wa
khou shumiswa, zwitatimennde zwa masheleni zwa 2009/10 zwa muhasho une wa khou
pfukisela masheleni naho e afhio zwi tshi elana na mukovho wo phethwaho kha
Mbekanyo 4, 5, 6 kana 8, zwi fanela u—

(a) sumbedza masheleni gufe a mukovho wo pfukiselwaho kha vundu kana
masipala;

(b) sumbedza u pfukiselwa, arali ho vha hone, u fariwa zwi tshi ya nga vundu
linwe na linwe kana masipala;

(c) sumbedza u kovha hafthu nga Mufaragwama wa Lushaka u ya nga tshitenwa
23(7);

(d) khwathisedza uri u pfukiselwa hothe ha masheleni u ya kha vundu kana
masipala ho dzheniswa kha tshikwama tshihulwane tsha vundu kana
masipala, kana arali zwo tea, kha bindu Jo faraho tshikwama tsha u vhulunga
masheleni a lushaka a vundu;

(¢) Zwi sumbedza masheleni, arali ¢ hone, o shumisiwaho kha vhulangi ha
mukovho nga muofisiri muganganedzi.

(2) Muvhigo wa masheleni wa nwaha wa 2009/10 wa muhasho wa vhukati une wa
khou pfukisa masheleni naho e afhio u ya nga mukovho we wa phethwa kha Mbekanyo
4, 5, 6 kana 8 u fanela u dadzisa kha dzinwe thodea u ya nga mulayo naho u ufhio une
wa khou shumiswa—

(a) zwisumbedza zwiitisi zwa u fara u pfukiselwa huthio kana huthio kha vundu
kana masipala;

(b) zwi sumbedza uri mavundu na mimasipala vho folwa u swika thi kha u
tevhedza zwo tewaho kha mukovho wo petshedzwaho kha mutheo wo teaho
na mbetshelwa dza hoyu Mulayo;

(c) zwi sumbedza uri mukovho wo kona u swikela zwe zwa vha zwo tiwa na
mvelele u swika fhi; nahone

(d) zwi sumbedza u sa tshimbilelana naho hu hufhio na Mulayo, na maga o
dzhiiwaho u shumana na honoho u sa tshimbilelana.

(3) U dadzisa kha dzinwe thodea u ya nga mulayo naho u ufhio une wa khou
shumiswa, zwitatimennde zwa masheleni zwa 2009/10 zwa muhasho wa vundu une wa
khou tanganedza mukovho zwi tshi ya nga Mbekanyo 4, 5 kana 8, zwi fanela u—

(a) sumbedza masheleni guge a mikovho yothe yo janganedzwaho;

(b) zwi sumbedza masheleni gufe a masheleni a vhukuma o shumiswaho kha
mikovho yothe, nga nnda ha mikovho ya Mbekanyo 4; na

(c¢) ukhwathisedza uri u pfukiselwa ha masheleni hothe u ya nga Mulayo uyu kha
vundu he ha dzheniswa kha tshikwama tshihulwane tsha vundu, kana he zwa
vha zwo tea, kha bindu Jo faraho tshikwama tsha u vhulunga masheleni a
tshitshavha tsha vundu.

(4) Muvhigo wa masheleni wa nwaha wa 2009/10 wa muhasho wa vundu une wa
khou janganedza mukovho u ya nga Mbekanyo 4, 5 kana 8, u fanela u dadzisa dzinwe
thodea u ya mulayo naho u ufhio une wa khou shumiswa—

(a) zwi sumbedza uri ndi u swika fhi hune vundu la swikela zwo teaho, zwo
netshedzwaho kha mutheo wo teaho wa wonoyo mukovho, na u dovha zwa
tshimbilelana na mbetshelwa ya uyu Mulayo;

(b) u sumbedza maga o dzhiiwaho u shumana na u sa tevhedza zwo teaho, zwo
netshedzwaho kha mutheo wo teaho wa wonoyo mukovho, na mbelwa dza

uyu Mulayo;

(¢) usumbedze uri zwipikwa na mvelelo dza mukovho dzo swikelelwa u swika
fhi; na

(d) u vha na vhunwe vhuganzi na mathungo sa zwine Mufaragwama wa Lushaka
angata,

(5) Zwitatimennde zwa masheleni zwa 2009/10 na muvhigo wa nwaha wa masipala
u fanela u lugiselelwa u ya nga Mulayo wa Vhulanguli ha Masheleni a Masipala.

(6) Mufaragwama wa Lushaka a nga ta ndila ine mihasho ine ya khou pfukisela na
mimasipala ine ya khou fanganedza ya vhiga kha mikovho ya mivhuso yapo nga kotara
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municipalilies report on local government allocations on a quarterly basis to facilitate
the audit of allocations for both the national and municipal financial vears.

Part 3

Matters relating to specific Schedule 4 allocations
Infrastructure Grant to Provinces

14. (1) The Inflrastructure Grant to Provinces set out in Schedule 4 supplements the
funding of infrastructure programmes funded from provincial budgets to enable
provinces to address backlogs in provincial infrastructure.

(2) A province must ensure that its provincial departments responsible for education,
health and roads—

(a) arertesponsible for all capital and maintenance budgets and spending for those
functions;

(&) enter into, implement and manage service delivery agreements with national
or provincial departments, national or public entities and any other organs of
state, where such deparlments, entities or other organs of state manage or
undertake construction or maintenance on their behalf; and

(c) participate, together with the provincial department responsible for public
works in the Infrastructure Delivery Improvement Programme facilitated by
the National Treasury, unless the National Treasury has exempted a
department from participation.

(3) (a) A province, in allocating the Infrastructure Grant to Provinces—

(i) must, with the exception of the ring-fenced sectoral allocations, take into
accounl the capacity of the receiving provincial department to spend and
manage infrastructure, based on the extent of any approved roll-overs in the
2007/08 financial year and any projected roll-overs in the 2008/09 financial
year; and

(ii) may, where a receiving provincial department or a provincial department
responsible for public works that manages or undertakes construction or
maintenance on behalf of the receiving provincial department in accor-
dance with an agreement referred to in subsection (2)(b) lacks capacity,
designate an amount not exceeding four per cent of the allocation for
acquiring such capacity.

(b) The percentage referred to in paragraph (a)(ii) must be informed by a capacity
plan prepared by the receiving provincial department or the provincial department
responsible for public works and approved by the provincial treasury.

Municipal Infrastructure Grant (Cities)

15. (1) (a) The Municipal Infrastructure Grant (Cities) set out in Schedule 4
supplements the funding of infrastructure programmes funded from the budgets of the
municipalities identified in Schedule 4 to address municipal infrastructure backlogs,
foster integrated built environments, as well as other investments that support the built
environment.

(#) The Municipal Infrastructure Grant (Cities) seeks to ensure integrated planning,
effective leveraging of municipal resources towards the eradication of backlogs,
improved performance in integrated human settlement development outcomes, and
effective asset management practices.

(¢) Conditions associated with the grant must be restricted to outputl and oulcome
performance of the overall municipal capital expenditure programme.

(2) The Municipal Infrastructure Grant (Cities) may be transferred to a municipality
only if the municipality—

{a) has satisfied the criteria set out in the grant policy framework; and

{b) has submitted, by 30 May 2009, an infrastructure performance framcwork
which complies with the requirements set out in the grant policy framework to
the National Treasury and the transferring national officer, along with proof
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u itela u tshimbidza u folwa ha mikovho ya minwaha ya muvhalelano ya muvhuso wa
vhukati na mimasipala.

Tshipida 3
Mafhungo a re na vhushaka na mikovho yo tiwaho ya mbekanyo 4
Mukovho wa Themamveledziso u ya kha Mavundu

14. (1) Mukovho wa Themamveledziso u ya kha Mavundu sa zwe zwa vheiswa
zwone kha Mbekanyo 4 1 dadzisa ndambedzo ya mbekanyamushumo dza
Themamveledziso dzi lambedzwaho u bva kha migaganyagwama ya vundu u itela uri
mavungu a kone u tandulula zwa u salela murahu kha themamveledziso ya vundu.

(2) Vundu Ji fanela u khwathisedza uri mihasho yalo ya vundu i re na vhudifhinduleli
ha zwa pfunzo, zwa mutakalo na zwa dzibada—

(a) i na vhudifhinduleli ha zwa masheleni na a migaganyagwama ya zwa u
thogomela na u shumisela masheleni yeneyo mishumo;

(b) 1vhofhe mulanga, na u i shumisa na u langa thendelano ya u iswa ha tshumelo
na mihasho ya muvhuso wa vhukati kana wa vungu, zwa lushaka kana zwa
tshitshavha na zwinwe vho zwiimiswa zwa muvhuso, hune mihasho ingaho
1yo, zwiimiswa na zwinwe na zwiimiswa zwa muvhuso zwi langwaho kana
zwo fhagwaho kana zwa thogomelwa hu u itela zwone; na

(c) u shela mulenzhe, khathihi na muhasho wa vundu u re na vhudifhinduleli ha
mishumo ya tshitshavha kha Mbekanyamushumo dza u Netshedza u
Khwiniswa ha Themamveledziso dzi fujuwedzwaho nga Mufaragwama wa
Lushaka, nga nnda ha musi Mufaragwama wa Lushaka o bvisa wonoyo
muhasho uri u si dzhenelele.

(3) (a) Vundu, kha u kovhela Mukovho wa Themamveledziso u ya kha Mavundu—

(i) i fanela u dzhiela ntha vhukoni ha muhasho une wa khou tanganedza wa
vundu u shumisa na u langa themamveledziso, zwo disendeka kha vhunzalo
vhungafhani ha masheleni o tendelwaho u fhiriselwa phanda kha nwaha wa
muvhalelano wa 2007/08 na masheleni manwe na manwe ane a anganyelwa
u do pfukiselwa phanda kha nwaha wa muvhalelano wa 2008/09; na

(ii)) hune muhasho wa vundu u fanganedzaho kana muhasho wa vungdu u re na
vhudifhinduleli ha mishumo ya tshitshavha wa langa kana wa fhaja kana u
thogomela wo imela muhasho wa vundu u tanganedzaho u ya nga thendelano
yo ambiwaho kha tshitenwa tshituku tsha (2)(b) u tshi shaya vhukoni, hu nga
nangiwa mutengo u sa fhiri phesenthe nna wa mukovho u itela u wana uho
vhukoni.

(b) Phesenthe yo ambiwaho nga hayo kha tshitenwa tshituku tsha (3)(a)(ii) i fanela u
divhadzwa nga maano a vhukoni ho dzudzanywaho nga muhasho wa vundu u
tanganedzaho kana muhasho wa vundu u re na vhudifhinduleli ha mishumo ya
tshitshavha yo fanganedzwaho nga mufaragwama wa vungu.

Mukovho wa Themamveledziso dza Masipala (Dzidorobo)

15. (1) (a) Mukovho wa Themamveledziso ya Masipala wo ambiwaho kha Mbekanyo
4 u tikedza u badelwa ha mbekanyamushumo dza themamveledziso dzi badelwaho nga
tshelede i bvaho kha masipala dzo bulwaho kha Mbekanyo 4 u itela uri mimasipala i
kone u dzudzanya mishumo yo lengaho ya zwiimiswa zwa masipala u ya nga thodea.
(b) Mukovho wa Themamveledziso dza Masipala (Dzidoroboni) u fanela u Iwela u
dzudzanya ho fhelelaho, u shumiswa nga zwishumiswa zwa masipala nga ndila i
bvelelaho u itela u fhelisa u pada, u shuma nga ndila ya khwine u itela mvelelo dza u
bveledzela vhathu vhudzulo, na maitele avhugdi a u shumisa Gwama.
(¢) Zwiimo zwine zwa tshimbidzana na ]ene Jo gwama zwi fanela u ya nga mvelelo
dza mbekanyamushumo ya masheleni a masipala.
(2) Mukovho wa Zwiimiswa zwa Masipala (Dzidoroboni) u kha di fhiriselwa kha
masipala fhedzi arali wonoyo masipala—
(a) utshi swikelela zwiimo zwo vhetshelwaho mafhungo a mutheo a thendelano
ya wonowo mukovho
(b) hu sa athu u swika Ja 30 Shundunthule 2009, u vhe wo no rumela
Mufaragwama wa Muvhuso na muofisiri mupfukisi wa masheleni wa
muvhuso mutheo wa mafhungo wa kushumele une wa tendelana na thodea
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that the performance framework and the performance targets contained
therein have been ratified by a resolution of the municipal council.

(3) The provisions of the performance framework ratified by the municipal council
must, for the purposes of sections 27 and 28, be regarded as provisions of this Act.

(4) The transferring national officer must submit copies of the infrastructure
performance framework referred to in subsection (2)(b) to the relevant sectoral
departments by 1 July 2009.

(5) A municipality receiving the Municipal Infrastructure Grant (Cities) must,
together with the requirements of scction 11(2)(b), report on performance against the
targets provided for in the framework referred to in subsection (2)(b), in accordance and
in conjunction with the reporting requirements of section 71 of the Municipal Financc
Management Act.

(6) Reporting to the National Treasury in terms of subsection (5) must be regarded as
compliance with section 9(1)(b).

(7) The National Treasury must make the report submitted to it in terms of section
11(2)(5) or (c) available Lo any other national departments that have responsibilities
relating to the Grant.

Municipal Infrastructure Grant

16. (1) The Municipal Infrastructure Grant set out in Schedule 4 supplements the
funding of infrastructure programmes from municipal budgets, to enable municipalities
that do not receive the Municipal Infrastructure Grant (Cities) to address backlogs in
municipal inlrastructure required for the provision of basic services.

(2) The Municipal Infrastructure Grant must be transferred directly to a category B or
C municipality that has thc powers and functions referred to in section 84 of the
Municipal Structures Act, to enable the municipality to provide municipal infrastructure
in respect of those powers and functions.

(3) The Municipal Infrastructure Grant allocation for a category B or C municipality
may be transferred to the category C municipality or province within whose jurisdiction
the municipality is situated if, in the assessment of the transferring national officer in
consultation with the National Treasury, the municipality does not—

(a) have sufficient expenditure capacity to effectively carry out the infrastructure
programimes; or

(k) adhere to good financial governance practices.

(4) A municipality receiving the Municipal Infrastructure Grant must table a
three-year capital budget as part of its budget for the 2009/10 financial year in
accordance with the Municipal Finance Management Act, unless exempted in terns of
that Act.

(5) The transferring national officer of the Municipal Infrastructure Grant, in addition
to the duties contemplated in section 9, must, within 20 days after the end of each month,
submit a report to the National Treasury and the other national departments that have
responsibilities relating to the Grant, which report must include—

(a) expenditure and non-financial performance information on programmes
funded by an allocation; and

() an explanation of any material problems experienced by municipalities
regarding an allocation that has been received and a summary of the
interventions or steps taken to deal with such problems.

(6) The framework for the Municipal Infrastructure Grant may—

(a) include a condition requiring the registration of a project with a national
department or any other organ of state prior to the financial year or municipal
financial year in which the project will be implemented or such later datc as
may be agreed upon between the transferring national officer and the receiving
officer, but such later date may not delay or impede the commencement of that
project in the relevant financial year; and

() not include any condition—

(i) for a national department or any other organ of state, other than the
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dzo nwalwaho mutheo wa thendelano ya u wana mukovhe. khathihi na
vhutanzi ha uri kushumele kwa mathungo a mutheo na zwipikwa nga
kushumele zwo tanganedzwa nga muano wa khoro ya masipala.

(3) Ndugiselelo dza muthco wa kushumele u tangancdzwa nga khoro u {ancla u
dzhiiwa sa ndugiselelo dza hoyu Mulayo, u itela zwipida 27 na 28.

(4) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka u fanela u rumela mihasho yo
fanelaho kopi dza mutheo wa kushumele dzo bulwaho kha tshipida tshifuku 2(4) hu sa
athu swika ]a 1 Fulwana 2009.

(5) Masipala une wa wana Mukovho wa Themamveledziso dza Masipala
(Dzidoroboni) u fanela u vhiga kushumele hu tshi vhambedzwa na zwipikwa zwa
mutheo zwo bulwaho kha tshipida 15(2)(b}, u tendelana na thodea dza u vhiga dza
tshipida 71 tsha Mulayo wa Vhulanguli ha zwa Gwama dza Masipala.

(6) U vhigela Mufaragwama Muvhuso u tendelana na tshipida tshituku (5) zwi do
dzhiiwa zwi u tevhela tshipida 9(1)(b) tsha hoyu Mulayo.

(7) Mufaragwama wa Muvhuso u fanela u sumbedza muvhigo wo diswaho u
tendelana na tshipida 11(2)(6) kana (¢) mihasho naho i ifhio ya muvhuso ine ya vha na
vhudifhinduleli vhu tshimbidzanahe na wonowo Mukovho.

Mukovho wa Themamveledziso dza Masipala

16. (1'Mukovho wa Themamveledziso dza Masipala wo ambiwahe kha Mbekanyo 4
u tikedza u badelwa ha mbcekanyamushumo dza zwiimiswa zwi badclwaho nga
mashelelini a bvaho kha masipala u itela uri mimasipala ine ya si wane Mikovho ya
Themamveledziso dza Masipala (Dzidoroboni) i kone u dzudzanya mishumo yo
lengaho ya zwiimiswa zwa masipala zwine zwa jodea u itela v nekedza tshumelo dza
niutheo.

(2) Mikovho ya Thememveledziso dza Masipala nga u tou livha i fanela u gewa
khethekanyo ya masipala B kana C ine ya vha na vhulanguli na mishumo yo ambiwaho
kha tshipida 84 tsha Mulayo wa Zwithajo zwa Masipala u itela u tikedza zwiimiswa
zwa masipala kha honoho vhulanguli na mishumeo.

(3) Masipala une wa fanganedza Mukovho wa Themamveledziso dza Masipala ya
tshipida B kana C u nga fhiriswa wa vha masipala kana dzingu Ja C u ya nga tshifiriki
ine wonoyo masipala wa vha khayo arali, musi hu tshi folisiswa muofisiri muplukisi
masheleni wa lushaka na vha zwa Gwama ]a Muvhuso, wonoyo masipala u si na—

(a) gwama Jo linganaho u ita mbekanyamushumo dza zwiimiswa nga ndila i
bvelelaho; kana

(b) u sa fareleli maitele avhugi a zwa Gwama.

(4) Masipala une wa fangancdza Mukovhe wa Themamveledziso dza Masipala u
fanela u nwala vhugaganyagwama ha masheleli ane a do shumiswa minwaha miraru sa
tshipida tsha gwama lawo la nwaha wa zwa Muvhalelano wa 2009/10 u tendelana na
Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama Ja Masipala, nga nnda ha musi u siho nga fhasi
ha Mulayo wonoyo.

(5) Muofisiri muplukisi mashcleni a lushaka wa Mukovho wa Themamveledziso dza
Masipala, na a itaho mishumo yo amhiwaho kha tshipida 9, u fanela uri nga duvha la
vhu-20 musi ho fhela Awedzi munwe na muawe a vhigele vha Vhupo ha Gwama ]a
Muvhuso na minwe mihasho va muvhuso ine ya vha na vhudifhinduleli vhu
tshimbidzanaho na Mikovhe ya Tshelede, wonoyo muvhigo u fanela u katela na—

(a) mulaedza v jalusaho masheleni e a shumiswa na mishumo i sa badelwi kha
mbekanyamushumo dzine dza badelwa nga mukovho; nahone

{b) hu jalutshedzwe thaidzo dze dza tshenzhelwa nga mimasipala malugana na
mukovho we dza i tanganedza na manwceledzo a ndila ye dzenedzo thaidzo
dza piringululwa ngayo.

(6) Mutheo wa Mukovhe wa Themamveledziso dza Masipala u nga kha ¢i—

(a} katela na zwiimo zwi fodaho uri mushumo u awaliswe kha muhasho wa
muvhuso kana muradgo naho u uthio wa muvhuso hu sa athu thoma nwaha wa
zwa Gwama wa masipala une wonoyo mushumo wa do itwa ngawo kana hu
nga tendelanwa nga Jene]o duvha nga muofisiri mupfukisi masheleni a
lushaka na muofisiri muganganezi, tenda lenelo duvha i sa nga lengise kana
|a thithisa u thomiwa ha wonowo mushumo nga nwaha wa zwa Gwama u
kwameaho; nahone

{b) u songo katela na zwiimo naho zwi zwifhio—

(1) uri muhasho wa muvhuso kana murago naho u uthio wa muvhuso,
nga nnga ha dzingu Jo teaho kana masipala kana Mufaragwama wa
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relevant province or municipality or the National Treasury in respect of
a public-private partnership, to approve specific projects or budgets; or

(ii) requiring a report on spending other than the reports required in terms of
section 11 or as approved by the National Treasury.

Part 4 5
Matters relating to specific Schedule 5 allocations
Gautrain Rapid Rail Link Grant

17. (1) The transferring national officer of the Gautrain Rapid Rail Link Grant must,
in addition to the duties contemplated in sections 10 and 34, take appropriate steps to
ensure that transfers are made timeously and in a manner that allows the province to 10
meet its payment obligations in terms of the public-private partnership agreement
entered into by the province in accordance with regulations issued under the Public
Finance Management Act.

(2) The transferring national officer must transfer the Gautrain Rapid Rail Link Grant
to the bank account designated for transfer in the dedicated banking account 15
configuration established for the transfer of the Gautrain Rapid Rail Link Grant in
accordance with the directive issued by the National Treasury under section 10(2)(a) of
the Division of Revenue Act, 2006 (Act No. 2 of 2006).

Integrated Housing and Human Settlement Development Grant

18. (1) The receiving officer must, in the interest of facilitating the commencement 20
and continued implementation of the housing programme, consider advancing a portion
of the allocation for the financial year, on such conditions as it may determine, to a
municipality, when requested to do so by the municipality.

(2) Where a dispute arises between a receiving officer and a municipality in respect of
the need for an advance referred to in subsection (1), the municipality may request the 25
transferring national officer to mediate the dispute.

(3) The transferring national officer must, on receipt of a request referred to in
subsection (2), take all necessary steps to resolve the dispute as soon as possible, but no
later than 60 days after the request was received.

(4) No advance in terms of subsection (1) may be made in respect of implementation 30
activities to be undertaken in the next financial year.

Part 5
Matters relating to specific Schedule 6 allocations
2010 FIFA World Cup Stadinums Development Grant

19. (1) The transferring national officer of a 2010 FIFA World Cup Stadiums 335
Development Grant must, in addition to the duties contemplated in section 10, take
appropriate steps to ensure that—

(a) spending on stadiums in each World Cup Host City—
(i) does not exceed the amounts appropriated for that purpose on municipal

budgets; and 40

(ii) are in accordance with the approved payment schedule;

(b) the Municipal Finance Management Act is adhered to; and

(c) expert technical, engineering and project management support necessary to
ensure the construction or upgrading of the relevant stadiums are provided to
the World Cup Host Cities. 45

(2) A receiving officer must, in addition to complying with the duties and reporting
requirements contemplated in section 12—
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Muvhuso malugana na vhushaka vhu re nga thungo u tanganedza
mishumo kana gwama naho Jifhio; kana
(i) ufoda muvhigo wa ndila ye masheleni a shumiswa ngayo nga nnda
ha mivhigo ine ya fodea u ya nga zwiimo zwa tshipida 11 kana
5 samusi zwo {anganedzwa nga Mufaragwama wa Muvhuso.

Tshipia 4
Mafhungo a tshimbidzanaho na gavhelo [a Mbekanyo 5
Mukovho wa Gautrain Rapid Rail Link

17. (1) Muofisiri mupfukisi masheleni a lushaka wa Mukovho wa Gautrain Rapid Rail

10 Link, na a itaho mishumo yo ambiwaho kha zwipida 10 na 34, u fanela uri a dzhie
vhukando ho teaho u khwaghisedza uri mbadelo dzi itwa nga tshithinga na nga ndila ine
ya tendela dzingu uri ]i kone u badela zwikolodo zwa]o u ya nga thendelano ya
khamphani muvhuso na dza muthu nga efhe yo itwaho nga dzingu u tendelana na milayo
yo vhewaho nga thasi ha Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama dza Vhathu.

15 (2) Muofisiri mupfukisi masheleni a lushaka u fanela u isa gavhelo Ja Gautrain Rapid
Rail Link kha akhaunthu ya bannga yo itelwaho u ita dzimbadelo kha akhaunthu ya
bannga yo itelwaho u thirisa mukovho wa Gautrain Rapid Rail Link u ya nga vhulivhisi
ho newaho nga Vhupo ha Gwama Ja Muvhuso nga fhasi ha tshipida 10(2)(a) tsha
Mulayo wa Khethekanyo ya Mbuelo, 2006 (Mulayo 2 wa 2006).

20 Mukovho wa Dzinndu na wa Mveledziso ya Kudzulele kwa Vhathu

18. (1) Muofisiri a tanganedzaho dzimbadelo a tshi itela uri hu thome na u bvela
phand a u shuma ha mbekanyamushumo ya dzinndu u fanela u humbula u bvisa hu tshee
nga phanda tshipida tsha mukovho wa nwaha wa zwa Gwama kha masipala, musi
masipala u tshi foda uri hu itwe nga u ralo, u ya nga zwiimo zwo vhewaho.

25 (2) Musi hu tshi vha na u sa andana vhukati ha muofisiri mutanganedzi na masipala
malugana na thodea ya u bviswa hu tshee nga phanda mukovho wo ambiwaho kha
tshipida tshifuku (1), masipala u nga kha ¢i humbela muofisiri mupfukisi masheleni a
lushaka uri a vhe mupfumedzanyi.

(3) Muofisiri mupfukisi masheleni a lushaka u fanela uri musi a tshi fanganedza

30 khumbelo ye ya ambiwa kha tshipida tshifuku (2), a dzhie vhukando hothe vhu fodeaho
u piringulula vhuleme nga u favhanya, hu songo thela maguvha a 60 u bva tshee ha
vhigwa yeneyi khumbelo.

(4) Hu songo itwa mbadelo tshithinga tshi sa athu swika u ya nga tshipida tshifuku (1)
u tendelana na kushumele kwa mishumo ine ya do itwa nga nwaha wa zwa Gwama u

35 tevhelaho.

Tshipia 5
Mafhungo a tshimbidzanaho na marnwe magavhelo a Mbekanyo 6

Mukovho wa Mveledziso ya Zwitediamu zwa Tshiphuga tsha Jifhasi ya FIFA ya
2010

40  19. (1) Muofisiri mupfukisi masheleni a lushaka wa Mukovho wa Mveledziso ya
Zwitediamu zwa Tshiphuga tsha Jifhasi ya FIFA ya 2010, khathihi na u ita mishumo yo
ambiwaho kha tshipida 10, a dzhie vhukando ho fanelaho u khwaghisedza uri—

(a) masheleni a shumiswaho kha zwifediamu zwa d crobo Tanganedzaho Vhaeni
Vha Tshiphuga tsha Lifhasi-—
45 (i) a i fhiri mitengo ya gwama la masipala lo itelwaho ndivho ya
yeneyo mishumo; nahone
(ii) itendelana na mbekanyo i tanganedzwaho ya kubadetshele; nahone
(b) Municipal Finance Management Act i fanela u tevhelwa; nahone
(¢) hu tikedzwe vhomakone vha zwa thekiniki, vha zwa vhunzhiniere na zwa
50 mishumo u itela uri hu fhagiwe na u vusuluswa zwitediamu zwi fodeaho zwa
dorobo Dzi tanganedzaho Vhaeni Vha Tshiphuga tsha Lifhasi.
(2) Muofisiri a tanganedzaho dzimbadelo, nga nnda ha u ita minwe mishumo yo
ambiwaho kha tshipida 12, u fanela—-
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(a) ensure that thc amount budgeted for the construction or upgrading of the
relevant stadium and supporting infrastructure takes into account the
allocation and indicative allocations for the grant sct out in Column B of
Schedule 6;

{b) ensure that spending is in accordance with the approved payment schedule;

(¢) ensure, by no later than 30 September 2010, that all stadium final financial
reports are submitted by the transferring naticnal officer to the National
Trcasury;

(d) provide such information and reports, within the specified timeframes, to the
transferring national officer as he or she may request in the performance of the
duties provided for in subsection (1).

(3) (a) The transferring national officer must, after consullation with receiving
officers, not later than 30 days after this Act takes effect, submit a monitoring plan to the
National Treasury.

(b) The monitoring plan must set out the key performance indicators, financial
procedures, internal audit processes and monitoring and reporting mechanisms of the
national department, in order to ensure the cffective and cllicient construction or
upgrading of the relevant stadiums.

(4) Any expenditure by a municipality cn a stadium that exceeds the allocation and
anticipaled allocalions set out in Schedule 6 must be funded from the municipal budget.

(5) In addition to the requirements of the Municipal Finance Management Act, the
disposal of a stadium by the municipality is subject to the approval of the transfetring
national officer and the National Treasury.

(6) (a) The transferring national officer and (he receiving officer of a 2010 FIFA World
Cup Stadiums Development Grant may enter into an agreement to further clarify the
provisions of this Act and the relevant framework, and to enhance the implementation of
the allocation.

(b) Any provision of an agreement referred to in paragraph (a) that contradicts,
conflicts with or purports to amend or negate the provisions of this Act, the relevant
framework, any provision of the Public Finance Management Act or any provision of
the Municipal Finance Management Act, is invalid. '

Part 6
Matuters relating to specific Schedule 7 allocations
Integrated National Electrification Programme Grant

20. (1) The wransferring national officer must ensure that Eskom Holdings Limited’s
implementation of the National Electrification Programme within a municipality is
aligned with the Integrated Development Plan of that municipality, and prepared in
accordance with the Municipal Systems Act.

(2) Eskom Holdings Limited must, within 30 days after the end of each month, report
to the relevant municipality, the transferring national officer and the National Treasury
on the amount spent on the implementation of the National Electrification Programme.

Regional Bulk Infrastructure Grant

21. The transferring national officer must, in implementing the Regional Bulk
Infrastructure Grant, ensurc thal—

(a) every municipality that may benefit from a specific project or scheme is
invited to participate in the feasibility study to be undertaken in respect of the
project or scheme, despite the fact that the municipality did not participate in
submitting a motivation for that feasibility study;

(k) the feasibility study takes account of the Integrated Development Plans of
municipalities, prepared in accordance with the Municipal Systems Act,
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(a) u ita vhungoho ha uri masheleni o vhetshelwaho u thata kana u khwinisa
zwitediamu zwi todeaho na zwiimiswa zwazwo hu shumiswe mukovho na
mikovho a tsumbedzo u itela mikovhe ya tshelede yo sumbedzwaho kha
Kholomu B ya Mbekanyo 6;

(b) u ita vhungoho ha uri u shumiswa ha tshelede hu tendelana na mbekanyo ya
u badela yo tendelwaho;

(c) u ita vhungoho ha uri muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka o isa
mivhigo yothe ya Gwama ya u thedzisela ya zwitediamu kha vha zwa Gwama
la Muvhuso hu si nga murahu ha ]la 30 Khubvumedzi 2010;

(d) u gpekedza muofisiri mupfukisi masheleni a lushaka mafhungo na mivhigo,
nga tshithinga tsho vhewaho, samusi a tshi nga kha zwi humbela musi a tshi
ita mishumo yo bulwaho kha tshipida tshifuku (1).

(3) (a) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka, musi hu tshi tou fhela maduvha
a 30 musi hoyu Mulayo u tshi tou thoma u shuma, musi 0 no amba na muofisiri a
t . anganedzaho mbadelo, u fanela u nea Vhupo ha Gwama Ja Muvhuso nzudzanyo ya u
t olisisa.

(b) Nzudzanyo ya u tolisisa i fanela u sumbedza kushumele, ndila ya u shumisa
Gwama, ndila ya u vhalela thundu na kuitele kwa u sedzulusa na u vhiga kwa muhasho
wa muvhuso u itela u khwathisedza u shuma na u bvelela ha u fhagiwa na u vusuluswa
ha zwitediamu zwi todeaho.

(4) Arali masipala wa shumisa tshelede kha tshitediamu ige ya thira gavhelo mikovho
ine ya nga vha i hone i re kha Mbekanyo 6 hu fanela u badelwa nga tshelede i bvaho kha
gwama ]a masipala.

(5) Hu tshi engedzwa kha thodea dza Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama dza
Masipala, u valwa ha tshitediamu nga masipala musi Tshiphuga tsha Bola ya Lifhasi ya
FIFA 2010 i sa athu fhela hu fanela u tendelwa nga muofisiri mupfukisi masheleni a
lushaka na Vhupo ha Gwama ]a Muvhuso.

(6) (a) Muofisiri mupfikisi masheleni a lushaka na muofisiri muganganedzi wa
Mukovho wa Mveledziso ya Zwitediamu zwa Tshiphuga tsha Lithasi ya FIFA ya 2010
vha nga vhotha mulanga u itela u khwinisa zwo dzudzanywaho nga hoyu Mulayo na
mafhungo a mutheo na u tikedza u shumiswa ha gavhelo.

(b) Ndugiselelo naho i ifhio ya hoyu mulanga we ha ambiwa ngawo kha phara (a) ine
ya hanedzana kana ya amba uri i nga khwinisa kana ya itulula zwe zwa tiwa nga hoyu
Mulayo, mafthungo a mutheo a tshimbidzanaho nawo, ndugiselelo naho dzi dzifthio dza
Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama ]a Lushaka, kana ndugiselelo dza Vhulanguli La
Zwa Gwama LLa Masipala a dzi shumi.

Tshipia 6
Mafhungo a tshimbidzanaho na minwe mikovho ya Mbekanyo 7
Mukovho wa Gwama wa Mbekanyamushumo ya Muvhuso ya Zwa Mudagasi

20. (1) Muofisiri mupfukisi masheleni a lushaka u fanela u ita vhungoho ha uri u
shumisa ha Eskom Holdings Limited ha Mbekanyamushumo ya Zwa Mugdagasi kha
wonoyo masipala zwi tshimbidzana na Nzudzanyo ya Myveledziso ya Pfano, yo
lugiselelwaho u ya nga Mulayo wa Maitele a Masipala wa wonoyo masipala.

(2) Eskom Holdings Limited i fanela uri musi hu sa athu thela maduvha a 30 musi hu
tshi fhela nwedzi munwe i vhige kha masipala o fanelaho, kha muofisiri mupfukisi wa
masheleni a lushaka na kha Vhupo ha Gwama Ja Muvhuso nga ha tshelede yo
shumiswaho kha Mbekanyamushumo ya Muvhuso ya Zwa Mudagasi.

Mukovho wa Themamveledziso Khulwane dza Shango

21. Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka u fanela uri musi a tshi ita Mikovho
Themamveledziso Khulwane dwa Shango a ite vhungoho ha uri—

{a) masipala munwe na munwe une wa nga vhuelwa nga munwe mushumo kana

tshinwe tshikimu u rambiwa uri u dzhie sia kha u guda hune ha nga vha hone

u ya nga wonoyo mushumo kana tshikimu, naho arali masipala u songo
t.utuwedza uri hu vhe na yeneyo ngudo;

(b) u guda hune ha nga vha hone hu tendelana na Nzudzanyo dza Mveledziso dza

Pfano dza mimasipala, dzo lugiselelwaho u ya nga Mulayo wa Maitele a

Masipala, zwihuluhulu nzudzanyo dza mveledziso dza tshumelo dza zwa
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especially the water services development plans that form part of the
Integrated Development Plans; and
(c) all participating municipalities—

(i) agree to and undcerstand the implications of the findings of the feasibility
studies; and

(ii) enter into an agreemcnt setting oul their rights and obligations regarding
the construction, ownership and operation of the proposed infrastructure,
prior to the finalisation of funding arrangements and the commencement
of construction.

Water Services Operating Subsidy

22. (1) The transferring national officer, subsequent to the signing of a transfer
agreement between the transferring national officer and the municipality for the transfer
of water services assets, may, with the written approval of the National Trcasury, adjust
the Water Services Operating and Transfer Subsidy allocation to a municipality to
reflect—

(a) the aclual personncl allocation payable to a municipality as a result of the
number of staff transferred from the transferring national department to the
municipality; and

{b) the actual operating allocation payable to a municipality, as informed by the
percentage or portion of assets transferred to a municipality in respect of
assels shared across municipal boundaries.

(2) Any adjustments contemplated in subsection (1) must, together with an
explanatory memorandum, be published by the National Treasury in the Gazette, within
120 days after granting approval for an adjustment.

Part 7
Matters relating to specific Schedule 8 allocations
Expanded Public Works Programme Incentive

23. (1) The Expanded Public Works Programme Incentive set out in Schedule 8 is a
special performance-based incentive provided Lo provinces and municipalitics that
contribute to the employment creation efforts of the Expanded Public Works Programme
through the employment of previously unemployed people.

(2) In order to receive the Expanded Public Works Programme Incentive, a province
or municipality must—

(a) meet the eligibility requirements set out in the framework;

(b) attain the minimum performance threshold determined by the transferring
national officer in terms of the framework; and

(¢} conclude an agreement with the transferring national officer which complies
with the requirements set out in the framework.

(3) A province or municipality which is recciving thc Expanded Public Works
Programme Incentive must—

(a) comply with the requirements specified in the framework and the agreement
enlered into between the transferring national officer and the province or
municipality; and

{b) utilise the incentive payments received for continuing or expanding job
crealion programmes.

(4) The transferring national officer must—

(a) conclude agreements with provinces and municipalitics who arc ¢ligible o
receive the Expanded Public Works Programme Incentive;

() adjust the indicative allocations, threshold and performance targets of
provinces and municipalities on a quarterly basis, based on their performance
during the previous quarter, and submit the adjusted allocations and targets to
the National Treasury within 20 days after the end of the quarter;
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madi dzine dza vhumba tshipida tsha Nzudzanyo dza Mveledziso dza Pfano;
nahone
(c¢) masipala dzothe dzi kwameaho—
(i) dzi tendelana na u pfesesa kushumele kwa dzenedzo ngudo; na
(i) u vhotha mulanga vha tshi bula pfanelo na mbofho dzavho
malugana na u fhata. uri tshenetsho tshiimiswa ndi tsha nnyi na u
shuma hatsho hu sa athu u fhedziswa nzudzanyo dza u badela na u
thoma u fhaga.

Mukovho wa Tshumelo dza Madi

22. (1) Muofisiri mupfukisi masheleni a lushaka, musi o no saina thendelano ya u ita
mbadelo vhukati ha muofisiri mupfukisi masheleni a lushaka na masipala u itela u
badela tshurnelo dza madi, a nga kha di tou nwala uri Vhupo ha Gwama la Muvhuso ho
tenda u dzudzanya U Shuma ha Tshumelo dza Madi na Mukovho wa Gwama kha
masipala u sumbedza— .

(a) mikovho yo badelaho vhashumi vha wonoyo masipala u ya nga tshivhalo tsha
vhashumi a bvaho kha muhasho wa masipala u pfukisaho masheleni kha
mimasipala; nahone

(b) mukovho wa mushumo u re hone une wa tea u badelwa kha masipala, samusi
zwi tshi itwa u ya nga dziphesenthe kana zwipida zwa mbuelo dzo newaho
masipala u ya nga mbuelo dzo kovhekanyelwaho mimasipala.

(2) U khakhululwa naho hu huthio ho ambiwaho kha tshipida tshifuku (1) na
memorandamu i falutshedzaho, hu fanela u nwaliwa kha Gazerfie nga Mufaragwama wa
Muvhuso, hu sa athu u fhela maduvha a 120 musi ho no newa thendelo ya u khakhulula.

Tshipida 7
Mafhungo a angaredzaho a tshimbidzanaho na mikovho ya Mbekanyo 8

Masheleni a Thuthuwedzo a Yaho kha Mimasipala U Itela U Swikelela Ndivho dza
Mbekanyamushumeo dza Muvhuso dzo Tavhanyiswaho

23. (1) Thuthuwedzo ya Mbekanyamushumo ya Mishumo ya Muvhuso yo
Engedzeaho yo bulwaho kha Mbekanyo 8 ndi thuthuwedzo yo khetheaho yo thewaho
kha kushumele yo newaho madzingu, mihasho ya madzingu na mimasipala dzine dza
thusa vhudidini ha Mbekanyamushumo yo Engedzeaho ya Mishumo ya Muvhuso u ita
uri hu vhe na mishumo nga u thola vhathu vhe vha vha vha sa shumi.

(2) U itela u wana Thuthuwedzo ya Mbekanyamushumo ya Mishumo ya Muvhuso yo
Engedzeaho, dzingu, muhasho wa muvhuso kana masipala u fanela u—

(a) swikelela thodea dzo fanelaho dzo nwalwaho kha mafhungo a mutheo;

(b) u swikelela kushumele kufuku kwo vhewaho nga muofisiri mupfukisi
masheleni a lushaka u ya nga zwiimo zwa mafhungo a mutheo; na

(¢) u tendelana na muofisiri mupfikisi masheleni a lushaka ane a tendelana na
thodea dzo nwalwaho kha mafthungo a mutheo.

(3) Dzingu, muhasho wa muvhuso, kana masipala une wa wana Thuthuwedzo ya
Mbekanyamushumo ya Muvhuso yo Engedzeaho u fanela—

(a) u tshimbidzana na thodea na mafhungo a mutheo na thendelano vhukati ha
muofisiri mupfukisi masheleni a lushaka na dzingu, muhasho wa muvhuso
kana masipala; nahone

(b) u fanela u shumisa masheleni a thuthuwedzo dzo tanganedzwaho u itela u isa
phanda kana u engedza mbekanyamushumo dzi itaho uri hu vhe na mishumo.

(4) Muofisiri mupfikisi masheleni a lushaka u fanela—

(a) uitadzithendelano na madzingu, mihasho ya muvhuso na masipala dzine dza
fanela u wana Thuthuwedzo ya Mbekanyamushumo ya Mishumo ya Muvhuso
yo Engedzeaho;

(b) u fanela u lugisa magavhelo, tshipikwa tsha kushumele kha madzingu,
mihasho ya muvhuso na mimasipala nga kotara ya nwaha, zwi tshi ya nga
kushumele kwavho kwa kotara yo fhelaho, nahone vha rumele vha zwa
Vhufaragwama ha Muvhuso magavhelo o shandukaho na zwipikwa, hu sa
athu fhela maduvha a 20 musi kotara yo no guma;
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(c) disburse the Expanded Public Works Programme Incentive in terms of the
framework and payment schedule; and

(d) submit a quarterly report to the National Treasury—

(i) assessing the progress of the Expanded Public Works Programme
Incentive and the performance of the provinces and municipalities who
are eligible to receive the Incentive; and

(i1) detailing the amounts which were allocated for that quarter to provinces
and municipalities, as well as the amounts which were paid to them for
that quarter.

(5) As this is a performance-based incentive, the allocations set out in Schedule 8 are
indicative only, and are based on projected employment creation performance by
provinces and municipalities.

(6) The indicative allocations for provinces and municipalities are amounts which
they will become eligible to receive if they exceed their threshold targets and meet their
performance targets.

(7) The transferring national officer may, in accordance with the terms of the
framework—

(a) revise the indicative allocations of underperforming provinces and munici-
palities downwards;

(b) reallocate the indicative allocation from any underperforming provinces and
municipalities to provinces and municipalities which exceed their perfor-
mance targets;

(c) provide additional amounts to provinces and municipalities that exceed their
performance targets, subject to the availability of funds; and

(d) determine that a province or municipality should not be eligible to receive
further incentive payments where there has been a persistent and material
failure to comply with the requirements of the Act, the framework or the terms
of the agreement between the transferring national officer and that province or
municipality.

(8) In accordance with section 34(3)(b), the transferring national officer must submit
a provisional payment schedule, containing the indicative allocations and threshold and
performance targets based on the projected performance of all eligible provinces and
municipalities.

(9) Within 20 days after the close of the quarter, the transferring officer must submit
an amended payment schedule for the respective quarter to the National Treasury, based
on the actual performance of all eligible provinces and municipalities.

(10) The National Treasury must, within 30 days of the end of each quarter, publish
in the Gazefte—

(a) the revised indicative allocations per province and municipality for that
quarter;

(b) the revised threshold and performance targets for each province and
municipality for that quarter; and

(c) the amounts paid during that quarter to provinces and municipalities for the
Expanded Public Works Programme Incentive.

(11) The Expanded Public Works Programme Incentive is not subject to sections 27,
28 and 29.

Part 8
General matters relating to Schedule 4, 5, 6, 7 or 8 allocations
Publication of allocations and frameworks
24. (1) The National Treasury must, within 14 days of this Act taking effect, publish

in the Gazette—
(a) the allocations per municipality, in respect of Schedule 4 and 6 allocations;

10

15

20

25

30

35

40

45

50



GOVERNMENT GAZETTE, 3 APRIL 2009 No. 32106 37

MULAYO WA KHETHEKANYO YA MBUELO. 2009 Act No. 12, 2009

(c¢) ushumisa Thuthuwedzo ya Mbekanyamushumo ya Mishumo ya Muvhuso yo
Engedzeaho u ya nga zwiimo nga mafhungo a mutheo na mbekanyo ya u
badela; na

(d) u rumela Mufaragwama wa Muvhuso muvhigo wa kotara inwe na inwe ya
nwaha—

(1) usengulusa mvelaphanda ya Thuthuwedzo ya Mbekanyamushumo
ya Mishumo ya Muvhuso yo Engedzeaho na kushumele kwa
madzingu, mihasho ya madzingu na mimasipala ine ya tea u wana
Thuthuwedzo; na

(i1) udodombedza magavhelo a yeneyo kotara e a ya kha madzingu na
mimasipala, khathihi na tshelede ye vha i badelelwa kha yeneyo
kotara.

(5) Samusi hoyu u mushumo une wa ya nga thuthuwedzo, magavhelo o bulwaho kha
8 ndi a u tou anganyela thedzi, nahone o thewa kha kushumele kwo telwaho kwa u ita
uri hu vhe na mishumo kha madzingu mihasho ya muvhuso, na mimasipala.

(6) Magavhelo ane a tou anganyelwa a mihasho ya madzingu na mimasipala ndi
tshelede ine ha tou humbulelwa uri dzi do i wana arali dza fhira zwipikwa zwadzo.

(7) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka, u tendelana na zwiimo zwa
mafhungo a mutheo a nga—

(a) shandula mikovho i anganyelwaho ya madzingu, mihasho ya muvhuso, na
mimasipala i songo shumaho zwavhudi;

(b) dovha a dzhiela mukovho u anganyelwaho kha madzingu, mihasho ya
muvhuso, na mimasipala i songo shumaho zwavhudi nahone a u pea vhanwe;

(c¢) nea tshelede yo engedzaho madzingu, mihasho ya muvhuso na masipala dzo
thiraho zwipikwa zwadzo zwa kushumele, zwi tshi ya nga u vha hone ha
gwama; nahone

(d) uvhona uri dzingu, muhasho wa muvhuso, kana masipala u nga fanela u wana
dzinwe mbadelo dza thuthuwedzo he zwa si konadzee u tshimbidzana na
Mulayo, mathungo a mutheo kana zwiimo zwa thendelano vhukati ha
muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka na lenelo dzingu, muhasho wa
dzingu, kana masipala.

(8) U ya nga tshipida 34(3)(b), muofisiri mupfukisi wa masheleni a Jushaka u fanela
u rumela mbekanyo ya dzimbadelo ya dzingu Joghe, i re na magavhelo a anganyelwaho
na zwipikwa zwo thewaho kha kushumele ku humbulelwaho kwa madzingu othe,
mihasho ya muvhuso, na mimasipala i fanelaho.

(9) Hu sa thu fhela madguvha a 20 nga murahu ha kotara ya nwaha, muofisiri
mupfukisi wa masheleni a lushaka u fanela u rumela Vhufaragwama ha Muvhuso
mbekanyo yo shandukiswaho ya mbadelo, yo tewaho kha kushumele kwa madzingu
othe, mihasho ya madzingu, na mimasipala yo fanelaho.

(10) Mufaragwama wa Muvhuso, u fanela u phadaladza kha Gazethe vhukati ha
maguvha a 30 magumoni a kotara inwe na inwe—

(a) Magavhelo a anganyelwaho o nwalululwaho u ya nga dzingu, muhasho wa
muvhuso, na masipala u itela yeneyo kotara;

(b) zwipikwa zwo vusuluswaho zwa kushumele kwa dzingu linwe na linwe,
muhasho wa muvhuso, na masipala u itela yeneyo kotara; na

(c¢) masheleni o badelelwaho madzingu, mihasho ya muvhuso, na mimasipala nga
yeneyo kotara ya nwaha u itela Thuthuwedzo ya Mbekanyamushumo ya
Mishumo ya Muvhuso yo Engedzeaho.

(11) U shumiswa ha Thuthuwedzo ya Mbekanyamushumo ya Mishumo ya Muvhuso
yo Engedzeaho a i nga fhasi ha ndugiselelo dza zwipida 27, 28 na 29 dza wonoyu
Mulayo.

Tshipida 8

Mafhungo a angaredzaho a tshimbidzanaho na Mikovho ya Mbekanyo 4, 5, 6, 7
kana 8

U phadaladzwa ha magavhelo na mafhungo o mutheo

24. (1) Mufaragwama wa Muvhuso u fanela uri musi a sa athu fhela maguvha a 14
musi hoyu Mulayo wo no thoma u shuma, a gandise kha Gazethe—
(a) mikovho i newaho masipala muniwe na munwe ya mikovho ya Mbekanyo 4
na 6;
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(b) the indicative allocations per municipality, in respect of Schedule 7
allocations;

(c) the indicative allocations for provinces and municipalities, along with their
initial threshold and performance targets, in respect of Schedule 8 allocations;
and

(d) the framework for each Schedule 4, 5, 6, 7 or 8 allocation.

(2) The National Treasury must publish in the Gazetre—

(a) any revisions of or amendments to the allocations or frameworks published in
terms of subsection (1) authorised by an adjustment budget;

(b) any additional allocation that is authorised by an adjustment budget or a
virement made in terms of the Public Finance Management Act;

(c) any revisions of or amendments to the allocations and frameworks published
in terms of subsection (1) necessary to give effect to the conversion of a
Schedule 7 allocation to a Schedule 6 allocation in terms of section 30;

(d) any re-allocations by the National Treasury in accordance with section 29 or
the transferring national officer in terms of section 23(7);

(e) any revised allocations in respect of Schedule 7 Grants; and

(f) the revised indicative allocations, performance and threshold targets for the
Expanded Public Works Programme Incentive in terms of section 23(10).

(3) The National Treasury may at any time, after consultation with or at the written
request of a transferring national officer, revise or amend a framework published in
terms of subsection (1) or (2), to correct any error or omission.

(4) An amendment, revision, additional allocation or re-allocation takes effect on
publication thereof in the Gazette.

Frameworks for Schedule 4 allocations

25. The framework for a Schedule 4 allocation must be designed to promote
comprehensive reporting on outputs for a programme or function funded or partially
funded by the allocation.

Spending in terms of purpose and subject to conditions

26. (1) Despite anything to the contrary contained in any law, an allocation referred to
in Schedule 4, 5, 6, 7 or 8 may only be utilised for the purpose stipulated in the Schedule
concerned and in accordance with the framework published in terms of section 24.

(2) A receiving officer may not transfer any Schedule 5 or 6 allocation or a portion of
such allocation to any other entity for the performance of a function envisaged in terms
of the allocation, unless—

(a) it is a transfer that is approved in the budget of the receiving province or
municipality or a framework published in terms of section 24;

(b) it is a payment for services rendered or goods received, which services or
goods were procured in accordance with the supply chain management policy
or procurement policy of the relevant province or municipality and for which
adequate documentation for payment has been received; or

(c¢) in the case of an advance payment or a transfer not consistent with the budget
of the receiving province or municipality—

(i) the receiving officer has certified to the National Treasury that the
transfer is not an attempt to artificially inflate its spending estimates and
that there are good reasons for the advance payment or transfer; and

(ii) the National Treasury has approved the advance payment or transfer.
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(b) mikovho yo sumbedzwaho masipala munwe na munwe, u ya nga mukovho
wa Mbekanyo 7;

(c) mikovho i anganyelwaho ya madzingu, mihasho ya muvhuso na mimasipala,
khathihi na zwipikwa zwazwo zwa kushumele, u tshimbidzana na magavhelo
a Mbekanyo 8; na

(d) Mutheo wa mukovho munwe na munwe wa Mbekanyo 4, 5, 6, 7 kana 8.

(2) Mufaragwama wa Muvhuso u fanela u gandisa kha Gazethe—

(a) u vusuluswa na u khwathiswa ha magavhelo kana mafhungo a mutheo a
phadaladzwaho u ya nga tshipida tshifjuku (1) ho khwaghiswaho nga gwama i
dzudzanyaho;

(b) mukovho naho u ufhio une wa tendelwa nga gwama Jo shandukiswaho u
tshimbidzana na Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama;

(¢) arali ha khakhululwa kana ha vusuluswa mikovho kana mutheo naho u ufhio
wo phadaladzwaho u ya nga zwiimo zwa tshipida tshifuku (1) u itela u
shandula gavhelo ]Ja Mbekanyo 7 ]a vha gavhelo ]Ja Mbekanyo 6 u ya nga
zwiimo zwa tshipida 30; ’

(d) u shandulwa ha magavhelo kha Mufaragwama wa Muvhuso u tendelana na
tshipida 29 kana muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka u tendelana na
zwiimo zwa tshipida 23(7);

(e) mikovho naho i athio yo vusuluswaho u tendelana na Magwama a Mbekanyo;

() mikovho yo vusuluwaho ine ya tou anganyelwa, zwipikwa zwa kushumele
zwa Thuthuwedzo ya Mbekanyamushumo ya Mishumo ya Muvhuso yo
Engedzeaho u ya nga zwiimo zwa tshipida 23(10).

(3) Mufaragwama wa Muvhuso musi o no amba kana u humbela nga lunwalo
muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka, a nga kha di vusulusa kana u khakhulula
mathungo a mutheo o gandiswaho u ya nga tshipida tshifuku (1) kana (2), u itela u
khakhulula ho khakheaho kana ho fahelaho.

(4) U khakhulula gavhelo, u vusulusa, u engedza kana u dovha u pea gavhelo zwi itea
musi ho no gandiswa kha Gazethe.

Mafhungo a mutheo a mukovho wa Mbekanyo 4

25. Mafhungo a mutheo a mukovho wa Mbekanyo 4 a fanela u itelwa u tikedza u
vhiga mbekanyamushumo dzo itwaho kana mishumo yo badelwaho nga vhudalo kana
tshipida nga magavhelo.

U shumisa tshelede u ya nga ndivho na u tendelana na zwiimo

26. (1) Hu sa londwi naho tshi tshini tshine tsha Iwa na zwi re mulayoni mukovho u
re kha Mbekanyo 4, 5, 6, 7 kana 8 u nga shumiselwa ndivho yo nwalwaho kha
Mbekanyo i kwamaho eneo mafthungo u tendelana na mathungo a mutheo u ya nga
tshipida 24.

(2) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka a nga kha di sa rumela mukovho naho
u ufhio wa Mbekanyo 5 kana 6 kana tshipida tsha wonowo mukovho kha naho e nnyi u
itela mushumo wo dzudzanywaho u ya nga wonowo mukovho, nga nnda ha musi—

(a) mbadelo yo tendelwaho nga gwama la dzingu kana masipala u pfukisaho
masheleni a muvhuso kana mathungo a mutheo u ya nga tshipida 24;

(b) mbadelo ya tshumelo dze dza itwa kana thundu dze dza fanganedzwa, he
tshumelo dza itwa kana thundu dza waniwa u ya nga maitele a u wana thundu
nga thendelo kana maitele a u wana thundu a Jenelo dzingu kana masipala
zwe zwa itwa ho waniwa thendelo yo teaho ya mbadelo; kana

(c¢) arali ha vha na mbadelo hu tshee nga phanda kana mbadelo ine ya sa
tshimbidzane na gwama la dzingu kana masipala u itaho dzimbadelo—

(i) muofisiri a itaho dzimbadelo o khwathisedza Vhupo ha Gwama ha
Muvhuso uri mbadelo yo itwaho a si ndingedzo ya u gonyisa
tshelede dzi shumiswaho na uri hu na zwiitisi zwavhudi zwa u
badela hu tshee nga phanda; nahone

(i) Vhupo ha Gwama ha Muvhuso ho tendela u badela hu tshee nga
phanda.
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Withholding of allocation

27. (1) Subject to subsections (2) and (3), a transferring national officer may withhold
the transfer of a Schedule 4, 5 or 6 allocation or any portion of such allocation for a
period not exceeding 30 days if—

{a) the province or municipality does not comply with the provisions of this Act
or conditions to which the allocation, as provided for in the relevant
framework, is subject;

(b) r1oll-overs of conditional allocations approved by the National Treasury in
accordance with section 31 have not been spent; or

(c) expenditure on previous transfers during the financial vear reflects significant
under-spending, for which no satisfactory explanation is given.

(2) Despite subsection (1), the Health Professions Training and Development Grant
and National Tertiary Services Grant may not be withheld in terms of this section.

(3) A transferring national officer must, seven working days, or such shorter period as
may be approved by the National Treasury, prior to withholding an allocation in terms
of subsection (1)—

(a) give the relevant receiving officer—

(i) written notice of the intention to withhold the allocation; and

(ii) an opportunity to submit written representations, within those seven days
or that shorter period, as to why the allocation should not be withheld;
and

{b) inform the relevant provincial treasury and the National Treasury and, in
respect of the Municipal Infrastructure Grant (Cities) and the Municipal
Infrastructure Grant, also the provincial department responsible for local
government of its intention to withhold the allocation.

(4) A notice contemplated in subsection (3) must include the reasons for withholding
the allocation and the intended duration of the withholding.

(5) (a) The National Treasury may, when a transferring national officer is withholding
an allocation in terms of subsection (1), instruct or approve a request from that
transferring national officer to withhold an allocation for a period longer than 30 days,
but not exceeding 120 days, if the withholding will—

(i) facilitate compliance with this Act or the conditions to which the allocation
is subject; or
(ii) minimise the risk of under-spending.

(b) A transferring national officer must, when requesting the withholding of an
allocation in terms of this subsection, submit proof of its compliance with subsection (3}
and any representations received from the receiving officer, to the National Treasury.

(c) The transferring national officer must again comply with subsection (3) when the
Naticnal Treasury instructs or approves a request by him or her in terms of paragraph

(a).
Stopping of allocation

28. (1) Despite section 27, the National Treasury may, in its discretion or at the request
of a transferring national officer, stop the transfer of—

(a) a Schedule 4, 5 or 6 allocation referred to in section 27(1) to a province or
municipality on the grounds of persistent and material non-compliance
with—

(i) the provisions of this Act; or
(ii) a condition to which the allocation, as provided for in the relevant
framework, is subject; or
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U thivhela Mukovho

27. (1) U ya nga tshipida tshifuku (2) na (3), muofisiri mupfukisi wa masheleni a
Jushaka a nga kha ¢i thivhela mbadelo dza gavhelo ]Ja Mbekanyo 4, 5 kana 6 kana
tshipida naho tshi tshifhio tsha Jene]o gavhelo tshithinga tshi sa thiriho maduvha a 30,
arali—

{a) dzingu kana masipala zwi sa tendelani na ndugiselelo dza hoyu Mulayo, kana
zwiimo zwine khazwo gavhelo, samusi Jo ambiwa kha mathungo a mutheo, Jo
sendamela kha;

(b) magavhelo o padaho kana a yaho nga zwiimo o tendelwaho nga vha zwa
Vhufaragwama ha Muvhuso u tendelana na tshipida 28 ho ngo shumiswa;
kana

(c) tshelede yo shumiswaho kha u ita mbadelo dzo fhiraho vhukati ha nwaha wa
zwa Gwama i sumbedza u sa shumiswa zwavhudi ha tshelede, hune ha si vhe
na thaluso i pfalaho.

(2) Hu sa londwi tshipida tshituku (1), Mukovhe wa Tshelede wa Mveledziso na
Gudedzi ]Ja Zwa Mutakalo na Mukovhe wa Tshelede wa Tshumelo dza Pfunzo dza
Muvhuso i nga kha di sa thivhelwa u ya nga hetshi tshipida.

(3) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka u fanela uri nga maduvha a sumbe a
mushumo, kana tshenetsho tshithinga tshipfuthi samusi zwi tshi nga tendelwa nga
Mufaragwama ha Muvhuso, musi hu sa athu u thivhelwa gavhelo u ya nga tshipida
tshifuku (1)—

(a) a nee muofisiri a fanelaho a itaho dzimbadelo—

(i) ndivhadzo yo nwaliwaho ya u foda hawe u thivhela gavhelo; na

(ii) tshibuli tsha u disa vhuimeleli ho nwalwaho, nga eneo maduvha a
sumbe kana tshenetsho tshithinga tshipfuthi samusi zwo tendelwa
nga Vhufaragwama ha Muvhuso, malugana na uri ndi ngani
gavhelo i sa nga thivhelwi; nahone

(b) a divhadze vhupo ha dzingu ho teaho na vha zwa Vhufaragwama ha
Muvhuso, nahone u tendelana na Mukovhe wa Tshelede wa Zwiimiswa zwa
Masipala, na muhasho wa muvhuso u re na vhudithinduleli ha u ¢iimisela ha
muvhusowapo u thivhela gavhelo.

(4) Ndivhadzo yo ambiwaho kha tshipida tshifuku (3) i fanela u katela na tshiitisi tsha
u thivhela gavhelo na uri ]i do thivhelwa u swika lini.

(5) (a) Musi muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka a tshi thivhela gavhelo u ya
nga tshipida tshiguku (1), Vhupo ha Gwama ha Muvhuso vhu nga laecdza kana u tendela
khumbelo i bvaho kha onoyo muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka uri a thivhele
gavhelo tshifthinga tshi sa fhiri maduvha a 30, fhedzi hu si thirwe maduvha a 120, arali
honoho u thivhelwa hu tshi do—

(i) ita uri zwi tendelane na hoyu Mulayo kana zwiimo zwine magavhelo a thewa
khazwo; kana

(i) u fhungudza thaidzo ya u shumisa tshelede yo padaho.

(b) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka u fanela uri, musi a tshi humbela u
thivhela gavhelo u ya nga hetshi tshipida tshifuku, a sumbedze vhuganzi ha u tendelana
na tshipida tshifuku (3) na vhaimeleli vha bvaho kha muofisiri a tanganedzaho, u yakha
Vhufaragwama ha Muvhuso.

(c) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka u fana u dovha a tendelana na
tshipida tshifuku (3) musi vha wa Gwama la Muvhuso vha tshi laedza na u tendela
khumbelo yo itwaho u ya nga phara (a).

U Imiswa ha Mukovho

28. (1) Hu sa londwi tshipida 27, Vhupo ha Gwama ha Muvhuso vhu tshi shumisa
luvhonela kana nga khumbelo ya muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka vhu nga
imisa gavhelo Ja—

(a) Mbekanyo 4, 5 kana 6 Jo ambiwaho kha tshipida 27(1), ]i yaho kha dzingu
kana masipala zwi tshi itwa nga u futelela u sa tikedza ndugiselelo dza hoyu
Mulayo, kana zwiimo zwa gavhelo, samusi zwo sumbedzwa nga mathungo a
mutheo, zwi tendelana na; kana—

(i) ndugiselelo dza wonoyu mulayo;
(1) vhuimo vhune khaho gavhelo, samusi Jo itwa kha mafhungo a
mutheo, vhu nga fhasi ha zwiimo; kana
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(b) a Schedule 4, 5 or 6 allocation referred to in section 27(1), if the National
Treasury anticipates that a province or municipality will substantially
under-spend on that programme or allocation in the financial year.

(2) The National Treasury must, when stopping an allocation in terms of this
section—

(a) comply with section 27(3)(a), and in respect of a municipality, also with
section 38 of the Municipal Finance Management Act; and

(b) inform the relevant provincial treasury of its intention to stop the allocation.

(3) Any stopping of an allocation contemplated in subsection (1) must, together with
an explanatory memorandum, be published by the National Treasury in the Gazette.

(4) (a) The Minister may, by notice in the Gazette, approve that an allocation or any
portion of such allocation stopped in terms of subsection (1), be utilised to meet that
province’s or municipality’s outstanding statutory and contractual financial commit-
ments.

(b) The utilisation of funds contemplated in this subsection is a direct charge against
the National Revenue Fund.

Re-allocation after stopping of allocation

29. (1) (a) The National Treasury may, where it stops an allocation in terms of section
28, after consultation with the transferring national officer, determine that a portion of
the allocation that will not be spent be reallocated to one or more provinces or
municipalities, on condition that the allocation will be spent in the financial year or the
next financial year.

(b) The reallocation of a portion of an allocation or the full allocation on condition
that the allocation will be spent in the next financial year, referred to in paragraph (a),
must be deemed to be a roll-over approved by the National Treasury in terms of section
31(2)(a).

(2) (a) Despite subsection (1), the National Treasury may, when an intervention in
terms of the Constitution or section 150 of the Municipal Finance Management Act is
taking place, on such conditions as it may determine, authorise—

(i) in relation to section 100 of the Constitution, the transferring national officer to
spend an allocation stopped in terms of section 28 on behalf of the relevant
province;

(i) 1n relation to section 139 of the Constitution, the intervening province to spend
an allocation stopped in terms of section 28 on behalf of the relevant
municipality; or

(iii) in relation to section 150 of the Municipal Finance Management Act, the
relevant transferring national officer to spend an allocation stopped in terms of
section 28 on behalf of the relevant municipality.

(b) An allocation that is spent by the transferring national officer or intervening

province referred to in paragraph (a) must, for the purposes of this Act, be regarded as
a Schedule 7 allocation from the date on which the authorisation is given.

Conversion of Schedule 7 to Schedule 6 allocation

30. (1) The National Treasury may, in its discretion or at the request of the transferring
national officer, convert a Schedule 7 allocation to a Schedule 6 allocation, if the
National Treasury is of the opinion that the conversion will prevent under-spending on
the allocation.

(2) A conversion referred to in subsection (1) takes effect on the date of the
publication referred to in section 24(2)(c).

(3) The National Treasury must inform the transferring national officer and each
affected receiving municipality of a conversion.
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(b) gavhelo Ja Mbekanyo 4, 5 kana 6 Jo ambiwaho kha tshipida 27(1) arali vha
zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha tshi humbula uri dzingu kana masipala
u do shumisa tshelede thukhu kha mbekanyamushumo kana gavhelo kha
nwaha wa zwa Gwama.

(2) Vhupo ha Gwama ha Muvhuso vhu fanela uri musi vhu tshi imisa gavhelo u ya
nga hetshi tshipida—

(a) vhu fanela u tendelana na tshipida 27(3)(a), nahone u ya nga masipala na nga
u ya nga tshipida 38 tsha Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama dza
Masipala; nahone

(b) vhudivhadze dzingu lo teaho ]Ja Vhupo ha Gwama nga ha u diimisela u imisa
gavhelo.

(3) U imiswa naho hu huthio ha gavhelo ho ambiwaho kha tshipida tshifuku (1) hu
tshi shumisa memorandamu u falusaho, hu nwaliwe kha Gazerhe ya Vhupo ha Gwama
ha Muvhuso.

(4) (a) Minisita a nga kha di divhadza kha Gazerhe, a tenda uri gavhelo kana tshipida
naho tshi tshifhio tsha Jene]o gavhelo |i imiswe u ya nga tshipida tshifuku (1), li
shumiswe u itela u lifha tshinyalelo dza dzingu na dza masipala dze dza divhotha uri dzi
do dzi litha.

(b)U shumiswa ha Gwama dzo ambiwaho kha hetshi tshipida tshifuku (ndi u vhila ho
livhaho Gwama ]Ja Muvhuso ]a Mbuelo).

U dovha u ita gavhelo nga murahu ha u imisa gavhelo

29. (1) (a)Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vhu nga kha ¢i ri musi ho imisa
gavhelo u ya nga tshipida 28, vha nga ri nga murahu musi vho no amba na muofisiri
mupfukisi wa masheleni a lushaka, vha phetha uri tshipida kana gavhelo Jine Ja sa do
shumiswa ]i dovhe ]i avhelwe masipala muthihi kana yo engedzeaho kana mimasipala
u ya nga zwiimo zwine gavhelo ]Ja do shumiswa khazwo kha nwaha wa zwa Gwama
kana nwaha u tevhelaho wa zwa zwitshelede.

(b)U avhelwa ha tshipida kana gavhelo ]o fhelelaho u ya nga zwiimo zwe gavhelo ]a
itwa khazwo i do shumiswa kha nwaha wa zwa Gwama wo ambiwaho kha phara (a),
li fanela u dzhiiwa sa gavhelo Jo padaho Jo tendelwaho nga Vhufaragwama ha Muvhuso
u ya nga tshipida 31(2)(a).

(2) (a) Hu sa londwi tshipida tshituku (1), vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha
nga di ri musi vha tshi dzhenelela Mulayotewa, kana tshipida tsha vhu- 150 tsha Mulayo
wa kha Thogomelo ya Tshelede dza Masipala, kha zwenezwo zwiimo u ya nga ndila ine
vha phetha ngaho, vha nga vhea mulayo—

(i) tendelana na tshipida 100 tsha Mulayo tewa, muofisiri mupfukisi wa
masheleni a lushaka u shumisa gavhelo Jo imiswaho u ya nga tshipiga 28 hu
tshi itelwa dzingu ]i kwameaho;

(ii) u ya nga tshipida 139 tsha Mulayotewa, dzingu ]i langaho u shumisa gavhelo
Jo imiswaho u ya nga tshipida 28 hu tshi itelwa masipala a kwameaho; kana

(iii) u tendelana na tshipida 150 tsha Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama dza
Masipala, muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka o fanelaho u fanela u
shumisa gavhelo o imiswaho u ya nga zwiimo zwa tshipida 28 a tshi itela
masipala wo fanelaho.

(b) Gavhelo Jo shumiswaho nga muofisiri a itaho mbadelo kana dzingu ]i langaho Jo
ambiwaho kha phara (a), ]i fanela uri musi ]i tshi itela hoyu Mulayo, ]i dzhiiwe sa
gavhelo Ja Mbekanyo 7 u bva nga duvha ]e ha vhewa wonoyu mulayo.

U shandulwa ha mukovho wa Mbekanyo 7 ]a vha gavhelo Ja Mbekanyo 6

30. (1) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso, nga dzavho kana vho tou humbelwa na
muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka, vha nga shandula gavhelo ]Ja Mbekanyo 7
la vha ]Ja Mbekanyo 6, arali vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha tshi vhona uri
eneo mavhonele a do ita uri hu sa shumiswe tshelede thukhu kha lenelo gavhelo.

(2) Tshanduko ye ya ambiwa kha tshipida tshiguku (1) i do thoma u shuma nga duvha
]la u phagaladzwa ho bulwaho kha tshipida 24(2)(c).

(3) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha fanela u divhadza muofisiri mupfukisi
wa masheleni a lushaka na masipala munwe na munwe u kwameaho arali hu na
dzitshanduko.
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Unspent conditional allocations

31. (1) Despite the provisions of the Public Finance Management Act or the
Municipal Finance Management Act relating to roll-overs, any conditional allocation,
excluding the Gautrain Rapid Rail Link Grant, the Gautrain Rapid Rail Link Loan and
the Expanded Public Works Programme Incentive, that is, in the case of a province, not
spent at the end of a financial year or, in the case of a municipality, at the end of a
municipal financial year, reverts to the National Revenue Fund, unless the relevant
receiving officer can prove to the satisfaction: of the National Treasury that the unspent
allocation is committed to identifiable projects.

(2) The National Treasury may, at the request of a transferring national officer,
provincial treasury or municipality, approve—

(a) aroll-over from a conditional allocation to the next financial year; and

(b) spending of a portion of a conditional allocation on activities related to the
purpose of that allocation, where the province or municipality projects
significant unforeseeable and unavoidable over-spending on its budget.

Allocations to public entities for provision of municipal service or function

32. No public entity, other than Eskom Holdings Limited in respect of funds received
from the Department of Minerals and Energy and water boards in respect of funds
received from the Department of Water Affairs and Forestry for the implementation of
Schedule 7 allocations, may receive funds for the provision of a municipal service or
municipal function on behalf of a municipality from a national or provincial organ of
state @kcept via the municipality responsible for that service or function, unless the
National Treasury approves otherwise in respect of municipalities it deems to have low
capacity.

Part 9
Other allocations
Gautrain Rapid Rail Link Loan

33. (1) An amount of R4.2 billion is allocated to the Gauteng Province for the
implementation of the Gautrain Rapid Rail Link Project, subject to a loan agreement
being entered into between the Minister of Finance and the Premier of the Gauteng
Province and the Province’s continued compliance with the loan agreement once entered
into.

(2) The loan agreement referred to in subsection (1) is subject to the provisions of this
Act.

(3) Any non-compliance by the Gauteng Province with the requirements of the loan
agreement constitutes financial misconduct contemplated in section 48.

CHAPTER 4
MATTERS RELATING TO ALL ALLOCATIONS
Payment schedule

34. (1) (a) The National Treasury determines the payment schedule for the transfer of
a province’s equitable share allocation, after consultation with the head of the
department in the provincial treasury.

(b) In determining the payment schedule, the National Treasury must take account of
the monthly spending commitments of provinces and seek to minimise risk and debt
servicing costs for national and provincial government.

(c) Despite paragraph (a), the National Treasury may, for cash management purposes
relating to the corporation for public deposits account or when an intervention in terms
of section 100 of the Constitution is taking place, on such conditions as it may
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Magavhelo a songo shumiswaho

31. (1) Hu sa londwi ndugiselelo dzo itwaho nga Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa
Gwama dza Muvhuso kana Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama dza Masipala
malugana na u pada ha magavhelo, magavhelo a itwaho u ya nga zwiimo, nga nnda ha
Gavhelo ]a Gautrain Rapid Rail Link na Thuthuwedzo ya Mbekanyamushumo ya
Mishumo ya Muvhuso yo Engedzeaho, ndi uri ]i songo shumiswaho magumoni a nwaha
wa zwa Gwama Ji vhuelela kha Gwama la Mbuelo la Muvhuso, nga nnda ha musi
muofisiri a fanganedzaho mbadelo a tshi nga sumbedza lu fushaho Vhufaragwama ha
Muvhuso uri magavhelo a songo shumiswaho a do shumiselwa mishumo i re hone.

(2) Vha zwa vhufaragwama ha Muvhuso u ya nga khumbelo ya muofisiri mupfukisi
wa masheleni a lushaka, vha zwa vhufaragwama ha dzingu kana masipala vha nga kha
di tendela—

(a) musi gavhelo padaho ]i tshi bva kha gavhelo }i yaho nga zwiimo kha nwaha
wa zwa Gwama u tevhelaho; nahone

(b) u shumiswa ha tshipida tsha gavhelo u ya nga zwiimo kha mishumo i
tshimbidzanaho na ndivho ya Jene]o gavhelo, hune dzingu kana masipala zwa
anganyela u shumiseswa ha tshelede hu sa iledzi kha gwama Javho.

Magavhelo a zwiimiswa zwa vhathu zwa nzudzanyo dza tshumelo kana mishumo
ya masipala

32. A huna tshiimiswa tsha muvhuso, nga nnda ha Eskom Holdings Limited u ya nga
mbadelo dzo fanganedzwaho kha Muhasho wa Dziminerala na Zwivhaswa na komiti
dza zwa madi u ya nga gwama Jo tanganedzwaho u bva kha Muhasho wa Zwa Madi na
Madaka hu tshi shumiswa gavhelo Ja Mbekanyo 7, tshine tsha nga fanganedza mbadelo
da u itela mishumo ya masipala i itelwaho masipala nga murado wa muvhuso a tshi
shumisa masipala u re na vhudifhinduleli ha wonoyo mushumo, nga nnda ha musi vha
zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha tshi tendelana nazwo nge vha vhona mimasipala
dzi na vhukoni vhuguku.

Tshipia 9
Mariwe magavhelo
Khadzimo ya zwa Gwama ya Gautrain Rapid Rail Link

33. (1) Tshelede i itaho rannda dza bilioni dza 4.2 yo kovhelwa Dzingu Ja Gauteng u
itela Mushumo wa Gautrain Rapid Rail Link, u ya nga thendelano ya khadzimo ya
Gwama yo itwaho nga Minisifa wa zwa Gwama na Murangaphanda wa Dzingu ]a
Gauteng na uri Jegel]o Dzingu ]i do bvela phanda u tendelana na yeneyo thendelano ya
khadzimo ya tshelede.

(2) Thendelano ya khadzimo ya tshelede yo bulwaho kha tshipida tshijuku (1) i nga
fhasi ha ndugiselelo dza hoyu Mulayo, nahone u sa tshimbidzana nawo naho hu hufhio
nga Dzingu ]a Gauteng na thodea dza thendelano dza khadzimo ya Gwama zwi do vha
u sa fuluthedzea nga zwa Gwama u ya nga zwiimo zwa tshipida 48 zwa hoyu Mulayo.

NDIMA 4
MISHUMO I TSHIMBIDZANAHO NA MAGAVHELO OTHE
Mbekanyo ya u badela

34. (1) (a) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha phetha uri mbekanyo ya u
badela ya dzingu ]i itaho mbadelo dzo linganyiselwaho dza gavhelo, musi ho no
dzudzanywa na muhasho wa zwa Vhufaragwama ha dzingu.

(b) Musi vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha tshi phetha mbekanyo ya u badela,
vha fanela u humbulela tshelede ye dzingu ]a diimisela u 1 shumisa nwedzi munwe na
munwe, nahone hu fhungudzwe vhulingananga na tshinyalelo dza muvhuso na dzingu.

(c) Nga nnda ha phara (a). vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha nga badela
dzingu hu tshee nga phanda u tendelana na gavhelo JaJo Jo linganyiselwaho kana
tshipid a tshalo, ]i sa athu u swika uri i kovhiwe u ya nga mbekanyo ya u badela. vhu tshi
itela ndivho dza u langa Gwama malugana na zwiimiswa zwa bannga ya akhaunthu
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determine, advance funds to a province in respect of its equitable share or a portion of
it which has not yet fallen due for transfer in accordance with the payment schedule.

{d) Any advances in terms of paragraph (¢) must be sel off against transfers to the
province which would otherwise become due in terms of that payment schedule.

(2) (a) The National Treasury determines the paymenl schedule for the transfer of a
municipality’s equitable share allocation, after consultation with the accounting officer
of the national department responsible for local governiment.

{b) Despite paragraph (a), the National Treasury, after consultation with the
accounting officer of the national department responsible for local government, may, for
cash managemen( purposes in lhe municipality or when an intervention in terms of
section 139 of the Constitution or section 150 of the Municipal Finance Management
Act is taking place, on such conditions as il may determine, approve a request or direct
that the equitable share or a portion of it which has not yet fallen due for transfer in
accordance with the payment schedule, be advanced to a municipality.

(c) Any advances in lerms of paragraph (b) must be set off against transfers to the
municipality which would otherwise become due in terms of the applicable payment
schedule.

(3) (a} The National Treasury must approve the payment schedules for a Schedule 4,
5, 6 or 8 allocation transferred to a province or municipality.

(b) The wransferring national officer of a Schedule 4, 5, 6 or 8 allocation must submit
a payment schedule to the National Treasury for approval before 14 April 2009.

{c} Prior to the submission of a paymenl schedule in terms of paragraph (b}, the
transferring national officer must—

(i) inrelation to a Schedule 4 allocation, consult the relevant receiving officer;
(i) inrelation to the Gautrain Rapid Rail Link Grant, ensure that the payment
schedule—

(aa) is consislenl with he projected dates for payments to the private
party in terms of the public-private partnership agreement entered
into by the relevant province in accordance with regulations issued
under the Public Finance Management Act; and

(bb) reflects the portion of any payments due under the agreement
referred to in subparagraph (aa) payable from the allocation; and

(iii) in relation to a Schedule 5 or 6 allocation, consult the relevant province or
municipality.

(4) The transferring national officer of a Schedule 4, 5 or 6 allocation must provide the
receiving officer with a copy of the approved payment schedule prior to making the first
transfer in accordance therewith.

Amendment of payment schedule

35. (1) Subject to subsection (2), a transferring national officer of a Schedule 4, 5 or
6 allocation must, within seven days of the withholding or stopping of an allocalion in
terms of seclion 27 or 28, amend a payment schedule as a result of the withholding or
stopping of an allocation in terms of this Act and submit the amended payment schedule
to the National Treasury, prior to any further lransfers being made.

(2) The National Treasury may, in the interest of better debt and cash-flow
management or to deal with financial mismanagement, slow spending or accelerated
spending, amend any payment schedule for an allocation listed in Schedule 2, 3, 4, 5 or
6 on notification to—

(a} the accounting officer of a provincial reasury, in the case of a provincial
allocation; and

(k) the accounting officer of the national department responsible for local
governmenl, in the case of a local government allocation.

(3) A payment schedule amended in terms of subsection (1) or (2) must take account
of—
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ya muvhuso, kana musi hu tshi shumiswa tshipida 100 tsha Mulayotewa, u tshi shuma
u ya nga zwiimo zwe wa zwi phetha.

(d) Mbadelo hu tshee nga phanda, dzine dza do fodea u ya nga mbekanyo ya u badela
u ya nga phara (c) dzi fanela u litshwa.

(2) (@) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha pheta mbekanyo ya u badela
gavhelo Jo linganyiselwaho ]a masipala, musi vho no amba na muofisiri wa zwa
mbalelano wa muhasho wa muvhuso u re na vhudifthinduleli kha muvhusowapo.

(b) Nga nnda ha phara (a), vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso musi vho no amba
na muofisiri wa zwa mbalelano wa muhasho wa muvhuso une wa vha na
vhudithinduleli kha muvhusowapo, vha tshi itela u langa zwa Gwama kha masipala
kana musi hu tshi vha na u dzhenelela u ya nga tshipida 139 tsha Mulayotewa, kana
tshipida 150 tsha Mulayo wa u Thogomela zwa Gwama ya Masipala, u ya nga
zwenezwo zwiimo vha nga kha ditendela kana vha livhisa uri mukovhe wo
linganyiselwaho kana tshipida tshawo, u sa athu lugelaho u badelwa u ya nga mbekanyo
ya u badela, u fhiriselwe kha munwe masipala.

(¢) U badela hu tshee nga phanda naho hu aftho u ya nga phara (») hu fanela u itwa hu
sa athu u itwa mbadelo dza masipala, dzine dza d o itwa u ya nga mbekanyo ya u badela.

(3) (a) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha fanela u tendela mbekanyo dza u
badela magavhelo dza Mbekanyo 4, 5, 6 kana 8 e a newa dzingu kana masipala.

(b) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka wa gavhelo Ja Mbekanyo 4, 5, 6 kana
8, u fanela u ¢isa mbekanyo ya u badela kha vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso u itela
u wana thendelo nga phanda ha la 14 Lambamai, 2009.

(c) Musi a sa athu isa mbekanyo ya u badela u ya nga phara (b) muofisiri mupfukisi
wa masheleni a lushaka u fanela—

(i) u tendelana na gavhelo Ja Mbekanyo 4, a ambe na muofisiri o teaho a
t, anganedzaho mbadelo;
(ii) u tendelana na gavhelo la Gautrain Rapid Rail Link, a ite vhungoho ha uri
mbekanyo ya u badela—
(aa) i a tendelana na maduvha o sumbedzwaho a u badela khamphani ya
muthu nga ethe u ya nga thendelano ye ya itwa vhukati ha khamphani
dza muvhuso na dza muthu nga ethe wo vhothiwaho nga masipala u
kwameaho u ya nga milayo yo nwalwaho nga fhasi ha Mulayo wa
Vhulanguli wa Zwa Gwarna dza Muvhuso; nahone
(bb) 1 sumbedza tshipida tsha mbadelo ine ya khou fodea nga fhasi ha
thendelano yo ambiwaho kha phara ghukhu (aa) i badelwaho nga
gavhelo; nahone
(i) u tendelana na gavhelo la Mbekanyo 5 kana 6, a ambe na dzingu kana
masipala wo teaho.

(4) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka wa gavhelo ]a Mbekanyo 4, 5, kana
6 u fanela u nea muofisiri a fanganedzaho mbadelo kopi ya mbekanyo ya u badela yo
tendelwaho musi hu sa athu itwa mbadelo ya u thoma u tendelana na zwe zwa
dzudzanywa.

U vusuluswa ha mbekanyo ya u badela

35. (1) U ya nga tshipida tshiguku (2), muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka wa
gavhelo Ja Mbekanyo 4, 5 kana 6, u fanela uri hu sa athu thela maduvha a sumbe a u
imisa gavhelo u ya nga tshipida 25 kana 26, a lugise mbekanyo ya u badela nga nthani
ha u thivhela kana u imiswa ha gavhelo u ya nga hoyu Mulayo nahone a rumele
mbekanyo ya u badela yo lugiswaho kha Vhufaragwama ha Muvhuso, musi a sa athu ita
mbadelo naho dzi dzithio.

(2) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha tshi itela u koloda khwine na u langa
tshelede khwine, kana u sedzana na u sa shumiswa zwavhudi ha tshelede, u shumisa
tshelede nga u ongolowa kana u favhanyesa u shumisa tshelede, vha nga kha di shandula
mbekanyo ya u badela gavhelo Jo nwalwaho kha Mbekanyo 2, 3, 4, 5 kana 6 vha tshi
divhadza—

(a) muofisiri wa zwa mbalelano dza vhufaragwama ha dzingu, kha sia la gavhelo
]a dzingu; na

(b) muofisiri wa zwa mbalelano dza muhasho wa muvhuso u re na vhudi-
fhinduleli kha muvhusowapo, kha sia ]a gavhelo Ja muvhusowapo.

(3) Mbekanyo ya u badela u itela u lugisa u ya nga tshipida tshifuku (1) kana (2) tshi
fanela u itwa u tendelana na—
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{a) the monthly spending commitments of provinces or municipalities;
{b) the revenue al the disposal of provinces or municipalities; and
{c) the minimisation of risk and debt servicing costs for all three spheres of
government.
(4) An amendment of a payment schedule in terms of subsection (2) prevails over any
amendment made in terms of subsection (1).
(5) The transferring national officer must immediately inform the receiving officer of
any amendment to a payment schedule in accordance with subsection (1) or (2).

Transfers made in error

36. (1) Despite anything to the contrary contained in any law, the transfer of an
allocation to a province, municipality or public entity in error is regarded as not legally
due to that province, municipality or public entity, as the case may be.

(2) A transfer contemplated in subsection (1) must be recovered, without delay, by the
responsible transferring national officer.

(3) Despite subsection (2), the National Treasury may instruct that the recovery
contemplated in subsection (2) be effected by set-off against future transfers to the
province, municipality or public entity, which would otherwise become due in
accordance with a payment schedule.

Allocations not listed in Schedules

37. (1) An allocation, other than—
(a) are-allocation referred to in sections 23(7) or 29;
(b) arevised indicative allocation in respect of a Schedule 7 or 8 grant; or
(c) the Gautrain Rapid Rail Link Loan referred to in section 33, which is not listed
in the Schedules referred to in sections 7 and 8, may only be made in terms of
section 6(3).
(2) The National Treasury must publish the allocations and frameworks for such
allocations in the Gazetre, prior to the transfer of any funds to a province or municipality.

Authorisation of expenditure

38. (1) Despite anything to the contrary contained in any other law, to defray
expenditure of an exceptional nature which cannot, without serious prejudice to the
public interest, be postponed to a future appropriation of funds—

(a) the Minister may, in accordance with section 16 of the Public Finance
Management Act and subject to conditions, make an allocation to a province
or municipality from the National Revenue Fund; and

(b} the MEC for Finance in a province may, in accordance with section 25 of the
Public Finance Management Act and subject to conditions, make an allocation
to a municipality from the Provincial Revenue Fund.

(2) The relevant treasury must publish any allocation and the conditions subject to
which the allocations were made, if any, in the Gazerte.

(3) In addition to what is provided in subsection (1), and despite any contrary
provision contained in any other law, the Minister may approve expenditure qualifying
for inclusion in an adjustments budget in terms of section 30(2) of the Public Finance
Management Act before such an adjustments budget is passed.

(4) Expenditure approved in terms of subsection (3) —

(a) may not exceed the rotal amount set aside as a contingency reserve in the
national annual budget for the current financial year;

(b) is a dircct charge against the National Revenue Fund; and

(¢) must be included either in the next national adjustments budget or in other
appropriation legislation tabled in the National Asscmbly for the financial
year in which the expenditure is authorised.

10

20

25

30

35

40

45

50



GOVERNMENT GAZETTE, 3 APRIL 2009 No. 32106 49

MULAYO WA KHETHEKANYO YA MBUELO, 2009 Act No. 12, 2009

(a) madzingu na mimasipala zwa diimisela u shumisisa zwone tshelede nwedzi
munwe na munwe;
(b) mbuelo nga nnda ha madzingu kana mimasipala; na
(c¢) uthungudza khombo na zwikolodo zwa tshumelo u itela masia mararu othe a
muvhuso.
(4) U dzudzanya ha mbekanyo ya u badela u ya nga tshipida tshiguku (2) hu fhira u
dzudzanya naho hu hufhio ho itwaho u ya nga tshipida tshiguku (1).
(5) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka u fanela uri nga u favhanya a
divhadze muofisiri a fanganedzaho mbadelo u dzudzanywa ho itwaho kha mbekanyo ya
u badela u tendelana na tshipida tshijuku (1) kana (2).

Mbadelo dzo khakheaho

36. (1) Nga nnda ha naho tshi tshini tshi siho mulayoni naho u ufhio, u ita mbadelo
ha gavhelo lo khakheaho }a dzingu, masipala kana tshiimiswa tsha muvhuso ]i dzhiiwa
sa i songo rumelwaho Jene]o dzingu, masipala kana tshiimiswa tsha muvhuso.

(2) U badelwa ho dzudzanywaho kha tshipida tshifuku (1) hu dzhiululwa nga u
t,avhanya nga muofisiri wa muvhuso o itaho yeneyo mbadelo.

(3) Nga nnda ha tshipida tshifuku (2), vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha nga
kha ¢di amba uri u vusuluswa ho bulwaho kha tshipida tshifuku (2) hu nga kha di
kwamiwa nga u thoma musi zwi tshi da kha mbadelo dza dzingu, masipala kana
muvhuso, dzine dza nga kha di fodea u tendelana na mbekayo ya mbadelo.

Magavhelo a siho kha mbekanyo

37. (1) Gavhelo, nga nnda ha—
(a) udovha hathu u ita gavhelo ho bulwaho kha zwipida 23(7) kana 29;
(b) gavhelo o vusuluswaho malugana na mukovhe wa Mbekanyo 7 kana 8; kana
(¢) Khadzimo ya Gwama ya Gautrain Rapid Rail Link yo bulwaho kha tshipida
33;
(d) isongo bulwaho kha mbekanyo dzo bulwaho kha zwipida 7 na &, i nga itwa
u tendelana na zwiimo zwa tshipida 6(3).
(2) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha fanela u divhadza kha Gazethe
magavhelo na mafhungo a mutheo a eneo magavhelo, hu sa athu itwa dzinwe mbadelo
kha dzingu kana masipala.

U newa thendelo ya u shumisa tshelede

38. (1) Hu sa londwi naho tshi tshini tsho fhambanaho na zwo nwalwaho kha mulayo
naho u uthio, u fanganyiswa ha tshelede nnzhi ine ya sa do lindela uri hu bviswe dzinwe
tshelede tshifhingani tshi daho, hu sa khakhelwi vhukuma madzangalelo a vhathu—

(a) u ya nga tshipida 16 tsha Mulayo wa Vhulanguli ha zwa Gwama dza
Muvhuso, Minisita a nga kha di ita gavhelo ]a dzingu kana ]a masipala u bva
kha Gwama Ja Mbuelo ya Muvhuso; nahone

(b) MEC wa zwa Gwama a tshi tendelana na tshipida 25 tsha Mulayo wa
Vhulanguli ha Zwa Mashelesia Muvhuso a nga kha di ita gavhelo ]a masipala
u bva kha Gwama ]a Mbuelo ya Muvhuso; nahone a Muvhuso

(2) Vha zwa vhufaragwama vho teaho vha fanela u phadaladza kha Gazethe
magavhelo naho e athio na zwiimo zwe ha itwa eneo magavhelo khazwo, arali zwi hone.

(3) U tendelana na zwo nwalwaho kha tshipida tshiguku (1), nahone hu sa londwi
ndugiselelo naho dzi dzifhio dzi re kha mulayo naho u ufhio, Minisifa a nga kha dzi
t.anganedza tshelede yo fanelaho u katelwa kha tshandulo ya gwama u ya nga zwiimo
zwa tshipida 30(2) zwa Mulayo wa Vhulanguli ha zwa Gwama hu sa thu diswa Jeneo
gwama i re na tshanduko.

(4) Tshelede yo tendelwaho u ya nga zwiimo zwa tshipida tshiguku (3)—

(a) ayo ngo tea u fhira tshelede yothe yo vhetshelwaho thungo u itela vhuimo ha
shishi kha gwama Ja muvhuso la nwaha munwe na munwe wa zwa Gwama u
itela wonoyo nwaha;

(b) ndi mulifho wo livhaho wa Gwama |a Muvhuso ]a Mbuclo: nahone

(c) 1 fanela u katelwa kha gwama ]a muvhuso Ji re na dzitshanduko kana kha
minwe milayo yo nwalwaho kha Buthano Ja Lushaka u itela nwaha wa
Muvhalelano une tshelede ya hone ya foda thendelo.
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(5) An approval granted by the Minister in respect of money to be appropriated for
expenditure already announced by the Minister during the tabling of the annual budget,
may be made subject to conditions.

(6) The application of this section may be regulated by regulation or treasury
instruction.

Implementation of re-demarcations of provincial and municipal boundaries

39. (1) (a) Despite any conflicting provisions contained in legislation which
re-demarcates provincial boundaries and addresses associated matters, a province (the
releasing province) from which a particular area is relocated at the commencement of
the legislation effecting the re-demarcation of provincial boundaries, must continue to
spend its allocations for the 2009/10 financial year made in terms of this Act in that
particular area, as if that area was not reallocated to another province (the receiving
province), unless the affected provinces have entered into an implementation protocol or
any other agreement that ensures that the relocated area is not negatively affected.

(b) The transferring national officer of an allocation made in terms of this Act and the
provincial treasury of the receiving province must monitor that the releasing province
complies with paragraph (a).

(c) The provincial treasury of the releasing province must, at the request of the
transferring national officer, the receiving province or the National Treasury, demon-
strate compliance with paragraph (a).

(2) (a) Sections 27 and 28, with the necessary changes, apply where a releasing
province fails to comply with subsection (1)(a) or (¢) in respect of a Schedule 4, 5 or 6
allocation.

(b) The National Treasury may, where it stops an allocation in terms of paragraph (a),
after consultation with the transferring national officer, determine that a portion of the
allocation be reallocated to the receiving province.

(3) The National Treasury may, where a releasing province fails to comply with
subsection (1)(a) or (c), after complying with the provisions of section 216(3) of the
Constitution, reallocate a portion of the releasing province’s equitable share allocation
referred to in section 4 to the receiving province.

(4) (a) The allocations referred to in sections 4(2) and 7(2) are subject to adjustments
necessitated by the implementation of the legislation which re-demarcates provincial
boundaries.

(b) The transferring national officer of a Schedule 4, 5 or 6 allocation must, by 15
September 2009, inform the National Treasury of any adjustments to the allocations
referred to in section 7(2) that must be reflected in the Division of Revenue Act for the
next financial year.

(5) (a) A category C municipality (the releasing municipality) from which a particular
area or a category B municipality is transferred at the commencement of legislation
which re-demarcates municipal boundaries and addresses associated matters, must
continue to spend its allocations for the 2009/10 financial year made in terms of this Act
in that particular area or category B municipality, as if that area was not transferred to
another category C municipality (the receiving municipality), unless the affected
municipalities have entered into an agreement that ensures that the relocated area or
category B municipality is not negatively affected.

(b) The transferring national officer of an allocation made in terms of this Act and the
receiving municipality must monitor that the releasing municipality complies with
paragraph (a);

(c) The releasing municipality must, at the request of the transferring national officer,
the receiving municipality or the National Treasury, demonstrate compliance with
paragraph (a).

(6) (a) The provisions of sections 27 and 28, with the necessary changes, apply where
a releasing municipality fails to comply with subsection (5)(a) or (c¢) in respect of a
Schedule 4, 6 or 7 allocation.

(b) The National Treasury may, where it stops an allocation in terms of paragraph (a),
after consultation with the transferring national officer, determine that a portion of the
allocation be reallocated to the receiving municipality.

(7) The National Treasury may, where a releasing municipality fails to comply with

10

15

20

25

30

35

40

45

50

55



GOVERNMENT GAZETTE. 3 APRIL 2009 No. 32106 51

MULAYO WA KHETHEKANYO YA MBUELO. 2009 Act No. 12, 2009

(5) Thendelo i bvaho ha Minisita malugana na tshelede ine ya tea u litha yo no
divhadzwaho nga Minisifa musi hu tshi hwalwa mugaganyagwana ]Ja hwaha munwe na
munwe, i nga itwa uri i ye nga zwiimo.

(6) U shumiswa ha hetshi tshipida hu nga kha di langulwa nga mulayo kana pfunzo
ya zwa Gwama.

U dovha u khaukanya masakha a madzingu na masipala

39. (1) (a) Hu sa londwi ndugiselelo naho dzi dzithio dzo thambanaho dzi re kha
mulayo dzine dza dovha u khaukanya masakha a madzingu na u sedza mathungo a
fanaho na eneo, dzingu (line ]a khou nea linwe dzingu) ]ine thethu ]a khou shandulwa
nga u dovha u khaukanya masakha a madzingu, ]i fanela u bvela phanda u shumisa
magavhelo alo a nwaha wa zwa Gwama wa 2009/10 u tendelana na wonoyu Mulayo.
zwi tshi tou nga a Jo ngo iswa kha Jinwe dzingu (dzingu Jine Ja khou wana Jihwe), nga
nnda ha musi eneo madzingu o ita thendelano ine ya khwaghisedza uri dzingu line ]a
khou shandulwa ]i sa kwamee nga ndila i si yavhudi.

(6) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka wa gavhelo o itwaho u ya nga
zwiimo zwa wonoyu Mulayo na vha zwa vhufaragwama vha dzingu line ]a khou wana
Jinwe dzingu vha fanela u thogomela uri dzingu Jine ]Ja khou nea Jinwe dzingu i
tshimbidzana na phara (a).

(c¢) Vha zwa gwama Ja dzingu Jine ]a khou nea Jinwe vha fanela uri musi vho
humbelwa nga muofisiri a itaho mbadelo kana nga vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso
vha tshimbidzane na phara (a).

(2) (a) Ndugiselelo dza zwipida 27 na 28, khathihi na tshandulo dzo teaho, dzi shuma
hune dzingu line Ja khou nea Jinwe dzingu ]la kundwa u tshimbidzana na tshipida
tshifuku (1)(a) kana (¢) u tendelana na zwiimo zwa gavhelo Ja Mbekanyo 4, 5 kana 6.

(b) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso, musi vho no ambedzana na muofisiri
mupfukisi wa masheleni a lushaka vha nga kha d¢i vhona uri tshipida tsha gavhelo tshi
newe dzingu Jine ]Ja khou wana lipwe dzingu, u ya nga phara (a).

(3) Musi dzingu line khou nea Jinwe ]i tshi kundwa u tshimbidzana na tshipida
tshiguku (1)(a) kana (c), musi o no tshimbidzana na ndugiselelo dza tshipida 216(3) dza
Mulayotewa, Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha nga kha ¢i nea Jinwe dzingu Ji
t.anganedzaho Jinwe tshipida tsha gavhelo Jo linganyiselwaho ]a Jene]o dzingu u ya nga
tshipida 4.

(4) (a) Magavhelo o ambiwaho kha zwipida 4(2) na 7(2) a nga kha ¢i shandulwa musi
mulayo u tshi dovha wa khethekanya masakha a madzingu.

(b) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka wa gavhelo Ja Mbekanyo 4, 5 kana
6, hu sa thu swika ]Ja 15 Khubvumedzi 2009, u fanela u divhadza vha zwa
Vhufaragwama ha Muvhuso nga ha tshanduko naho dzi dzithio dza magavhelo o
bulwaho kha tshipida 7(2) dzine dza fanela u bvelela kha Mulayo wa Khethekanyo wa
Mbuelo wa nwaha wa zwa Muvhalelano u tevhelaho.

(5) (a) Muvhuso wa khethekanyo C (masipala une wa khou nea munwe) une fthethu
kana masipala wa khethekanyo B wa vha nga fhasi ha mulayo une wa khaukanya
masakha a masipala na u tandulula mafhungo o raloho, u fanela u bvela phanda u
shumisa magavhelo aJo a nwaha wa zwa Gwama wa 2009/10 u tendelana na wonoyu
Mulayo henefho fhethu kana masipala wa khethekanyo C (masipala une wa khou wana
munwe), nga nnda ha musi dzenedzo masipala dzo ita thendelano ine ya khwaghisedza
uri masipala ine ya khou shandulwa i songo kwamea nga ndila i si ya vhudi.

(b) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka a re na gavhelo Jo itwaho u ya nga
zwiimo zwa wonoyu Mulayo na masipala u fanganedzaho mbadelo vha fanela u folisisa
uri masipala une wa khou wana munwe u tshimbidzana na phara (a).

(c) Masipala une wa khou nea munwe u fanela u tshimbidzana na phara (a), samusi
zwo humbelwa nga muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka, masipala u
t.anganedzaho kana Vhufaragwama ha Muvhuso.

(6) (a) Ndugiselelo dza zwipida 27 na 28, na tshanduko dza hone dzo teaho. dzi
shuma musi masipala u neaho munwe u tshi kundwa u tshimbidzana na tshipida
tshiuku (5)(a) kana (c) u tendelana na gavhelo Ja Mbekanyo 4, 6 kana 7.

(b) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso musi vho no ambedzana na muofisiri
mupfukisi wa masheleni a lushaka, vha nga kha di tshea uri tshipida tsha gavhelo tshi
newe masipala u fanganedzaho munwe, musi u tshi katudza gavhelo u ya nga zwiimo
zwa phara (a).

(7) Musi masipala a neaho munwe a tshi kundwa u tshimbidzana na tshipida tshifuku
(5), vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha nga kha ¢i nea vhanwe tshipida tsho
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subsection (5)(a) or (c), reallocate a portion of the releasing municipality’s equitable
share allocation referred to in section 5 to the receiving municipality.

(8) (a) The allocations referred to in sections 5(2) and 8(2) are subject to adjustments
necessitated by the implementation of the legislation which re-demarcates the municipal
boundaries.

(b) The transferring national officer of a Schedule 4, 6 or 7 allocation must, by 15
September 2009, inform the National Treasury of any adjustments to the allocations
referred to in section 8(2) that must be reflected in the Division of Revenue Act for the
next financial year.

Preparations for next financial year and 2011/12 financial year

40. (1) (a) The receiving officer of an Infrastructure Grant to Provinces must, by 30
June 2009, submit detailed infrastructure plans in a format determined by the National
Treasury, to the provincial treasury.

(b) The infrastructure plans must indicate the prioritised projects to be funded from
the allocations for the next financial year and the 2011/12 financial year, as set out in
column B of Schedule 4.

(c) The provincial treasury must—

(i) review the infrastructure plans of all receiving officers, and must assess the
extent to which those plans are aligned to the Integrated Development Plan
of each affected municipality, and submit the integrated plans to the
National Treasury by 28 August 2009, together with the provincial budget
submission;

(i) ensure that the infrastructure budgets of the receiving departments include
an allocation for project design and the initiation of procurement for
projects to be implemented in the next financial year and the 2011/12
financial year, and that infrastructure budgets are aligned with cash flow
requirements of the planned projects in a given year; and

(iii) ensure that the infrastructure budgets of the receiving departments make
adequate provision for operations and maintenance associated with newly
constructed or upgraded infrastructure.

(2) The receiving officer of a Municipal Infrastructure Grant (Cities) must, by 30
October 2009, submit an infrastructure performance framework referred to in section
15(2)(b) to the National Treasury and the transferring national officer for the next
financial year and the 2011/12 financial year.

(3) (a) The receiving officer of a Municipal Infrastructure Grant must, by 30 October
2009, submit a detailed infrastructure plan to the transferring national officer for the next
financial year and the 2011/12 financial year.

(b) The infrastructure plan referred to in paragraph (a) must address those matters and
be in a format determined by the transferring national officer with the concurrence of the
National Treasury.

(4) (a) The receiving officer of an Integrated Housing and Human Settlement
Development allocation must, using the envisaged conditional allocations to that
province for the next financial year and the 2011/12 financial year as set out in Column
B of Schedule 5, by 1 October 2009—

(i) agree on the provisional allocations and the projects to be funded from the
allocations in the next financial year and the 2010/11 financial year with each
municipality identified by the transferring national officer in consultation with
the National Treasury; and

(ii) submit to the transferring national officer—

(aa) the provisional allocations referred to in subparagraph (i);

(bb) the prioritised projects referred to in subparagraph (i), listed per
municipality, to be funded from the allocations for the next financial year
and the 2011/12 financial year; and
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linganyiselwaho tsha masipala u {anganedzaho munwe tsha mukovho wa masipala tsho
bulwaho kha tshipida 5(a) kana (c).

(8) (@) Magavhelo o bulwaho kha zwipida 5(2) na 8(2) a nga shandulwa musi hu tshi
vhewa mulayo wa u khaukanya masakha a mimasipala.

(b) Hu sa athu swika ]Ja 15 Khubvumedzi, 2009, Muofisiri mupfukisi wa masheleni a
lushaka dza gavhelo ]J]a Mbekanyo 4, 6 kana 7, u fanela u divhadza vha zwa
Vhufaragwama ha Muvhuso nga ha tshanduko naho dzi dzifhio dza magavhelo o
bulwaho kha tshipida 8(2) dzine dza fanela u bvelela kha Mulayo wa Khethekanyo ya
Gwama wa nwaha zwa Gwama u tevhelaho.

Ndugiselelo dza nwaha wa Muvhalelano u tevhelaho na nwaha wa zwa Gwama wa
2011/12 '

40. (1) (a) Muofisiri a fanganedzaho mbadelo wa Mikovhe ya Tshelede ya Zwiimiswa
zwa Madzingu u fanela uri hu sa athu swika Ja 30 Fulwi 2009, a dise nzudzanyo yo
dodombedzwaho ya tshiimiswa nga kunwalele kwo phethwaho nga Vhufaragwama ha
Muvhuso, a i nee vha zwa vhufaragwama ha dzingu.

(b) Nzudzanyo dza tshiimiswa dzi fanela u sumbedza mishumo mihulwane ine ya do
badelwa nga magavhelo a nwaha u tevhelaho wa zwa Gwama na nwaha wa zwa Gwama
wa 2010/11 samusi zwo ambiwa kha Kholomu B ya Mbekanyo 4.

(¢) Vha zwa Vhufaragwama ha dzingu vha fanela—

(i) u vusulusa nzudzanyo dza tshiimiswa u itela vhaofisiri vhothe vha
t.anganedzaho mbadelo, naho vha tshi fanela u sedza vhuhulwane ha
dzenedzo nzudzanyo uri dzi tendelana na Nzudzanyo ya Mveledziso yo
Tanganelanaho ya masipala munwe na munwe a kwameaho, nahone hu diswe
nzudzanyo dzofhe kha Vhufaragwama ha Muvhuso nga Ja 28 Thangule 2008,
khathihi na manwalo a thendelo ya gwama;

(ii)) u khwathisa uri gwama Ja tshiimiswa Ja mihasho ine ya khou f{anganedza
gavhelo Ja wonoyo mushumo na u thomiwa ha mishumo nga nwaha u
tevhelaho wa zwa Gwama na nwaha zwa Gwama wa 2010/11, na uri gwama
la zwiimiswa ]i tendelana na thodea dza zwa Gwama dzi re hone dza yeneyo
mishumo ye ya dzudzanywa ya wonoyo nwaha; nahone

(1i1) a ite vhungoho ha uri gwama Ja zwiimiswa zwa mihasho i {anganedzaho
mbadelo i ite ndugiselelo dzo teaho dza u shuma na u lugisa hune ha do itwa
kha tshiimiswa tshi kha di bvaho u fhagwa kana tsho vusuluswaho.

(2) Muofisiri a fanganedzaho mbadelo wa Mukovhe wa Tshelede wa Zwiimiswa zwa
Masipala (Dzidoroboni) u fanela uri nga la 30 Tshimedzi 2009, a nee vha zwa
Vhufaragwama ha Muvhuso na muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka nzudzanyo
ya zwiimiswa yo dodombezwaho yo bulwaho kha tshipida 15(2)(b) u itela nwaha u
tevhelaho wa nwaha wa 2011/12.

(3) (a) Muofisiri a {anganedzaho mbadelo wa Mukovhe wa Tshelede wa Zwiimiswa
u fanela u rumela pulani wa zwiimiswa yo dodombedzwaho ha muofisiri mupfukisi wa
masheleni a lushaka hu sa athu swika Ja 30 Tshimedzi 2009 u itela nwaha wa zwa
Gwama u tevhelaho na nwaha wa zwa Gwama wa 2011/12.

(&) Nzudzanyo ya tshiimiswa yo ambiwaho kha phara (a) i fanela u sumbedza eneo
mafhungo nahone a nwaliwe nga kunwalele kwo phethwaho nga muofisiri mupfukisi
wa masheleni a lushaka u tendelana na Vhufaragwama ha Muvhuso.

(4) (a) Muofisiri a fanganedzaho mbadelo dza magavhelo a Mveledziso ya Dzinndu
na ya Kudzulele Kwa Vhathu u fanela uri a tshi shumisa magavhelo a yaho nga zwiimo
zwa nwaha wa zwa Gwama na nwaha wa zwa Gwama wa 2011/12 samusi zwo nwaliwa
kha Kholomu B ya Mbekanyo 5, nga Ja 1 Tshimedzi 2009—

(i) a tendele magavhelo a madzingu na a mishumo ine ya tikedzwa nga
magavhelo eneo kha nwaha u tevhelaho wa zwa Gwama na nwaha wa zwa
Gwama wa 2010/11 kha masipala munwe na munwe u divhiwaho nga
muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka o thoma a amba na
Vhufaragwama ha Muvhuso: nahone

(ii) a nee muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka—

(aa) magavhelo a madzingu o ambiwaho kha phara thukhu (i):

(bb) mishumo ine ya khou tea u itwa u thoma yo bulwaho kha phara
t hukhu (i), yo tevhekanyiswaho u ya nga Masipala une wa do
tikedzwa nga magavhelo a hwaha u tevhelaho wa Gwama na nwaha
wa Gwama wa 2010/11; na
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(cc) a housing development plan indicating how the projects referred to in
subparagraph (i) give effect to the Integrated Development Plan of each
municipality;

(b) The National Treasury may identify the municipalities referred to in paragraph
(a)(i) if the transferring national officer has not done so by 1 August 2009.

(c) Where a municipality and a receiving officer cannot agree on the allocations and
projects referred to in subsection (4)(a), the receiving officer must request the
transferring national officer to facilitate agreement.

(d) The transferring national officer must take all necessary steps to facilitate
agreement as soon as possible, but no later than 60 days after receiving a request.

(e) Any proposed amendment or adjustment of the allocations published in terms of
section 43 must be agreed with the relevant municipality, the transferring national officer
and the National Treasury prior to the submission of the allocations referred to in
paragraph (a)(ii).

(5) (a) A category C municipality that receives an equitable share, a conditional
allocation, or both, in terms of this Act must, using the envisaged conditional allocations
to that municipality for the next financial year and the 2011/12 financial year as set out
in Column B of the Schedules, by 1 October 2009—

(i) agree the provisional allocations and the projects to be funded from those
allocations in the next financial year and the 2011/12 financial year with each
category B municipality within the category C municipality’s area of jurisdic-
tion; and

(ii) submit to the transferring national officer—

(aa) the provisional allocations referred to in subparagraph (i); and

(bb) the prioritised projects referred to in subparagraph (i) listed per
municipality to be funded from the allocations for the next financial year
and the 2011/12 financial year.

(b) Where a category C municipality and a category B municipality cannot agree on
the allocations and projects referred to in paragraph (a), the category C municipality
must request the relevant transferring national officer to facilitate agreement.

(c¢) The transferring national officer must take all necessary steps to facilitate
agreement as soon as possible, but no later than 60 days after receiving a request.

(d) Any proposed amendment or adjustment of the allocations published in terms of
section 43(3)(b) must be agreed with the relevant category B municipality, transferring
national officer and the National Treasury, prior to the submission of the allocations
referred to in paragraph (a)(ii).

(e) Should agreement not be reached between the category C municipality and the
category B municipality on the provisional allocations and projects referred to in
paragraph (a) prior to 1 October 2009, the National Treasury may proceed to determine
the provisional allocations and provide those provisional allocations to the municipali-
ties concerned and the transferring national officer.

(6) (a) The transferring national officer of a conditional allocation, using the
envisaged conditional allocations for the next financial year and the 2011/12 financial
year as set out in Column B of the Schedules to this Act, must, by 31 July 2009 submit
to the National Treasury for approval—

(1) the provisional allocations to each province or municipality in respect of new

conditional allocations to be made in the next financial year;

(i) any amendments to the envisaged allocations for each province or municipality
set out in Column B of the Schedules in respect of existing conditional
allocations; and

(iii) the drafi frameworks for the allocations referred to in subparagraphs (i) and (ii)
in the format to be determined by the National Treasury.

(b) Any proposed amendment or adjustment of the allocation criteria of an existing

conditional allocation from the financial year to the next financial year must be agreed
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(cc) nzudzanyo ya mveledziso ya dzinndu i sumbedzaho uri mishumo
ye ha ambiwa ngayo kha phara (ii) i a shuma kha Nzudzanyo ya
Mveledziso yo Tanganelwaho nga masipala munwe na munwe;

(b) Vhufaragwama ha Muvhuso vhu nga kha di falusa masipala dzo ambwaho kha
phara (a)(i) arali muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka a sa athu zwi ita nga ]a |
Thangule 2009

(c) Musi masipala na muofisiri a fanganedzaho mbadelo vha sa tendelana nga zwa
gavhelo na mishumo yo ambiwaho kha tshipida tshifuku (4)(a), muofisiri a
t_anganedzaho mbadelo u fanela u humbela muofisiri a itaho mbadelo uri a dzudzanye
mathungo.

(d) Muofisiri a itaho mbadelo u fanela u dzhia vhukando hothe vhu fodeaho u
dzudzanya mafhungo nga u favhanya, hu songo fhela maguvha a 60 musi o no
t.anganedza heyi khumbelo.

(e) U dzudzanywa kana u shandulwa naho hu hufthio ha magavhelo o divhadzwaho u
ya nga tshipida 43 hu fanela u fanganedzwa nga masipala a kwameaho, muofisiri
mupfukisi wa masheleni a lushaka na vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso hu sa athu
u rumelwa magavhelo o ambiwaho kha phara (a)(ii).

(5) (a) Masipala wa khethekanyo C une wa wana mukovhe wo linganyiselwaho wa
gavhelo u ya nga zwiimo, kana vhuvhili hazwo, u ya nga hoyu Mulayo, u tshi shumisa
magavhelo a anganyelwaho a nwaha u tevhelaho na nwaha wa 2011/12 samusi zwo
nwalwa kha Kholomu B ya Dzimbekanyo, hu sa athu swika ]a 1 Tshimedzi, u fanela—

(1) u tendela magavhelo a madzingu na mishumo zwi tshi thuswa nga zwa
Gwama ]a magavhelo a nwaha u tevhelaho na nwaha wa Gwama wa 2011/12,
masipala wa khethekanyo ya B u fhethu ha masipala wa khethekanyo C;
nahone

(i) u rumela muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka—

(aa) magavhelo a madzingu o bulwaho kha phara thukhu (i); na

(bb) mishumo ine ya fanela u itwa u thoma yo bulwaho kha phara {huku
(i) yo tevhekanyiso u ya nga masipala une wa tea u thuswa nga zwa
Gwama ]a magavhelo a nwaha u tevhelaho kana nwaha wa zwa
Gwama wa 2011/12.

(b) Hune masipala wa khethekanyo C wa si kone u tendelana na masipala wa
khethekanyo B malugana na magavhelo na mishumo yo bulwaho kha phara (a),
masipala wa khethekanyo C u fanela u humbela muofisiri o teaho wa muvhuso a itaho
mbadelo uri a thuse kha u ita thendelano.

(¢) Muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka u fanela u dzhia vhukando ho
fanelaho u itela uri hu vhe na thendelano nga u favhanya nga hune zwa konadzea ngaho,
fhedzi hu si nga murahu ha maguvha a 60 musi o no wana yeneyo khumbelo.

(d) U shandula magavhelo naho hu huthio ho phadaladzwaho u ya nga zwiimo zwa
tshipida 43(3)(b) hu fanela u tendelanwa naho nga masipala wo teaho wa khethekanyo
B, muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka na vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso,
hu sa athu u kovhekanywa magavhelo samusi zwo nwalwa kha phara (a)(i1).

(¢) Arali mimasipala na masipala wa khethekanyo B dza sa kona u pfana nga
mafhungo a magavhelo a madzingu na mishumo yo bulwaho kha phara (a) nga phanda
ha ]a 1 Tshimedzi 2009, vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha nga kha i tshea
magavhelo a madzingu nahone vha nee masipala eneo magavhelo a madzingu na
muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka.

(6) (a) Muofisiri wa muvhuso a itaho mbadelo wa gavhelo u ya nga zwiimo, a tshi
shumisa magavhelo u ya nga zwiimo a anganyelwaho a nwaha u tevhelaho wa zwa
Gwama na nwaha wa zwa Gwama wa 2011/12 samusi zwo bulwa kha Kholomu B ya
Mbekanyo dza hoyu Mulayo, hu sa athu fhira 31 Fulwana 2009 u fanela u rumela kha
vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso u itela uri zwi kone u fanganedzwa—

(i) magavhelo a madzingu a dzingu Jinwe na Jinwe kana masipala u tendelana na
magavhelo maswa u ya nga zwiimo ane a do itwa nwaha u daho wa zwa
Gwama;

(i) u shandukiswa naho hu huthio kha magavhelo a anganyelwaho a dzingu
linwe na Jinwe kana masipala samusi zwo bulwa kha Kholomu B ya
mbekanyo malugana na magavhelo u ya nga zwiimo a re hone: nahone

(ii1) mitheo ya magavhelo o bulwaho kha phara fhukhu (i) na (ii) nga kuitele kune
kwa tsheiwa nga vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso.

(b) U shandula naho hu hufhio ha magavhelo u ya nga zwiimo u bva kha nwaha wa
zwa Gwama u ya nga kha nwaha u tevhelaho hu fanela u tendelanwa naho nga vha zwa
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with the National Treasury prior to the submission of the provisional allocations and
drafi frameworks referred to in paragraph {a)(ii) and (iii).
(c) The National Treasury may, if the transferring national officer fails to comply with
paragraph (a) by 31 July 2009, determine—
(i) the provisional allocaticns in paragraph (a){i);
(ii) any amendments to the envisaged allocations contemplated in paragraph
(a)(i); and
(iii) the draft frameworks for the allocations referred to in paragraph («)(iii), and
submit that information to the relevant provinces or municipalities.

(d) (i) The final allocations based on the provisional allocations referred to in
paragraph (a)(i) and (ii) must be submitted to the National Treasury by 7 December
2009.

(i) If the transferring national officer fails Lo submit the allocations referred to in
subparagraph (i) by 7 December 2009, the National Treasury may determine the
appropriate allocations, taking into consideration the envisaged allocations for the next
financial year.

(7) The National Treasury may, in preparation for the next financial year, instruct
transferring national officers, receiving officers and municipalities to submit to it such
plans and information for any conditional allocation as it may determine at specified
times prior to the start of the next financial year.

Expenditure prior to commencement of Division of Revenue Act, 2010

41. Despite sections 3(2), 7(2) and 8(2), if the annuval Division of Revenue Act for the
next financial year has not commenced before or on 1 April 2010, the National Treasury
may determine that an amount not exceeding 45 per cent of the total amount of each
allocation made in terms of sections 3(1), 7(1) and 8(1) be transferred to the relevant
province or municipality as a direct charge against the National Revenue Fund.

CHAPTER §

DUTIES OF MUNICIPALITIES, PROVINCIAL TREASURIES
AND NATIONAL TREASURY

Duties of municipalities

42. (1) {a) In addition to the requirements of the Municipal Finance Management Act,
the accounting officer of a category C municipality must, no later than 14 April 2009,
submit to the National Treasury and all category B municipalities within that
municipality’s area of jurisdiction, the budget, as tabled in accordance with section 16 of
the Municipal Finance Management Act, for the 2009/10 municipal financial year, and
the two following municipal financial years.

(b) The budget must indicate all allocaticns from its equitable share and conditional
allocations to be transferred to each category B municipality within the category C
municipality’s area of jurisdiction and disclose the criteria for allocating funds between
the category B municipalities.

(2) A category C municipality that is providing a municipal service must, before
implementing any capital project for water, electricity, roads or any other municipal
service, consult the category B municipalities within whose area of jurisdiction the
project will be implemented, and agree in writing which municipality is responsible for
the operational costs and the collection of user fees.

(3) A category C municipality must ensure that it does not duplicate a function
currently performed by a category B municipality, and must transfer funds for the
provision of services, including basic services, 1o the relevant category B municipality
thal is providing municipal services, irrespective of the fact that—

(a) the category C municipality retains the power or function in terms of the
Municipal Structures Act; and
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Vhufaragwama ha Muvhuso hu sa athu rumelwa magavhelo a madzingu na mitheo ya
mafhungo yo bulwaho kha phara (a)(ii) na (iii).

(c) Arali muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka a tshi kundwa u tshimbidzana na
phara (a) hu sa athu swika la 31 Fulwana 2009, vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso,
vha nga kha ¢i tshea—

(1) magavhelo a madzingu kha phara (a)(i);
(i) tshanduko dzi humbulelwaho naho dzi dzithio dzo bulwaho kha phara (a)(ii);
na
(ii1)) Mathungo a mutheo a mikovhe ya magavhelo o bulwaho kha phara (a) (iii),
nahone a rumelwe kha madzingu na masipala dzo fanelaho.

(d) (i) Magavhelo a u fhedza o tewaho kha magavhelo a madzingu o bulwaho kha
phara (a)(i) na (ii) a fanela u rumelwa Vhufaragwama ha Muvhuso hu sa athu swika Ja
7 Nyendavhusiku 2009.

(i1) Arali muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka a kundelwa u disa magavhelo
e a ambiwa kha phara thukhu (i) nga ]Ja 7 Nyendavhusiku 2009, Muofisiri wa Muvhuso
a nga themendela uri hu itwe gavhelo ]a tshithinganyana, a tshi humbulela magavhelo
a nwaha u tevhelaho wa zwa Gwama.

(7) Vhufaragwama ha Muvhuso vhu nga ri vhu tshi itela nwaha u tevhelaho wa
Gwama, wa funza vhaofisiri vha muvhuso vha itaho mbadelo, vhaofisiri vha
t. anganedzaho mbadelo na mimasipala uri vha dise khaho nzudzanyo na mafhungo a
magavhelo a itwaho u ya nga zwiimo samusi vhu tshi nga phetha nga zwithinga zwo
khetheaho nga phanda ha u thoma ha nwaha u tevhelaho wa zwa Gwama.

U shumiswa ha tshelede hu sa athu thoma Mulayo wa Khethekanyo ya Mbuelo,
2010

41. Nga nnda ha zwipida 3(2), 7(2) na 8(2), arali Mulayo wa Khethekanyo ya Mbuelo
wa iwaha munwe na munawe u itela nwaha u daho wa Gwama u sa athu thoma nga
phanda kana nga Jal Lambamai 2010, vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha nga
phetha uri mutengo u sa fhiri phesenthe dza 45 kha {hanganyelo inwe na inwe ya
gavhelo Jo itwaho u ya nga zwipida 3(1), 7(1) na 8(1) i newe dzingu kana masipala sa
u vhila ho livhaho hu bvaho kha Gwama ]a Mbuelo la Muvhuso.

NDIMA 5

MISHUMO YA MIMASIPALA, VHUFARAGWAMA HA MADZINGU, NA
VHUFARAGWAMA HA MUVHUSO

Mishumo ya mimasipala

42. (1) (a) U tendelana na yhodea dza Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama dza
Masipala, muofisiri a vhalelaho Gwama wa mimasipala, hu sa athu u swika la 14
Lambamai 2009, a nee tshelede ine ya ¢o shumiswa Vhufaragwama ha Muvhuso na
masipala yothe dza khethekanyo B hune masipala wa langa hone, samusi zwo
sumbedzwa u ya nga tshipida 16 tsha Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama dza
Masipala, u itela nwaha wa zwa Gwama wa masipala wa 2009/10, na minwaha mivhili
1 tevhelaho ya zwa Gwama ya masipala

(b) Gwama )i fanela u sumbedza magavhelo ofhe ane a fanela u thiriselwa kha
masipala munwe na munwe wa khethekanyo B u ya nga hune ha langa masipala wa
Khethekanyo C nahone u ambe tshiitisi tsha u ita mbadelo vhukati ha masipala dza
khethekanyo ya Bine.

(2) Masipala dzine dza khou nekedza tshumelo, dzi sa athu thoma mushumo
muhulwane naho u uthio wa madi, mudagasi, dzibada, kana tshumelo naho i ithio ya
masipala dzi fanela uri dzi ambe na masipala dza khethekanyo B dzine ha do itwa
khadzo yeneyo mishumo, na uri ndi masipala uthio u re na vhugdithinduleli ha mitengo
ya u shuma na u kuvhanganya mitengo ya vhashumisi.

(3) Mimasipala dzi fanela u Iwela u khwaghisedza uri a dzi dovhololi mushumo une
wa khou itwa nga masipala wa khethekanyo ya B. nahone dzi badele masipala wa
khethekanyo B wo teaho une wa khou pekedza tshumelo dza masipala, u katela na
tshumelo dza mutheo, hu sa londwi uri—

(a) mimasipala dzi na maanda kana mushumo u ya nga zwiimo zwa Mulayo wa
Zwiimiswa zwa Masipala; na
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(b) a service delivery agreement for the provision of services by the category B
municipality on behalf of the category C municipality has not been concluded.

(4) A category B municipality which is not authorised to perform a function in terms
of the Municipal Structures Act may not extend the scope or type of services that it
currently provides, without—

(a) entering into a service delivery agreement with the category C municipality
which is authorised to perform the function in terms of the Municipal
Structures Act; or

(b) obtaining the legal authorisation to perform the function in terms of the
Municipal Structures Act.

(5) (a) A category C municipality and a category B municipality must, before the
commencement of a municipal financial year, agree to a payment schedule in respect of
the allocations referred to in subsection (1)(#) to be transferred to the category B
municipality in that financial year, and the category C municipality must submit the
payment schedule to the National Treasury.

(b) A category C municipality must make transfers in accordance with the payment
schedule submitted in terms of paragraph (a}.

(6) (a) The National Treasury may withhold or stop any allocation to the category C
municipality and reallocate the allocation to the relevant category B municipalities if a
category C municipality fails to—

(i) make allocations referred to in subsection (1)(5);

(i) reach an agreement contemplated in subsection (2); or

(iii) submit a payment schedule in accordance with subsection (5).

(b) Sections 27(3) and 28(3) and (4) of this Act and section 216 of the Constitution
apply, with the necessary changes, to the withholding and stopping of an allocation in
accordance with paragraph (a).

(c) The National Treasury may, where it stops an allocation in terms of this section,
after consultation with the transferring national officer, determine that a portion of the
allocation that will not be spent be reallocated to one or more municipalities, on
condition that the allocation will be spent in the financial year or the next financial year.

(7) A municipality must ensure that any allocation made to it in terms of this Act, or
by a province cr another municipality, that is not reflected in its budget as tabled in
accordance with section 16 of the Municipal Finance Management Act, is reflected in its
budget to be considered for approval in accordance with section 24 of the Municipal
Finance Management Act.

Duties of provincial treasuries

43. (1) The provincial treasury must reflect Schedule 5 allocations separately in the
province’s appropriation Bill or a schedule to its appropriation Bill.

(2) (a) The provincial treasury must, on the same day that its budget is tabled in the
provincial legislature, or a later date approved by the National Treasury, but not later
than 14 April 2009, publish the following in the Gazerre:

(i) the indicative allocation per municipality for every allocation to be made by the

province to municipalities from the province’s own funds;

(ii) the indicative allocation to be made per school in the provinge;

(i1i) the indicative portion of the Integrated Housing and Human Settlement
Development allocation to each municipality;

(iv) the indicative allocation to any national or provincial public entity for the
implementation of a programme funded by a Schedule 5 allocation on behalf of
a province or for assistance provided to the province in implementing such a
programme;

(v) the envisaged division of the allocation contemplated in subparagraphs (i)-(iv),
in respect of each municipalily and school, for the next financial year and the
2011/12 financial year;

{vi) the conditions and other information in respect of the allocations referred to in
subparagraphs (i), (ii) and (in) to facilitate performance measurement and the
use of required inputs and outputs; and
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(b) ahu athu u itwa thendelano ya u disa shumelo u itela tshumelo dza masipala
wa khethekanyo B u itela mimasipala.

(4) Masipala wa khethekanyo B u songo tendelwaho u ita mushumo u
tshimbidzanaho na Mulayo wa Zwiimiswa zwa Muvhuso u nga si tandgavhudze
tshumelo dzine wa vha nadzo zwino, arali u sa athu—

(a) u ita thendelano ya u nekedza tshumelo kha masipala dzine dza vha na
thendelo ya u ita mishumo u ya nga zwiimo zwa Mulayo wa Zwiimiswa zwa
Muvhuso; kana

(b) u wana thendelo i re mulayoni ya u ita mishumo i tendelana na Mulayo wa
Zwiimiswa zwa Muvhuso.

(5) (a) masipala wa khethekanyo A na masipala wa khethekanyo B vha fanela u
tendelana nga mbekanyo ya mbadelo malugana na magavhelo o bulwaho kha tshipida
tshiguku (1)(b) ane a tea u thiriselwa kha masipala wa khethekanyo B kha nwaha wa zwa
Gwama wa masipala, hu sa athu thoma nwaha wa masipala wa zwa Gwama, nahone
masipala fanela u rumela vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso mbekanyo ya ita
mbadelo.

(b) Mimasipala i fanela u ita mbadelo u tshimbidzana na mbekanyo ya mbadelo yo
diswaho u ya nga zwiimo zwa phara (a).

(6) (a) Arali mimasipala ya kundwa u kovhekanya magavhelo o bulwaho kha tshipida
tshituku (1)(b), a swikelela thendelano samusi zwo themendelwa kha tshipida tshiguku
(2), kana u rumela mbekanyo ya mbadelo u tshimbidzana na tshipida tshijuku (5), vha
zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha nga kha di lindedza kana vha imisa gavhelo naho
1i Jifhio mimasipala nahone vha ]i nea masipala dza khethekanyo B dzo fanelaho.

(b) Ndugiselelo dza zwipida 27(3) na 28(3) na (4) dza hoyu Mulayo na tshipida 216
tsha Mulayotewa dzi shuma. na tshanduko dza hone, u lindedza na u imisa magavhelo
u tendelana na phara (a).

(c¢) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso musi vha tshi katudza gavhelo u ya nga
tshenetshi tshipida, musi vho no ambedzana na muofisiri mupfukisi wa masheleni a
lushaka vha nga kha di tshea uri tshipida tsha gavhelo tshine tsha nga si shumiswe tshi
kovhelwe masipala muthihi kana u thira muthihi, zwi tshi ya nga uri Jenelo gavhelo li
do shumiswa naa nga wonoyo nwaha wa zwa nwaha wa muvhalelano kana nwaha wa
zwa Gwarna u tevhelaho.

(7) Masipala munwe na munwe u fanela u ita vhungoho ha uri gavhelo naho ]i lifthio
li itwaho u ya nga zwiimo zwa wonoyu Mulayo, kana dzingu kana munwe masipala, u
songo bvelelaho kha gwama Jawo samusi zwo nwalwa u tshimbidzana na tshipida 16
tsha Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama dza Masipala, ]i bvelele kha gwama Jawo
u itela uri Ji fanganedzwe u tshimbidzana na tshipida 24 tsha Mulayo wa Vhulanguli ha
Zwa Dazitsheledze dza Masipala.

Mishumo ya vhufaragwama ha dzingu

43. (1) Vhufaragwama ha dzingu vhu fanela u sumbedza magavhelo a Mbekanyo 5
thungo ha Tsumbedzo ya Mbuelo kana mbekanyo ya yeneyo Tsumbedzo ya Mbuelo.

(2) (a) Vhufaragwama ha dzingu vhu fanela uri nga Jene Jo duvha le gwama Jalo Ja
nwaliwa ngalo kha milayo ya dzingu kana nga duvha ]a nga murahu Jo tendelwaho nga
Vhufaragwama ha Muvhuso, fhedzi hu songo fhirwa Ja 14 Lambamai 2009, vhu
gandise zwi tevhelaho kha Gazethe:

(1) gavhelo Jo sumbedzwaho la masipala munwe na munwe u itela gavhelo
linwe na linwe lipe la do itwa nga dzingu na mimasipala u bva kha gwama
la dzingu;

(ii) gavhelo Jo sumbedzaho i itelwaho tshikolo tshihwe na tshinwe tsha dzingu;

(iii) tshipida tsho sumbedzwaho tsha gavhelo Ja Mveledziso ya Dzinndu na ya
Kudzulele kwa Vhathu

(iv) gavhelo Jo sumbedzwaho Ja tshiimiswa tsha dzingu kana dzingu Ja muvhuso
u itela u shumiswa ha mbekanyamushumo i badelwaho nga gavhelo ]a
Mbekanyo 5 hu tshi itelwa dzingu kana u itela thuso i newaho dzingu kha u
shumisa yeneyo mbekanyamushumo:

(v) khethekanyo ine ya tou anganyelwa ya gavhelo i re kha phara thukhu (i)-(iv).
u ya nga masipala munwe na munwe na tshikolo tshinwe na tshinwe, u itela
nwaha wa zwa Gwama u tevhelaho na nwaha wa zwa Gwama wa 2010/11;

(vi) zwiimo na mathungo manwe a tshimbidzanaho na magavhelo a re kha phara
thukhu (i). (ii) na (iii) u itela u kala kushumele; na
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(vil) the budget of each hospital in a format determined by the National Treasury.

(b) The allocations and budgets referred to in paragraph (a) must be deemed to be
final if the legislature passes the appropriation Bill without any amendments.

(c) In the event that the legislature amends the appropriation Bill, the accounting
officer of the provincial treasury must publish amended allocations and budgets in the
Gazette within 14 days of the legislature passing the appropriation Bill.

(3) (a) Despite anything to the contrary contained in any law, a provincial treasury
may, in accordance with a framework determined by the National Treasury, amend the
allocations referred to in subsection (2) or make additional allocations to municipalities
that were not published in terms of subsection (1) or (2).

(b) The amended allocations and allocations referred to in paragraph (a) must be
included in the province’s budget documents that are submitted with an adjustment
appropriation Bill to its legislature.

(c) The provisions of subsection (2), with the necessary changes, apply in respect of
allocations referred to in paragraph (b).

(4) Where a function for which a province receives a Schedule 5 allocation is assigned
to a municipality during a financial year and the province has not appropriated funds to
that municipality for the performance of that function, the province must transfer the
allocation to the municipality in terms of section 226(3) of the Constitution as a direct
charge against that province’s Revenue Fund and must inform the National Treasury of
the transfer.

(5) (a) A provincial treasury must, as part of its consolidated monthly report in terms
of section 32 of the Public Finance Management Act, in the format determined by the
National Treasury, report on—

(i) actual transfers received by the province from national departments;

(ii) actual expenditure on such allocations, excluding Schedule 4 allocations, up to

the end of that month; and
(iii) actual transfers made by the province to municipalities, and actual expenditure
by municipalities on such allocations.

(b) The report contemplated in paragraph (a) must include reports for each quarter,
and be in the format and include the information as may be determined by the National
Treasury.

(6) A provincial treasury must—

(a) ensure—
(i) that a payment schedule is agreed between each provincial department and
receiving institution referred to in subsection (2)(a); and
(ii) that transfers are made in accordance therewith.
(b) submit the payment schedules to the National Treasury within 14 days of the
commencement of the financial year.

Duties of National Treasury

44. (1) The National Treasury must, within 14 days of this Act taking effect, submit a
notice to all transferring national officers, containing the details of the bank accounts of
each province and municipality.

(2) The National Treasury must, together with the monthly report contemplated in
section 32(2) of the Public Finance Management Act, publish a report on actual transfers
of all allocations listed in the Schedules referred to in sections 7 and 8 or made in terms
of section 37.

(3) The National Treasury may, in any report it publishes that aggregates reports
published by provincial treasuries contemplated in section 71(7) of the Municipal
Finance Management Act, and in any report in respect of municipal finances, include a
report on the equitable share and conditional allocations provided for in this Act.
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(vii) gwama Ja vhuongelo vhunwe na vhunwe u ya nga kushumele kwa
Vhufaragwama ha Muvhuso.

{b) Magavhelo na magwama e ha ambiwa ngaho kha phara (a) a fanela u dzhiiwa e a
phethaho arali mulayo wa khwathisa Mulayotibe ya Mbuelo hu songo itwa
dzitshanduko.

(c) Musi mulayo u tshi khwathisa u shuma ha Mulayotibe ya Mbuelo muofisiri wa
zwa mbalelano wa vhufaragwama ha dzingu u fanela u nwala magavhelo na magwarma
kha Gazethe hu sa athu fhela maduvha a 14 musi mulayo wo khwathisa u shuma ha
Mulayotibe ya Mbuelo.

(3) (a) Hu sa londwi naho tshi tshini tshi siho mulayoni, vhufaragwama ha dzingu, u
tendelana na mathungo a mutheo o khwathiswaho nga Vhufaragwama ha Muvhuso, vhu
fanela uri vhu khwinise magavhelo a re kha tshipida tshifuku (2) kana u engedza
magavhelo kha masipala e a vha a songo nwaliwa u ya nga tshipida tshituku (1) kana (2).

{b) Magavhelo o lugiswaho na magavhelo e ha ambiwa ngao kha phara (a) a fanela u
nwaliwa kha bammbiri dza gwama Ja dzingu dzine dza do sumbedzwa na u
khakhululwa nga Mulayotibe ya Mbuelo.

(c) Ndugiselelo dza tshipida tshituku (2), dzi shuma u ya nga magavhelo e ha ambiwa
ngao kha phara (b), na tshandukiso dzi fodeaho.

(4) Hune mushumo wa dzingu wa newa gavhelo Ja Mbekanyo 5 wa newa dzingu nga
nwaha wa zwa Gwama nahone dzingu ]i sa athu kovhela Gwama wonoyo masipala u
itela wonoyo mushumo, dzingu )i fanela u nea masipala gavhelo u ya nga tshipida
226(3) tsha Mulayotewa u itela u vhila nga u tou livha Gwama la Mbuelo Ja dzingu
nahone Ji fanela u divhadza Vhufaragwama ha Muvhuso vhu itaho mbadelo.

(5) (a) Sa tshipida tsha muvhigo wo fanganyiswaho wa nwedzi munwe na munwe u
ya nga tshipida 32 tsha Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama dza Muvhuso, nga
kuitele kwo tiwaho nga Vhufaragwama ha Muvhuso, mufaragwama wa dzingu u fanela
u vhiga—

(i) mbadelo dzo tanganedzwaho u bva kha mihasho ya muvhuso
(i) tshelede yo shumiswaho kha eneo magavhelo, nga nnda ha magavhelo a
Mbekanyo 4, u swika magumoni a wonoyo nwedzi; na
(iii)) mbadelo dzo badelwaho mimasipala nga madzingu, na tshelede yo
shumiswaho nga mimasipala kha eneo magavhelo.

(b) Muvhigo we ha ambiwa ngawo kha phara (a) u fanela u katela na mivhigo ya
kotara inwe na inwe ya hwaha, nahone u vhe kha kuitele kune kwa katela na mafthungo
a re kha Vhufaragwama ha Muvhuso.

(6) Vha zwa Vhutfaragwama ha Dzingu vha fanela—

(a) u khwathisedza—

(i) uri hu vhe na thendelano ya mbekanyo ya u badela vhukati ha
muhasho munwe na munwe wa dzingu na vhane vha i janganedza
samusi zwo bulwa kha tshipida tshituku 2(a); na

(ii) uri mbadelo dzo itwa u tshimbidzana na ndila yo teaho;

(b) ubadela Vhufaragwama ha Muvhuso hu sa athu u fthela maduvha a 14 musi ho
thoma nwaha wa zwa Gwama.

Mishumo ya Vhufaragwama ha Muvhuso

44. (1) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha fanela uri hu sa athu u fhela
maduvha a 14 musi hoyu Mulayo wo no thoma u shuma vha nee vhaofisiri vha muvhuso
vhothe vha itaho mbadelo, nothisi i re na zwidodombedzwa zwa akhaunthu ya bannda
ya dzingu na masipala munwe na munwe.

(2) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso khathihi na muvhigo wa nwedzi munwe na
munwe wo nwaliwaho kha tshipida 32(2) tsha Mulayo wa Vhulanguli ha Zwa Gwama
dza Muvhuso, vha fanela uri vha vhige nga ha magavhelo othe o itwaho o
tevhekanyiswako kha Mbekanyo dzo ambiwaho kha zwipida 7 na 8 kana o itwaho u
tendelana na tshipida 37.

(3) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha nga kha i katela na muvhigo wa
mukovhe wo linganyiselwaho na magavhelo u ya nga zwiimo, kha muvhigo naho u
ufhio une wa phadaladzwa nga vha zwa vhufaragwama ha dzingu, na kha muvhigo naho
u ufthio une vha u phadaladza une wa fanganya mivhigo yo phadaladzwaho nga vha zwa
vhufaragwama ha dzingu samusi zwo bulwa kha tshipida 71(7) Mulayo wa Vhulanguli
ha zwa Gwama dza Masipala, na kha muvhigo naho u uthio u re malugana na tshelede
dza masipala.
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CHAPTER 6
GENERAL
Allocations by public entities to provinces or municipalities

45. The accounting officer of a provincial department or municipality that receives
funds from a public entity as a grant, sponsorship or donation must disclose in its
financial statements the purpose and amount of each such grant, sponsorship or donation
received.

Liability for costs incurred in violation of principles of co-operative governance
and intergovernmental relations

46. (1) An organ of state involved in an intergovernmental dispute regarding any
provision of this Act or any division of revenue matter or allocation must, before
approaching a court to resolve such dispute, make every effort 1o settle the dispute with
the other organ of state concerned, including exhausting all mechanisms provided for
the settlement of disputes in relevant legislation.

(2) In the evenl that a dispute is referred back by a courl in accordance with section
41(4) of the Constitution, due to the court not being satisfied that the organ of state
approaching the court has complied with subsection (1), the expenditure incurred by that
organ of state in approaching the court must be regarded as {ruitless and wasteful.

(3) The amount of any such fruitless and wasteful expenditure must, in terms of a
prescribed procedure, be recovered without delay from the person who caused the organ
of state not to comply with the requirements of subsection (1).

Unauthorised and irregular expenditure

47. (1) The [ollowing transfers constitute unauthorised expenditure in terms of the
Public Finance Management Act and the Municipal Finance Management Act, as the
case may be, where relevant:

(a) a transfer prohibited in terms of section 26(2) of this Act; or
(b) atransfer by a (ransferring national officer to a bank account of a province or
municipality that is not—
(i) the primary bank account;
(i1} in respect of provinces, a corporation for public deposits account;
(iii) in respect of the Gautrain Rapid Rail Link Grant, the account referred to
in section 17(2); or
(iv) 1in respect of the Gautrain Rapid Rail Link Loan, the account designated
in terms of the L.oan Agreement.

(2) Any transfer made or spending of an allocation in contravention of this Act
conslitules irregular expenditure in terms of the Public Finance Management Act and the
Municipal Finance Management Act.

Financial misconduct

48. (1) Despite anything to the contrary contained in any law, any serious or persistent
non-compliance with a provisicn of this Act, and in particular, any non-compliance with
section 40, constitutes financial misconduct.

(2) Section 84 of the Public Finance Management Act and section 171(4) of the
Municipal Finance Management Act apply in respect of financial misconductin terms of
subsection (1).

Delegations and assignments

49, (1) The Minister may, in writing, delegate any of the powers entrusted to the
National Treasury in terms of this Act and assign any of the duties imposed on the
National Treasury in terms of this Act, to an official of the National Treasury.

(2) A delegation or assignment in terms ol subsection (1) to an official of the National
Treasury—
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NDIMA 6
NYANGAREDZO
Magavhelo ane mushumi wa muvhuso a nea madzingu kana mimasipala

45. Muofisiri wa zwa mbalelano wa muhasho wa dzingu kana masipala ane a
fanganedza tshelede i bvaho kha mushumi wa muvhuso sa gwama, kana munikelo u
fanela u amba kha tshijatimende tshawe tsha zwa Gwama ndivho na vhuhulwane ha
yeneyo tshelede ya gwama, kana munikelo.

Vhudifhinduleli ha u tshinywa ha maitele a vhulanguli na tshumisano dza
muvhuso

46. (1) Murado wa muvhuso a kwameaho kha khakhathi malugana na u shumiswa ha
Mulayo kana mathungo a khethekanyo ya mbuelo kana zwa magavhelo, u fanela uri
musi a athu ya khothe u hulamisa heyi khani, a ite vhudidini hothe u dzudzanya haya
mafhungo na munwe murago wa muvhuso a kwameaho, u katela na zwothe zwo itwaho
u itela u hulamisa hohu u sa andana u ya nga mulayo u {odeaho.

(2) Arali khothe ya ri eneo mafhungo a humele murahu u ya nga tshipida 41(4) tsha
Mulayotewa, nga nwambo wa uri khoghe i songo fushea uri onoyo murago wa muvhuso
o yaho khothe a wo ngo dzudzanya mafhungo u ya nga tshipida tshifuku (1), tshelede ye
ya shumiswa nga wonoyo murago wa muvhuso a tshi badela khothe i fanela u dzhiiwa
sa 1 songo shumaho na yo ndazekanyiwaho.

(3) Tshelede yo sokou ndazekanyiwaho yo shumiswaho hu tshi tevhedzwa maitele, i
fanela u vhiliwa nga u favhanya, kha muthu we a ita uri murago wa muvhuso a si
tshimbidzane na thodea dza tshipida tshituku (1).

U sa shumisa tshelede zwavhudi

47. (1) Mbadelo dzi tevhelaho dzi vha dzi songo shumiswa zwavhudi u ya nga
Mulayo wa Vhulanguli ha Gwama ha Muvhuso na Mulayo wa Vhulanguli wa Gwama
dza Masipala, u ya nga zwiimo:

(a) Mbadelo yo hanelwa u ya nga tshipida 26(2) tsha hoyu Mulayo; kana
(b) mbadelo nga muofisiri mupfukisi wa masheleni a lushaka kha akhaunthu ya
bannda ya dzingu kana ya masipala ine ya si vhe—
(i) akhaunthu khulwane ya bannda;
(i1) malugana na madzingu, koporasi ya u ita akhaunthu dza muvhuso;
(iii) malugana na Gwama la Gautrain Rapid Rail Link, akhaunthu yo
bulwaho kha tshipida 17(2); kana
(iv) malugana na Khadzimo ya Gwama ya Gautrain Rapid Rail Link,
akhaunthu i shumiswaho u tendelana na zwiimo zwa Thendelano ya
Khadzimo ya Gwama.

(2) Mbadelo ine ya itwa kana u sa shumiswa zwavhudi ha gavhelo u ya nga hoyu
Mulayo zwi ita uri tshelede i sa shumiswe zwavhudi u ya nga Mulayo wa Vhulanguli ha
Gwama dza Muvhuso na Mulayo wa Vhulanguli ha Gwama ha Masipala.

U sa fulufhedzea kha zwa Gwama

48. (1) Hu sa londwi naho tshi tshini tshi lwaho na mulayo. u tshinya huhulwane kana
ha nga khole hu Iwaho na hoyu Mulayo, na u sa thetshelesa tshipigda 40 naho hu hufhio
hu dzhiiwa sa u sa fulufhedzea kha zwa Gwama.

(2) Tshipida 84 tsha Mulayo wa Vhulanguli ha Gwama Jla Muvhuso na tshipida
171(4) tsha Mulayo wa Vhulanguli ha Gwama la Masipala u shuma u tendelana na u sa
fulufhedzea u ya nga tshipida tshiguku (1).

U thadulana na u nekana mishumo

49. (1) Minisifa a nga nwala u newa ha vhanwe mishumo ya Vhufaragwama ha
Muvhuso u ya nga hoyu Mulayo nahone a nea minwe mishurtio ya Vhufaragwama u ya
nga hoyu Mulayo muofisiri wa Vhufaragwama ha Muvhuso.

(2) U pea mushumo muofisiri wa Vhufaragwama ha Muvhuso u ya nga tshipida
tshiguku (1)—
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(a) is subject to any limitations or conditions that the Minister may impose;
(b) may authorise that official to subdelegate, in writing, the delegated power or
assigned duty to another National Treasury official; and
(c) does not divest the National Treasury of the responsibility concerning the
exercise of the delegated power or the performance of the assigned duty.
(3) The Minister may confirm, vary or revoke any decision taken by an official as a
result of a delegation, subject to any rights that may have vested as a consequence of the
decision.

Exemptions

50. (1) The National Treasury may, on written application by a transferring national
officer, exempt such officer in writing from complying with a provision of this Act.

(2) Any exemption granted in terms of subsection (1) must set out the period and
conditions, if any, to which it is subject and must be published in the Gazette.

Regulations

51. The Minister may, by notice in the Gazette, make regulations regarding—
(a) anything which must or may be prescribed in terms of this Act; and
(b) any ancillary or incidental administrative or procedural matter that it is
necessary to prescribe for the proper implementation or administration of this
Act.

Repeal of laws

52. (1) Subject to subsection (2), the Division of Revenue Act, 2008 (Act No. 2 of
2008), is hereby repealed.

(2) The repeal of the Division of Revenue Act, 2008 (Act No. 2 of 2008), does not
affect any duty or obligation set out in that Act, the execution of which is still
outstanding.

Short title and commencement
53. This Act is called the Division of Revenue Act, 2009, and takes effect on 1 April

" 2009 or the date of publication thereof by the President in the Gazette, whichever is the
later date.
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{a) zwi ya nga zwithivheli na zwiimo zwine Minisi{a a do zwi amba
() a nga kha {i amba uri onoyo muofisiri a dovhe a gee mushumo nga u tou
nwala, wonoyo mushumo we a u fhirisela kha munwe muofisiri wa
Vhufaragwama ha Muvhuso; nahone
(c) a si dzhiele Mufaragwama wa Muvhuso vhudithinduleli malugana na u
shumiswa ha vhulanguli ho pewaho munwe kana mushumo wo pewaho
munwe.
(3) Minisija a nga tenda, kana a hanedza phetho naho i ithio i dzhiiwaho nga muofisiri
musi hu tshi nekanwa wonoyo mushumo, zwi tshi ya nga pfanelo dzine dza nga vha
hone nga nwambo wa yeneyo phetho.

Zwi sa kwami muofisiri

50. (1) Vha zwa Vhufaragwama ha Muvhuso vha nga kha ¢i nwala khumbelo hu tshi
shumiswa muofisiri muplukisi wa masheleni a lushaka, hu nga humbelwa uri onoyo
muofisiri a §1 kwame kha v nwala hu tshi tevhelwa Mulayo hoyu.

(2) U thivhelwa u ya nga tshipida tshituku (1) hu fanela u bula tshifhinga na zwiimo,
arali zwi hone, zwi re nga thasi hazwo na zwi itaho uri zwi gandiswe kha Gazerhe

Yhulivhisi

51. Minisita a nga kha di nwala kha Gazethe, a vhea milayo malugana na—
{a) naho tshi tshini tshine tsha nga falulwa u ya nga hoyu Mulayo; na
{b) mathungo naho e athio a vhulanguli kana kushumele kune kwa todea u itela
1 shumisa hoyu Mulayo.

U thuthwa ha milayo

52. (1) u ya nga 1shipida tshifuku (2), Mulayo wa Khethekanyo ya Mbuelo, 2008
{Mulayo 2 wa 2008), a u Lsha shuma.

(2) U bviswa ha Mulayo wa Khethekanyo ya Mbuelo, 2008, a zwi kwami mushumo
kana mbotho naho dzi dzifhio dza wonoyo Mulayo, u kha di shuma.

Tshigoho tshipfufhi na mathomo
53. Hoyu Mulayo u vhidzwa Mulayo wa Khethekanyo ya Mbuelo. 2009. nahone u do

thoma u shuma nga la 1 Lambamai 2009, kana nga duvha Ja musi u tshi divhadzwa nga
Muphuresidenthe kha Gazethe, naho li quvha Jithio nga murahu.
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SCHEDULE 1

EQUITABLE DIVISION OF REVENUE RAISED NATIONALLY AMONG
THE THREE SPHERES OF GOVERNMENT

Column A Column B
Spheres of Government 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
National 483 665 383 509 416 140 544 146 880
Provincial 231 050 881 253 670 492 272934 054
Local 23 846 502 29 267 706 31 889 901
TOTAL 738 562 766 792 354 338 848 970 835

1. National share includes conditional allocations to provincial and local spheres, general fuel
levy sharing with mefropolitan municipalities, debt service cost and the contingency reserve.
2. The direct charges for the provincial equitable share are netied out.

SCHEDULE 2

DETERMINATION OF EACH PROVINCE'S EQUITABLE SHARE OF THE
PROVINCIAL SPHERE'S SHARE OF REVENUE RAISED NATIONALLY
(as a direct charge against the National Revenue Fund)

Column A Column B
Province 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010711 2011/12
R'000 R'000 R'000

Eastern Cape 35940398 38983317 41431 044
Free State 14 236 280 15 466 344 16 465 163
Gauteng 38 896 845 43336279 47 305 421
KwaZulu-Natal 49 989 762 54 742 454 58 748 345
Limpopo 29 861 344 32 567 740 34 806 606
Mpumalanga 19 005 445 20 819407 22 350 564
Northern Cape 6 192 507 6 801249 7320 267
North West 16 121 174 17 813 857 19 290 052
Westem Cape 20 807 126 23 139 845 25216 592
TOTAL 231 050 881 253 670 492 272 934 054
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MBEKANYO 1

KHETHEKANYO YO LINGANYISELWAHO YA MBUELO DZO ITWAHO
NGA MUVHUSO KHA MASIA MARARU A MUVHUSO

Kholomu A Kholomu B
Masia Muvhuso U Gaganyelwa Phanga
2009/10 Gavhelo .
2010/11 201112

R'000 R'000 R'000
Muvhuso'” 483 665 383 509416 140 344 146 880
Dzingu 231050 881 253 670492 272934054
Muvhusowapo 23 846 502 29267 706 31 889901
THANGANYELO 738 562 766 792 354 338 848 970 835

1. Mukovhe wa muvhuso u katela na magavhelo u ya nga madzingu, na muvhusowapo wa
tshelede ya madzingu, na muvhusowapo wa tshelede ya u litha zwikolodo na
tshelede ya vhuimo ha shishi.

ta

. Tshinyalelo dzo livhaho dza mukovhe wo lingayiselwaho wa dzingu
dzi a funganedawe,

MBEKANYO 2

MUKOVHE WO LINGANYISELWAHO WA DZINGU LINWE NA LINWE
WA MUKOVHE WA MBUELO DZO ITWAHO NGA MUVHUSO
(ho tshi vhilwa nga u tou livha Gwama Ja mbuelo dza Muvhuso)

Kholomu A Kholomu B
Dringy 2009/10 Gavhelo U Gaganyelwa Phanda
2010/11 2011/12

R'0600 R'000 R'000
Eastern Cape 35940 398 38983317 41431044
Free State 14236 280 15 466 344 16465 163
Gauteng 38 896 845 43336279 47 305 421
KwaZulu-Natal 49 989 762 54 742 454 58 748 345
L.impopo 29 861 344 32 567 740 34 806 606
Mpumalanga 19 005 445 20 819407 22350 564
Northern Cape 6192 507 6 801 249 7320267
North West 16 121 174 17 813 857 19 290 052
Western Cape 20 807 126 23 139 845 25216 592
HANGANYELO 231 050 881 253 670 492 272 934 054
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SCHEDULE 3
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DETERMINATION OF EACH MUNICIPALITY'S EQUITABLE SHARE OF THE LOCAL
GOVERNMENT SPHERE'S SHARE OF REVENUE RAISED NATIONALLY

National Financial Year

Column A Column B
Forward Estimates
PP 2009/10
Number Municipality Allocation 2010111 201112
R'000 R'000 R'000

EASTERN CAPE

A NMA Nelson Mandela 456 623 579 518 636311
B EC101 Camdeboo 23014 28512 31135
B EC102 Blue Crane Route 24 450 30271 33049
B EC103 Tkowezi 9111 11236 12 260
B ECl04 Makana 41 807 51979 56 819
B EC105 Ndlambe 34983 43 437 47 462
B EC106 Sundays River Valley 20232 24992 27275
B EC107 Baviaans 9535 11764 12 836
B EC108 Kouga 26991 33235 36616
B EC109 Koukamma 17 875 22118 24 146
C DC10 Cacadu District Municipality 63 560 68 769 72 080
Total: Cacadu Municipalities 271 569 326 333 353679
B ECl121 Mbhashe 61253 75599 82 488
B EC122 Mnquma 88 519 109 454 119 467
B EC123 Great Kei 18944 23419 25558
B EC124 Amahlathi 54635 67 538 73 704
B EC125 Buffalo City 392 875 492 572 545 235
B EC126 Ngqushwa 37180 45 956 50 151
B EC127 Nkonkobe 57125 70637 77092
B EC128 Nxuba 12 780 15 805 17 25)
C DC12 Amatole District Municipality 401 480 473073 497 259
Total: Amatole Municipalities 1124791 1374 054 1 488 206
B EC131 Inxuba Yethemba 25732 31 886 34 817
B EC132 Tsolwana 15020 18 509 20 189
B EC133 Inkwanca 10 639 13131 14 327
B EC134 Lukhanji 68291 84 457 92 182
B EC133 Intsika Yethu 54 631 67 357 73479
B ECI36 Emalahleni 40 449 49912 54 455
B EC137 Engeobo 37019 45691 49 854
B ECI38 Sakhisizwe 21 399 26 469 28 850
C DC13 Chris Hani District Municipality 223 806 275 094 300 385
Total: Chris Hani Muuicipalities 496 988 612 505 668 578
B ECl41 Elundini 39 444 48 634 53058
B EC142 Sengqu 52274 64 668 70 581
B EC143 Maletswai 13 908 17 174 18742
B EC144 Gariep 15 083 18681 20396
C DC14 Ukhahlamba District Municipality 100 602 122 888 134 158
Total: Ukhahlamba Municipalities 221 312 272 046 296 936
B ECI151 Mbizana 39 746 73 660 80353
B EC152 Ntabankulu 33103 40 79 44 497
B EC153 Ngquza Hiill 57934 71450 77952
B EC154 Port St Johns 35278 43472 47421
B EC155 Nyandeni 69 802 86232 94 100
B EC156 Mhlomio 53 515 66 089 72116
B EC157 King Sabata Dalindyebo 100 474 125 001 136 577
C DC15 O R. Tambo District Municipality 324 580 396 607 433 096
Total: O.R Tambe Municipalities 734 433 903 301 986 113
B EC442 Umzimvubu 56 261 69 453 75 784
B EC44] Maratiele 56 549 69 808 76174
C DC44 Alfred Nzo District Municipality 99 863 122 097 133 290
Total: Alfred Nzo Municipalities 212 672 261 358 285 248
Total: Eastern Cape Municipalities 3518390 4329116 4715072
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MBEKANYO 3
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U ANGANYELWA HA MUKOVHE WO LINGANYISELWAHO WA MASIPALA MUNWE NA
MUNWE WA MASIA A MUVHUSOWAPO WO ITWAHO NGA MUVHUSO

Nwaha wa zwa Dzitshelede wa Muvhuso
Kholomu A Kholomu B
Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanda
Tshivhalo Masipala 2009/10 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000

EASTERN CAPE

A NMA Nelson Mandela 456 625 579518 636 311
B EC10!] Camdeboo 23014 28512 31135
B EC102 Blue Crane Route 24 450 30271 33 049
B EC103 Ikwezi 9111 11236 12 260
B EC104 Makana 41 807 51979 56 819
B EC105 Ndlambe 34983 43 437 47 462
B EC106 Sundays River Valley 20232 24992 27275
B EC107 Baviaans 9535 11 764 12 836
B EC108 Kouga 26 991 33255 36616
B EC109 Koukamma 17 875 22118 24 146
C DC10 Masipala wa Tshiiriki tsha Cacadu 63 569 68 769 72 080
Thanganvelo: Masipala dza Cacadu 271 569 326 333 353 679
B ECI121 Mbhashe 61 253 75 599 82 488
B EC122 Mnquma 88519 109 454 119467
B EC123 Great Kei 18 544 23419 25558
B EC124 Amabhlathi 54 635 67 538 73704
B EC125 Buftalo City 392 875 492 572 545235
B EC126 Ngqushwa 37180 45956 50 151
B EC127 Nkonkobe 57125 70 637 77 092
B EC128 Nxuba 12 780 15 805 17 251
C DC12 Masipala wa Tshiliriki tsha Amatole 401 480 473 073 497 259
ﬁnganyelo: Masipala dza_Amatole 1124791 1374054 1 488 206
B ECI131 Inxuba Yethemba 25732 31886 34 817
B EC132 Tsolwana 15020 18 509 20189
B EC133 Inkwanca 10 639 13131 14 327
B EC134 Lukhanji 68 201 84 457 92 182
B EC135 Intstka Yethu 54 631 67 357 73479
B EC136 Emalahlem 40 449 49912 54 455
B EC137 Engcobo 37019 45 691 49 854
B EC138 Sakhisizwe 21 399 26 469 28 890
C DCi3 Masipala wa Tshitiriki tsha Chris Hani 223 806 275094 300 385
Thanganyelo: Masipala dza Chris Hani 496 988 612 505 668 578
B EC141 Elundini 39 444 48 634 53 058
B EC142 Senqu 52274 64 668 70 581
B EC143 Maletswai 13 908 17174 18 742
B EC144 Gariep 15 083 18 681 20 396
C DC14 Masipala wa Tshitiriki tsha Ukhahlamba 100 602 122 888 134 158
Thanganyelo: Masipala dza _Ukhahlamba 221 312 272 046 296 936
B EC151 Mbizana 59 746 73 660 80 355
B EC152 Ntabankulu 33103 40 791 44 497
B EC153 Ngquza Hill 57 934 71450 77 952
B EC154 Port St Johns 35278 43 472 47 421
B EC155 Nyandeni 69 802 86 232 94 100
B EC156 Mhlontlo 53515 66 089 72116
B EC157 King Sabata Dalindyebo 100 474 125001 136 577
C DCIs Masipala wa Tshifiriki tsha O.R. Tambo 324 580 396 607 433 096
Thanganyelo: Masipala dza O.R Tambo 734 433 903 301 986113
B EC442 Umzimvubu 56 261 69 453 75 784
B EC441 Matatiele 56 549 69 808 76 174
C DC44 Masipala wa Tshiliriki tsha Alfred Nzo 99 863 122 097 133 290
Thanganyelo: Masipala dza Alfred Nzo 212672 261 358 285248
Thanganyelo: Masipala dza Eastern Cape 3 518390 4329116 4715072
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SCHEDULE 3

DETERMINATION OF EACH MUNICIPALITY'S EQUITABLE SHARE OF THE LOCAL
GOVERNMENT SPHERE'S SHARE OF REVENUE RAISED NATIONALLY

National Financial Year
Column A Column B
Number Municipality 2009710 rornard [stimates
Allocation 2010/11 2011/12

FREE STATE

B FS161 Letsemeng 31915 39535 43 166
B FS162 Kopanong 57 098 70 795 77 307
B FS163 Mohokare 32087 39 750 43 403
C DC16 Xhariep District Municipality 11 557 13128 13 992
Total: Xhariep Municipalities 132 656 163 209 177 868
B FS171 Naledi 23 469 29 068 31737
B FS172 Mangaung 384373 481 570 533031
B FS173 Mantsopa 42289 52423 57 249
C DC17 Motheo District Municipality 142 772 151 579 139 253
Total: Motheo Municipalities 592 904 714 639 761 269
B FS181 Masilonyana 51953 64 372 70 289
B FS182 Tokologo 27 147 33594 36 673
B FS183 Tswelopele 38 340 47 493 51 855
B FS184 Matjhabeng 278 382 348 025 380 804
B FS185 Nala 87 860 108 945 118 975
C DCI18 Lejweleputswa District Municipality 83578 90 250 94 499
Total: Lejweleputswa Municipalities 567 260 692 679 753 094
B FS191 Setsoto 105 206 130421 142 422
B FS192 Dihlabeng 80 146 99 843 109 194
B FS193 Nketoana 48 893 60 584 66 154
B FS194 Maluti-a-Phofung 208 757 259 702 283 804
B FS195 Phumelela 34 749 43 021 46 968
C DCI19 Thabo Mofutsanyana District Municipality 53417 59 196 62 511
Total: Thabo Mofutsanyana Municipalities 531 167 652 767 711 053
B FS201 Moghaka 106 449 131 969 144 121
B FS203 Ngwathe 99 420 123 251 134 598
B FS204 Metsimaholo 61351 77 036 84 388
B FS205 Mafube 48 454 60 026 65 541
C DC20 Fezile Dabi District Municipality 116 094 122 511 127 284
Total: Fezile Dabi Municipalities 431 766 514 792 555 933
Total: Free State Municipalities 2255 754 2 738 086 2 959 217
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MBEKANYO 3

Act No. 12, 2009

U ANGANYELWA HA MUKOVHE WO LINGANYISELWAHO WA MASIPALA MUNWE NA

MUNWE WA MASIA A MUVHUSOWAPO WO ITWAHO NGA MUVHUSO

Nwaha wa zwa Dzitshelede wa Muvhuso

Kholomu A Kholomu B
Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanda
hivhal Masipal 2009/10
Tshivhalo astpaa 2010111 2011/12
R'000 R'000 R'000

FREE STATE

B FSteol Letsemeng 31915 39 535 43 166
B FS162 Kopanong 57 (098 70 795 77 307
B FS163 Mohokare 32087 39 750 43 403
C DC16 Masipala wa Tshifiriki tsha Xhariep 11557 13128 13 992
Thanganyelo: Masipala dza Xhariep 132 656 163 209 177 868
B FS171 Naledi 23 469 29068 31737
B FS172 Mangaung 384 373 481570 533 031
B FS173 Mantsopa 42 289 52423 57 249
C DC17 Masipala wa Tshitiriki tsha Motheo 142772 151579 139 253
Thanganyelo: Masipala dza Motheo 592 904 714 639 761 269
B FS181 Masilonyana 51953 64 372 70 289
B FS182 Tokologo 27147 33594 36 673
B FS183 Tswelopele 38 340 47493 51 855
B FS184 Matjhabeng 278 382 348 025 380 804
B FS185 Nala 87 860 108 945 118 975
C DC18 Masipala wa Tshitiriki wa Lejweleputswa 83 578 90 250 94 499
Thanganyelo: Masipala dza Lejweleputswa 567 260 692 679 753 094
B FS191 Setsoto 105 206 130 421 142 422
B FS192 Dihlabeng 80 146 99 843 109 194
B FS193 Nketoana 48 893 60 584 66 154
B FS194 Maluti-a-Phofung 208 757 259702 283 804
B FS195 Phumelela 34 749 43021 46 968
C DC19 Masipala tsha Tshitiriki tsha Thabo Mofutsanyana 53 417 59 196 62 511
Thanganyelo: Masipala dza Thabo Mofutsanyana 531167 652 767 711 053
B FS201 Moqghaka 106 449 137 969 144 121
B FS203 Ngwathe 99 420 123 251 134 598
B FS204 Metsimaholo 61 351 77 036 84 388
B FS205 Mafube 48 454 60 026 65 541
C DC20 Masipala tsha Tshifiriki tsha Fezile Dabi 116 094 122 511 127 284
Thanganyelo: Masipala dza Fezile Dabi 431 766 514792 555933
Thanganyelo: Masipala dza Free State 2255754 2 738 086 2959 217
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SCHEDULE 3

DETERMINATION OF EACH MUNICIPALITY'S EQUITABLE SHARE OF THE LOCAL
GOVERNMENT SPHERE'S SHARE OF REVENUE RAISED NATIONALLY

National Financial Year

Column A Column B
Forward Estimates
2009/10
N Municipalit R
umber umicipality Allocation 2010/11 2011/12

GAUTENG

A EKU Ekurhuleni 1099 319 1404710 1543160
A TSH City of Johannesburg 1234 256 1626 603 1 804 526
A JHB City of Tshwane 512 149 675 636 747 670
B GT461 Nokeng tsa Taemane 22439 27999 30630
B GT462 Kungwini 50 363 63 690 69 936
C DC46 Metsweding District Municipality 23617 25739 27 051
Total: Metsweding Municipalities 96 419 117 429 127 617
B GT421 Emfuleni 388 199 485954 531822
B GT422 Midvaal 28 363 35906 39439
B GT423 Lesedi 37 541 46 817 51216
C DC42 Sedibeng District Municipality 201 583 212 437 220612
Total: Sedibeng Municipalities 655 685 781 114 843 089
B GT481 Mogale City 132729 167 331 183 456
B GT482 Randfontein 56171 70 747 77 601
B GT483 Westonaria 62218 77 134 84223
C DC48 West Rand District Municipality 142 585 151127 157 251
Total: West Rand Municipalities 393 703 466 339 502 531
Total: Gauteng Municipalities 3991 530 5071 829 5 568 593
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U ANGANYELWA HA MUKOVHE WO LINGANYISELWAHO WA MASIPALA MUNWE NA
MUNWE WA MASIA A MUVHUSOWAPO WO ITWAHO NGA MUVHUSO

Nwaha wa zwa Dzitshelede wa Muvhuso

Kholomu A Kholomu B
Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanda
Tshivhal ipal 2 0
shivhalo Masipala 009/1 201011 201112
R'000 R'000 R'000

GAUTENG

A EKU Ekurhuleni 1099 319 1404710 1543 160
A JHB City of Johannesburg 1234 256 1 626 603 1804 526
A TSH Masipala tsha Tshifiriki tsha City of Tshwane 512149 675 636 747 670
B GT461 Nokeng tsa Taemane 22439 27999 30630
B GT462 Kungwini 50 363 63 690 69 936
C DC46 Masipala tsha Tshiliriki tsha Metsweding 23 617 25739 27 051
Thanganyelo: Masipala dza Metsweding 96 419 117 429 127 617
B GT421 Emfuleni 388199 485954 531822
B GT422 Midvaal 28 363 35 906 39 439
B GT423 Lesedi 37 541 46 817 51216
C DC42 Masipala wa Tshiiriki tsha Sedibeng 201 583 212437 220612
Thanganyelo: Masipala dza Sedibeng 655 685 781114 843 089
B GT481 Mogale City 132729 167 331 183 456
B GT482 Randfontein 56 171 70 747 77 601
B GT483 Westonaria 62218 77134 84 223
C DC48 Masipala wa Tshitiriki tsha West Rand 142 585 151127 157 251
Thanganvelo: Masipala dza West Rand 393 703 466 339 502 531
Thanganvelo: Masipala dza Gauteng 3991 530 5071 829 5 568 593
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SCHEDULE 3

DIVISION OF REVENUE ACT, 2009

DETERMINATION OF EACH MUNICIPALITY'S EQUITABLE SHARE OF THE LOCAL
GOVERNMENT SPHERE'S SHARE OF REVENUE RAISED NATIONALLY

N. I Fi ial Year
Column A Column B
. 200910 Forward Esti
Number Municipality Allocation 2010/11 201112

KWAZULU-NATAL

A ETH eThekwini 1 095 568 1336019 1472018
B KZN211 Vulamehlo 19 326 23 814 25977
B KZN212 Umdoni 16 484 20 444 22338
B KZN213 Umzumbe 48 056 59284 64679
B KZN214 uMuziwabantu 23904 29532 32229
B KZN215 Ezinqolweni 14 261 17616 19223
B KZN216 Hibiscus Coast 53663 67774 74 351
C DC21 Ugu District Municipality 161 248 195 518 213473
Total: Ugu Municipalities 336 941 413 982 452 269
B KZN221 uMshwathi 32 399 40 030 43 681
B KZN222 uMngeni 19999 25415 27949
B KZN223 Mooi Mpofana 13 106 16 228 17717
B KZN224 Impendle 12919 15941 17 392
B KZN225 Msunduzi 199 824 255 504 284 638
B KZN226 Mkhainbathini 16 242 20028 21 849
B KZN227 Richmond 17073 21080 23002
C DC22 Mgungundlovu District Municipality 218 249 254 738 264 245
Total: uM dlovu Municipaliti 529 810 648 965 700 471
B KZN232 Emnambithi/Ladysmith 64 822 80 658 88 183
B KZN233 Indaka 34737 42 935 46 856
B KZN234 Umtshezi 16 648 20 811 22 786
B KZN235 Okhahlamba 35045 43 307 47 261
B KZN236 Imbabazane 371738 46 644 50901
C DC23 Uthukela District Municipality 159193 193 675 211480
Total:Uthukela M paliti 348 183 428 031 467 466
B KZN241 Endumeni 15160 19 045 20 878
B KZN242 Nquthu 37377 46 137 50343
B KZN244 Msinga 36575 45039 49 126
B KZN245 Umvoti 23720 29 296 31971
C DC24 Umzinyathi District Municipality 105 793 128 955 140 814
Total: Umzinyathi M liti 218 625 268 473 293 132
B KZN252 Newcastle 178 204 222 180 242 927
B KZN253 eMadlangeni 7615 9352 10 197
B KZN254 Dannhauser 27230 33620 36 684
C DC25 Amajuba District Municipality 66 487 77255 84 299
Total: Amajuba Municipaliti 279 536 342 407 374 106
B KZN261 eDumbe 20 763 25 665 28 011
B KZN262 uPhongolo 34 490 42 663 46 565
B KZN263 Abagqulusi 45536 56 210 61329
B KZN265 Nongoma 38 960 48 036 52 403
B KZN266 Ulundi 44 577 54 982 59989
C DC26 Zululand District Municipality 159 047 194 146 211993
Total: Zululand M paliti 343372 421 701 460 290
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Nwaha wa zwa Dzitshelede wa Muvhuso
Kholomu A Kholomu B
Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanga
Tshivhalo Masipala 2009/10 201011 2011/12
R'000 R'000 R'000

KWAZULU-NATAL

A ETH Masipala wa Tshitiriki tsha eThekwini 1095 568 1336 019 1472018
B KZN211 Vulamehlo 19 326 23 814 25977
B KZN212 Umdoni 16 484 20 444 22338
B KZN213 Umzumbe 48 056 59284 64 679
B KZN214 uMuziwabantu 23 904 29532 32229
B KZN215 Ezingolweni 14 261 17 616 19223
B KZN216 Hibiscus Coast 53 663 67 774 74 351
C DC21 Masipala wa Tshitiriki tsha Ugu 161 248 195518 213473
Thanganvelo: Masipala dza Ugu 336 941 413 982 452 269
B KZN221 uMshwathi 32399 40 030 43 681
B KZN222 uMngeni 19 999 25415 27 949
B KZN223 Mooi Mpofana 13 106 16 228 177117
B KZN224 Impendle 12919 15941 17 392
B KZN225 Msunduzi 199 824 255504 284 638
B KZN226 Mkhambathini 16 242 20 028 21 849
B KZN227 Richmond 17073 21080 23 002
C DC22 Masipala wa Tshitiriki tsha uMgungundlovu 218 249 254 738 264 245
Thanganyelo: Masipala dza_uMgungundlovu 529 810 648 965 700 471
B KZN232 Emnambithi/Ladysmith 64 822 80 658 88 183
B KZN233 Indaka 34 737 42935 46 856
B KZN234 Umtshezi 16 648 20 811 22 786
B KZN235 Okhahlamba 35045 43 307 47 261
B KZN236 Imbabazane 37 738 46 644 50 901
C DC23 Masipala wa Tshiliriki tsha Uthukela 159 193 193 675 211 480
Thanganyelo: Masipala dza Uthukela 348 183 428 031 467 466
B KZN241 Endumeni 15160 19 045 20 878
B KZN242 Nquthu 37377 46 137 50 343
B KZN244 Msinga 36 575 45039 49 126
B KZN245 Umvoti 23720 29 296 31971
C DC24 Masipala wa Tshitiriki tsha Umzinyathi 105 793 128 955 140 814
Thanganyelo: Masipala dza Umzinyathi 218 625 268 473 293132
B KZN252 Newcastle 178 204 222 180 242 927
B KZN253 eMadlangeni 7615 9352 10 197
B KZN254 Dannhauser 27230 33620 36 684
C DC25 Masipala wa Tshitiriki tsha Amajuba 66 487 77255 84 299
Thanganyelo: Masipala dza Amajuba 279 536 342 407 374 106
B KZN261 eDumbe 20 763 25 665 28011
B KZN262 uPhongolo 34 490 42 663 46 565
B KZN263 Abaqulusi 45 536 56 210 61329
B KZN265 Nongoma 38 960 48 036 52403
B KZN266 Ulundi 44 577 54 982 59 989
C DC26 Masipala wa Tshifiriki tsha Zululand 159 047 194 146 211993
Thanganvyelo: Masipala dza Zululand 343372 421 701 460 290
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SCIIEDULE 3

DETERMINATION OF EACH MUNICIPALITY'S EQUITABLE SHARE OF THE LOCAL
GOVERNMENT SPHERE'S SHARE OF REVENUE RAISED NATIONALLY

National Financial Year
Column A Column B
L 2009110 Forward Estimates
Number Municipality AHoention 2010111 2011/12

B KZN271 Urnhlabuyalingana 28225 34756 37910
B KZN272 Jozini 38298 47 196 51486
B KZN273 The Big Five False Bay 7723 9478 10332
B KZN274 Hlabisa 31052 38158 41 604
B KZN275 Mtubatuba 9 664 11 941 13 034
C DC27 Umkhanyakude District Municipality 106 (085 130048 142 007
Total: Umkhanyakude Municipalities 221 045 271 577 296 374
B KZN281 Mbonambi 24 661 30 367 33118
B KZN282 uMhlathuze 111 841 140 698 154 205
B KZN283 Ntambanana 11 668 14 332 15624
B K7ZN284 Umlalazi 46142 56 884 62 058
B KZN285 Mthonjaneni 14313 17 684 19 300
B KZN286 Nkandla 27118 33372 36 397
C DC28 uThungulu District Municipality 216 528 256 570 279951
Total: uThungulu Municipalities 452 270 549 907 600 654
B K7N291 Mandeni 35016 48229 52 636
B KZN292 KwaDukuza 35 868 50 796 55 846
B KZN293 Ndwedwe 34274 42222 46 054
B KZN294 Maphumulo 26 408 32 563 35 525
C DC29 iLembe District Municipality 145 775 175 065 191123
Total: iLembe Municipalities 285 341 348 876 381183
B KZ7N431 Ingwe 27744 34 243 37362
B KZN432 Kwa Sani 6 892 8 501 9277
B KZN433 Greater Kokstad 28 639 35625 38 936
B KZN434 Ubuhlebezwe 27970 34 493 37631
B KZN435 Umzimkhuiu 46 771 57 767 63 035
C DC43 Sisonke District Municipality 124 778 152 495 166 488
Total: Sisonke Municipalities 262 794 323123 352 730

4373 485 5353 061 5 850 693

Total: KwaZulu-Natal Municipalities
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U ANGANYELWA HA MUKOVHE WO LINGANYISELWAHO WA MASIPALA MUNWE NA

MUNWE WA MASIA A MUVHUSOWAPO WO ITWAHO NGA MUVHUSO

Nwaha wa zwa Dzitshelede wa Muvhuso

Kholomu A Kholomu B
Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanda
Tshivhalo Masipala 2009/10 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
B KZN271 Umhlabuyalingana 28225 34756 37910
B KZN272 Jozini 38298 47 196 51486
B KZN273 The Big Five False Bay 7723 9478 10 332
B KZN274 Hlabisa 31052 38158 41 604
B KZN275 Mtubatuba 9 664 11 941 13034
C DC27 Masipala wa Tshiliriki tsha Umkhanyakude 106 085 130 048 142 007
Thanganyelo: Masipala dza Umkhanyakude 221 045 271577 296 374
B KZN281 Mbonambi 24 661 30 367 33118
B KZN282 uMhlathuze 111 841 140 698 154 205
B KZN283 Ntambanana 11 668 14 332 15624
B KZN284 Umlalazi 46 142 56 884 62058
B KZN285 Mthonjaneni 14 313 17 684 19 300
B KZN286 Nkandla 27118 33372 36 397
C DC28 Masipala wa Tshiiriki tsha uThungulu 216 528 256 570 279 951
Thanganyelo: Masipala dza uThungulu_ 452270 549 907 600 654
B KZN291 Mandeni 39016 48 229 52 636
B KZN292 KwaDukuza 39 868 50 796 55 846
B KZN293 Ndwedwe 34 274 42222 46 054
B KZN294 Maphumulo 26 408 32563 35525
C DC29 Masipala wa Tshitiriki tsha iLembe 145 775 175 065 191123
Thanganyelo: Masipala dza_iLembe 285 341 348 876 381 183
B KZN431 Ingwe 27 744 34 243 37362
B KZN432 Kwa Sani 6 892 8501 9277
B KZN433 Greater Kokstad 28 639 35625 38936
B KZN434 Ubuhlebezwe 27970 34 493 37 631
B KZN435 Umzimkhulu 46 771 57 767 63 035
C DC43 Masipala wa Tshitiriki tsha Sisonke 124778 152 495 166 488
Thanganyelo: Masipala dza_Sisonke 262 794 323123 352730
Thanganyelo: Masipala dza KwaZulu-Natal 4373 485 5 353 061 5 850 693
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DETERMINATION OF EACH MUNICIPALITY'S EQUITABLE SHARE OF THE LOCAL :
GOVERNMENT SPHERE'S SHARE OF REVENUE RAISED NATIONALLY

National Financial Year
Column A Column B
o 2009/10 Forward Estimates
Number Municipality Allocation 2010/11 2011/12

LIMPOPO

B L1M473 Makhuduthamaga 84 451 104 379 113 904
B LIM474 Fetakgomo 26 136 32179 35096
B LIM471 Greater Marble Hall 41102 50 836 55480
B LIM472 Elias Motsoaledi 78 757 97 378 106 269
B LIM475 Greater Tubatse 74 350 91 888 100 280
C DC47 Greater Sekhukhune District Municipality 219940 268 134 292 774
Total: Greater Sekhukhune District Municipalities 524 736 644 794 703 802
B LIM331 Greater Giyani 78723 97 281 106 154
B LIM332 Greater Letaba 78 967 97 676 106 603
B LIM333 Greater Tzaneen 121 187 150 776 164 719
B LIM334 Ba-Phalaborwa 37516 46 403 50 649
B LIM335 Maruleng 30972 38233 41 714
C DC33 Mopani District Municipality 292 547 355311 387 965
Total: Mopani Municipalities 639 912 785 678 857 804
B LIM341 Musina 18 878 23372 25514
B LIM342 Mutale 23 650 29 139 31784
B LIM343 Thulamela 158 199 196 656 214 802
B LIM344 Makhado 145224 180 560 197 222
C DC34 Vhembe District Municipality 296 093 362 362 395 708
Total: Vhembe Municipalities 642 043 792 088 865 030
B LIM351 Blouberg 47 239 58 358 63 681
B LIM352 Aganang 43 526 53 683 58 565
B LIM353 Molemole 44 890 55524 60 597
B LIM354 Polokwane 240219 299 207 327054
B LIM355 Lepelle-Nkumpi 73 707 91 091 99 402
C DC35 Capricorn District Municipality 258 677 311507 339997
Total: Capricorn Municipalities 708 258 869 369 949 296
B LIM361 Thabazimbi 35341 43 839 47 887
B LIM362 Lephalale 56 497 70 041 76 490
B LIM364 Mookgopong 14 514 17976 19 630
B LIM365 Modimolle 35196 43 664 47 694
B LIM366 Bela Bela 27 857 34613 37 829
B LIM367 Mogalakwena 151 839 188 739 206 193
C DC36 Waterberg District Municipality 78 598 84 623 88519
Total: Waterberg Municipalities 399 842 483 496 524 243
Total: Limpopo Municipalities 2914 792 3575426 3900174
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UANGANYELWA HA MUKOVHE WO LINGANYISELWAHO WA MASIPALA MUNWE NA
MUNWE WA MASIA A MUVHUSOWAPO WO ITWAHO NGA MUVHUSO

Nwaha wa zwa Dzitshelede wa Muvhuso

Kholomu A Kholomu B
Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanda
Tshivhalo Masipala 2009/10 2010/11 201112
R'000 R'000 R'000

LIMPOPO

B LIM473 Makhuduthamaga 84 451 104 379 113 904
B LIM474 Fetakgomo 26 136 32179 35096
B LIM471 Greater Marble Hall 41102 50 836 55 480
B LIM472 Elias Motsoaledi 78 757 97 378 106 269
B LIMA475 Greater Tubatse 74 350 91 888 100 280
C DC47 Masipala wa Tshitiriki tsha Greater Sekhukhune 219 940 268 134 292 774
[hanganyelo: Masipala dza Greater Sekhukhune District 524 736 644 794 703 802
B LIM331 Greater Giyani 78 723 97 281 106 154
B LIM332 Greater Letaba 78 967 97 676 106 603
B L1M333 Greater Tzaneen 121 187 150 776 164 719
B LIM334 Ba-Phalaborwa 37516 46 403 50 649
B LIM335 Maruleng 30972 38233 41 714
C DC33 Masipala wa Tshitiriki tsha Mopani 292 547 355311 387 965
Thanganyelo: Masipala dza Mopani 639912 785 678 857 804
B LIM341 Musina 18 878 23372 25514
B LIM342 Mutale 23 650 29 139 31784
B LIM343 Thulamela 158 199 196 656 214 802
B LIM344 Makhado 145 224 180 560 197 222
C DC34 Masipala wa Tshitiriki tsha Vhembe 296 093 362 362 395 708
[hanganyelo: Masipala dza Vhembe 642 043 792 088 865 030
B LIM351 Blouberg 47 239 58358 63 681
B LIM352 Aganang 43 526 53 683 58 565
B LIM353 Molemole 44 890 55524 60 597
B LIM354 Polokwane 240 219 299 207 327054
B LIM355 Lepelle-Nkumpi 73 707 91 091 99 402
C DC35 Masipala wa Tshibiriki tsha Capricorn 258677 311507 339997
Thanganyelo: Masipala dza Capricorn 708 258 869 369 949 296
B LIM361 Thabazimbi 35341 43 839 47 887
B LIM362 Lephalale 56 497 70 041 76 490
B LIM364  Mookgopong 14 514 17976 19630
B LIM365 Modimolle 35196 43 664 47 694
B LIM366 Bela Bela 27 857 34613 37 829
B LIM367 Mogalakwena 151 839 188 739 206 193
C DC36 Masipala wa Tshitiriki tsha Waterberg 78 598 84 623 88 519
Thanganyelo: Masipala dza Waterberg 399 842 483 496 524243
Thanganyelo: Masipala dza Limpopo 2914792 3575426 3900174
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DETERMINATION OF EACH MUNICIPALITY'S EQUITABLE SIFARE OF THE LOCAL
GOVERNMENT SPHERE'S SHARE OF REVENUE RAISED NATIONALLY

National Financial Year
Column A Column B
L 2009/10 Forward Estimates
Number Municipality Allocation 2010011 2011112

MPUMALANGA

B MP301 Albert Luthuli 93 696 115968 126 602
B MP302 Msukaligwa 65 007 80 600 88 035
B MP303 Mkhondo 57623 71315 77 858
B MP304 Pixley Ka Seme 52359 64 859 70818
B MP305 Lekwa 49 169 61026 66 673
B MP306 Dipaleseng 27759 34374 37533
B MP307 Govan Mbeki 121 570 152 753 167 362
C DC30 Gert Sibande District Munigipality 226 184 237 366 246 286
Total: Gert Sibande Municipalities 693 368 818 260 881 167
B MP311 Delmas 31595 39247 42 888
B MP312 Emalahleni 113700 143 084 156 814
B MP313 Steve Tshwete 53235 67613 74302
B MP314 Emakhazent 22224 27518 30044
B MP315 Thembisile 135 892 168 240 183 657
B MP316 Dr IS Moroka 141 939 175 641 191 722
C DC31 Nkangala District Municipality 268 516 281412 201 907
Total: Nkangala Municipalities 767 101 902 751 971 334
B MP321 Thaba Chweu 46 970 58242 63 608
B MP322 Mbombela 193016 240 616 263 058
B MP323 Umjindi 28 855 35776 39072
B MP324 Nkomazi 154 048 191 348 209017
B MP325 Bushbuckridge 266721 330672 361 059
C DC32 Ehlanzeni District Municipality 153 454 165 094 172 654
Total: Ehlanzeni Municipalities 843 064 1021 749 1108 467
Total: Mpumalanga Municipalities 2 303 533 2742 759 2 960 968
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Nwaha wa zwa Dzitshelede wa Muvhuso

Kholomu A Kholomu B
Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanda
Tshivhalo Masipala 2009/10 201011 2011/12
R'000 R'000 R'000

MPUMAILANGA
B MP301 Albert Luthuli 93 696 115968 126 602
B MP302 Msukaligwa 65 007 80 600 88 035
B MP303 Mkhondo 57 623 71315 77 858
B MP304 Pixley Ka Seme 52 359 64 859 70 818
B MP305 Lekwa 49 169 61026 66 673
B MP306 Dipaleseng 27759 34 374 37 533
B MP307 Govan Mbeki 121 570 152753 167 362
C DC30 Masipala wa Tshiliriki tsha Gert Sibande 226 184 237 366 246 286

hanganvelo: Masipala dza Gert Sibande 693 368 818 260 881167
B MP311 Delmas 31395 39247 42 888
B MP312 Emalahleni 113 700 143 084 156 814
B MP313 Steve Tshwete 53235 67 613 74 302
B MP314 Emakhazeni 22224 27 515 30 044
B MP315 Thembisile 135892 168 240 183 657
B MP316 Dr JS Moroka 141939 175 641 191 722
C DC31 Masipala wa Tshitiriki tsha Nkangala 268516 281412 291 907

hanganyelo: Masipala dza Nkangala 767 101 902 751 971 334
B MP321 Thaba Chweu 46 970 58242 63 608
B MP322 Mbombela 193 016 240 616 263 058
B MP323 Umjindi 28 855 35776 39072
B MP324 Nkomazi 154 048 191 348 209017
B MP325 Bushbuckridge 266 721 330672 361 059
C DC32 Masipala wa Tshitiriki tsha Ehlanzeni 153 454 165 094 172 654
Thanganyelo: Masipala dza Ehlanzeni 843 064 1021 749 1108 467

hanganyelo: Masipala dza Mpumalanga 2 303 533 2742759 2 960 968
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National Financial Year
Column A Column B
Forward Estimates
Number Municipality 2009/],0
Allocation 2010/11 2011/12

NORTHERN CAPE

B NC451 Moshaweng 37385 46 188 50 406
B NC452 Ga-Segonyana 38014 47111 51 446
B NC453 Gammagara 12 649 15722 17 185
C DC45 Kgalagadi District Municipatity 43 519 48 247 50974
Total: Kgalagadi Municipalities 131 568 157 267 170011
B NC061 Richtersveld 7270 8978 9 801
B NC062 Nama Khoi 21375 26 432 28 855
B NC064 Kamiesberg 7 460 9160 9987
B NC065 Hantam 12329 15234 16 628
B NCO066 Karoo Hoogland 8031 9 860 10 749
B NC067 Khai-Ma 7572 9298 10137
C DC6 Namakwa District Municipality 27 068 29 055 30379
Total: Namakwa Municipalities 91 105 108 016 116 537
B NC071 Ubuntu 11 006 13 592 14 834
B NC072 Umsobomvu 18 589 22 985 25089
B NC073 Emthanjeni 21931 27181 29 692
B NCO074 Kareeberg 7122 8 785 9588
B NC075 Renosterberg 8904 10945 11935
B NCO076 Thembelihle 8551 10514 11 465
B NC077 Siyathemba 12 131 15001 16 377
B NCO078 Siyancuma 20285 25108 27 411
C DC7 Karoo District Municipality 22 939 25335 26 747
Total: Karoo Municipalities 131 459 159 446 173138
B NC081 Mier 5265 6462 7046
B NC082 Kai! Garib 28109 34 801 37991
B NC083 //Khara Hais 31243 39101 42 823
B NCO084 Kheis 9322 11 464 12502
B NCO085 Tsantsabane 14 301 17678 19 298
B NCO086 Kgatelopele 9147 11280 12 306
C DC8 Siyanda District Municipality 39 486 43 086 45 290
Total: Siyanda Municipalities 136 872 163 871 177 255
B NC091 Sol Plaatje 93127 117 444 128 806
B NC092 Dikgatlong 27115 33 534 36 605
B NC093 Magareng 17 808 22 025 24 042
B NC094 Phokwane 39776 49259 53778
C DC9 Frances Baard District Municipality 67 847 75 852 82 679
Total: Frances Baard Municipalities 245 673 298112 325910
Total: Northern Cape Municipalities 736 677 886 713 962 852
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Nwaha wa zwa Dzitshelede wa Muvhuso

Kholomu A Kholomu B
Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanda
Tshivhalo Masipala 2009/10 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000

NORTHERN CAPE

B NC451 Moshaweng 37 385 46 188 50 406
B NC452 Ga-Segonyana 38014 47 111 51 446
B NC453 Gammagara 12 649 15722 17 185
C DC45 Masipala wa Tshifiriki tsha K galagadi 43 519 48 247 50 974
Thanganyelo: Masipala dza Kgalagadi 131 568 157 267 170 011
B NCO061 Richtersveld 7270 8978 9801
B NC062 Nama Khoi 21375 26 432 28 855
B NC064 Kamiesberg 7 460 9160 9987
B NC065 Hantam 12 329 15234 16 628
B NCO066 Karoo Hoogland 8031 9 860 10 749
B NC067 Khai-Ma 7572 9298 10137
C DC6 Masipala wa Tshitiriki tsha Namakwa 27 068 29 055 30379
Thanganyelo: Masipala dza Namakwa 91 105 108 016 116 537
B NCO071 Ubuntu 11 006 13 592 14 834
B NC072 Umsobomvu 18 589 22 985 25089
B NC073 Emthanjeni 21931 27 181 29 692
B NCO074 Kareeberg 7122 8785 9 588
B NCO075 Renosterberg 8904 10 945 11935
B NC076 Thembelihle 8 551 10514 11465
B NC077 Siyathemba 12131 15 001 16 377
B NCO078 Siyancuma 20 285 25108 27411
C DC7 Masipala wa Tshitiriki tsha Karoo 22 939 25335 26 747
Thanganyelo: Masipala dza Karoo 131 459 159 446 173138
B NC081 Mier 5265 6462 7 046
B NC082 Kai! Garib 28 109 34 801 37991
B NCO083 //K hara Hais 31243 39101 42 823
B NC084 Kheis 9322 11 464 12 502
B NCO085 Tsantsabane 14 301 17 678 19298
B NC086 Kgatelopele 9147 11280 12 306
C DC8 Masipala wa Tshitiriki tsha Siyanda 39 486 43 086 45 290
Thanganyelo: Masipala dza Siyanda 136 872 163 871 177 255
B NC091 Sol Plaatje 93 127 117 444 128 806
B NC092 Dikgatlong 27115 33534 36 605
B NC093 Magareng 17 808 22 025 24042
B NC094 Phokwane 39776 49 259 53778
C DC9 Masipala wa Tshifiriki tsha Frances Baard 67 847 75 852 82 679
Thanganyelo: Masipala dza Frances Baard 245 673 298 112 325910
Thanganyelo: Masipala dza Northern Cape 736 677 886 713 962 852
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National Financial Year
Column A Column B
o 2009/10 Forward Estimates
Number Municipality Allocation 201011 2011112

NORTH WEST

B NW371 Moretele 91015 112 524 122 810
B NW372 Madibeng 169 609 211 184 230 810
B NW373 Rustenburg 159 996 200 355 219 285
B NW374 Kgetlengrivier 25638 31 731 34 639
B NW375 Moses Kotane 140 734 174 320 190 315
C DC37 Bojanala Platinum District Municipality 210 564 223 605 232 819
Total: Bojanala Platinum Municipalities 797 556 953 719 1030678
B NW381 Ratlou 38 795 47 963 52341
B NW382 Tswaing 37 810 46 762 51036
B NW383 Mafikeng 75 669 94 194 102917
B NW384 Ditsobotla 48 005 59 315 64 722
B NW38S Ramotshere Moiloa 47 298 58 482 63 824
Cc DC38 Ngaka Modiri Moiloa District Municipality 250 788 309 947 338 343
Total: Ngaka Modiri Moiloa Municipalities 507 365 616 662 673 183
B NW391 Kagisano 33735 41672 45470
B NWw392 Naledi 20 560 25 360 27942
B NW393 Mamusa 10 204 23738 25906
B NW394 Greater Taung 57 080 70 437 76 847
B NW395 Molopo 6 838 8 366 9114
B NW396 Lekwa-Teemane 17 160 21228 23168
C DC39 Dr Ruth Segomotsi Mampati District Municipality 132 663 161 509 176 320
Total: Bophirima Municipalities 287 239 352 507 384 767
B NW401 Ventersdorp 27 707 34 308 37 453
B NW402 Tlokwe 52 835 66 652 73102
B Nw403 City of Matlosana 221 440 276 565 302 504
B NW404 Maquassi Hills 46 325 57 399 62 674
B NWw405 Merafong City 116 251 144 947 158 422
(8 DC40 Dr Kenneth Kaunda District Municipality 140 787 150 338 156 827
Total: Southern Municipalities 605 344 730206 790 982
Total: North West Municipalities 2197 504 2653 094 2879 610
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MBEKANYO 3

Act No. 12, 2009

U ANGANYELWA HA MUKOVHE WO LINGANYISELWAHO WA MASIPALA MUNWE NA

MUNWE WA MASIA A MUVHUSOWAPO WO ITWAHO NGA MUVHUSO

Nwaha wa zwa Dzitshelede wa Muvhuso

Kholomu A Kholomu B
Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanga
Tshivhalo Masipala 2009/10 2010111 2011712
R'000 R'000 R'000

NORTH WEST

B NW371 Moretele 91 015 112524 122 810
B NW372 Madibeng 169 609 211184 230810
B Nw373 Rustenburg 159 996 200 355 219 285
B Nw374 Kgetlengrivier 25638 31 731 34 639
B NW375 Moses Kotane 140 734 174 320 190 315
C DC37 Masipala wa Tshitiriki tsha Bojanala Platinum 210 564 223 605 232 819
Thanganyelo: Masipala dza Bojanala Platinum 797 556 953 719 1030678
B NWwW381 Ratlou 38 795 47 963 52 341
B Nw382 Tswaing 37810 46 762 51036
B Nw383 Mafikeng 75 669 94 194 102917
B NW384 Ditsobotla 48 005 59 315 64 722
B NW385 Ramotshere Moiloa 47 298 58 482 63 824
C DC38 Masipala wa Tshitiriki tsha Ngaka Modiri Moiloa 259 788 309 947 338 343
Thanganvelo: Masipala dza Ngaka Modiri Moiloa 507 365 616 662 673 183
B NW391 Kagisano 33735 41 672 45470
B NW392 Naledi 20 560 25 560 27942
B NW393 Mamusa 19 204 23738 25906
B NwW394 Greater Taung 57 080 70437 76 847
B NW395 Molopo 6 838 8 366 9114
B NW396 Lekwa-Teemane 17 160 21225 23 168
C DC39 Masipala wa Tshikiriki tsha Dr Ruth Segomotst Mom| 132 663 161 509 176 320
Thanganyelo: Masipala dza Bophirima 287 239 352 507 384 767
B NW401 Ventersdorp 27 707 34 305 37453
B Nw402 Tlokwe 52 835 66 652 73102
B NW403 City of Matlosana 221 440 276 565 302 504
B Nw404 Magquassi Hills 46 325 57 399 62 674
B NW405 Merafong City 116 251 144 947 158422
C DC40 Masipala wa Tshitiriki tsha Dr Kenneth Kaunda 140 787 150 338 156 827
Thanganyelo: Masipala dza Southern 605 344 730 206 790 982
Thanganyelo: Masipala dza North West 2197 504 2 653 094 2879610
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DIVISION OF REVENUE ACT, 2009

SCHEDULE 3

DETERMINATION OF EACH MUNICIPALITY'S EQUITABLE SHARE OF THE LOCAL
GOVERNMENT SPHERE'S SHARE OF REVENUE RAISED NATIONALLY

National Financial Year
Column A Column B
Forward Estimates
. 2009/10
ipali
Number Municipality Allocation 201011 2011/12

WESTERN CAPE

A CPT City of Cape Town 609 313 817 886 910 454
B WCO011 Matzikama 21126 26 285 28 732
B WC012 Cederberg 16 817 20905 22853
B wCO013 Bergrivier 14 500 18 088 19793
B wCo014 Saldanha Bay 20 875 25415 28 050
B WCO015 Swartland 15690 19983 21990
C DC1 West Coast District Municipality 64 006 68317 71255
Total: West Coast Municipalities 153 015 178 992 192 674
B wC022 Witzenberg 28 541 35517 38 834
B wC023 Drakenstein 44 586 57117 62 882
B wC024 Stellenbosch 25651 32398 35 862
B WC025 Breede Valley 40 544 51342 56 362
B WC026 Breede River Winelands 32673 40 648 44 435
C DC2 Cape Winelands District Municipality 185 963 194 870 202 162
Total: Cape Winelands Municipalities 357 958 411 891 440 537
B WCO031 Theewaterskloofl 34242 42 565 46 521
B WC032 Overstrand 21988 25419 28 102
B WC033 Cape Agulhas 10 324 12 965 14216
B WC034 Swellendam 11918 14 861 16 264
C DC3 Overberg District Municipality 37187 39 974 41 816
Total: Overberg Municipalities 115 660 135 784 146 918
B WC041 Kannaland 11943 14 836 16 219
B WC042 Hessequa 16 138 20 366 22363
B WC043 Mossel Bay 26 117 32 888 36 077
B WC044 George 43 471 55722 61 369
B wWC045 Oudtshoorn 27757 34 491 37 700
B wWC047 Bitou 14 002 16 648 18 360
B WC048 Knysna 18 849 20956 23208
C DC4 Eden District Municipality 117 863 125 454 130 723
Total: Eden Municipalities 276 140 321 361 346 020
B WCO051 Laingsburg 5457 6 709 7319
B WC052 Prince Albert 6 300 7732 8430
B WCO053 Beaufort West 17 581 21 828 23 858
C DC5 Central Karoo District Municipality 13414 15438 16 515
Total: Central Karoo Municipalities 42 752 51 707 56 122
Total: Western Cape Municipalities 1554 837 1917 621 2092 724
National Total 23 846 502 29 267 706 31 889 901
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MBEKANYO 3

U ANGANYELWA HA MUKOVHE WO LINGANYISELWAHO WA MASIPALA MUNWE NA
MUNWE WA MASIA A MUVHUSOWAPO WO ITWAHO NGA MUVHUSO

Nwaha wa zwa Dzitshelede wa Muvhuso
Kholomu A Kholomu B
Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanda
Tshi Masi 009/10
shivhalo asipala 2009/ 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000

WESTERN CAPE
A CPT Masipala wa Tshitiriki tsha City of Cape Town 609 313 817 886 910 454
B WCO011 Matzikama 21126 26 285 28732
B wC012 Cederberg 16 817 20905 22 853
B WwC013 Bergrivier 14 500 18 088 19793
B wC014 Saldanha Bay 20 875 25415 28 050
B WCO015 Swartland 15 690 19983 21990
C DC1 Masipala wa Tshifiriki tsha West Coast 64 006 68317 71255
Thanganyelo: Masipala dza West Coast 153 015 178 992 192 674
B wC022 Witzenberg 28 541 35517 38 834
B wC023 Drakenstein 44 586 57117 62 882
B wC024 Stellenbosch 25651 32 398 35 862
B wC025 Breede Valley 40 544 51342 56 362
B wC026 Breede River Winelands 32673 40 648 44 435
C DC2 Masipala wa Tshiliriki tsha Cape Winelands 185 963 194 870 202 162

hanganyelo: Masipala dza Cape Winelands 357 958 411 891 440 537
B WC031 Theewaterskloof 34 242 42 565 46 521
B WwC032 Overstrand 21988 25419 28 102
B WC033 Cape Agulhas 10 324 12 965 14216
B wC034 Swellendam 11918 14 861 16 264
C DC3 Masipala wa Tshitiriki tsha Overberg 37187 39 974 41 816
Thanganyelo: Masipala dza Overberg 115 660 135784 146 918
B WC041 Kannaland 11943 14 836 16 219
B WC042 Hessequa 16 138 20 366 22363
B WC043 Mossel Bay 26117 32 888 36 077
B WC044 George 43471 55 722 61 369
B WC045 Oudtshoorn 27757 34 491 37 700
B wC047 Bitou 14 002 16 648 18 360
B WC048 Knysna 18 849 20956 23208
C DC4 Masipala wa Tshitiriki tsha Eden 117 863 125 454 130 723
Thanganyelo: Masipala dza Eden 276 140 321 361 346 020
B WC051 Laingsburg 5457 6709 7319
B WC052 Prince Albert 6300 7732 8430
B WCO053 Beaufort West 17 581 21 828 23 858
C DCS5 Masipala wa Tshitiriki tsha Central Karoo 13 414 15438 16 515
Thanganyelo: Masipala dza Central Karoo 42 752 51 707 56 122
Thanganyelo: Masipala dza Western Cape 1554 837 1917 621 2092 724
Thanganyelo dza Muvhuso: Masipala dza 23 846 502 29 267 706 31 889 901




SCHEDULE 4

ALLOCATIONS TO PROVINCES TO SUPPLEMENT THE FUNDING OF PROGRAMMES OR FUNCTIONS FUNDED FROM PROVINCIAL BUDGETS

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose Type of allocation Province 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
Agriculture Comprehensive Agricultural Support To expand the provision of agricultural ~ |General conditional allocation to |Eastern Cape 120 364 145 092 170 557
(Vote 23) Programme Grant support services, and promote and provinces Free State 65659 79 149 88 894
facilitate agricultural development by Gauteng 33844 40797 43 965
targeting subsistence, emerging and KwaZulu-Natal 117 762 141954 160176
commercial farmers. Limpopo 108 483 130771 148 123
Mpumalanga 70 892 85 456 95 691
Northern Cape 49232 59 346 63954
North West 91518 110319 129 485
Western Cape 57 640 69 481 78 476
TOTAL 715394 862 365 979 321
Health (a) Health Professions Training and Support provinces to fund costs associated [Nationally assigned function to  |Eastern Cape 151 362 160 444 170071
(Vote 14) Development Grant with training of health professionals; provinces Free State 110755 117400 124 444
development and recruitment of medical Gauteng 614812 651701 690 803
specialists in under-served provinces; and KwaZulu-Natal 222 425 235771 249917
support and strengthen undergraduate and Limpopo 88 759 94 085 99 730
post graduate teaching and training Mpumalanga 71839 76 149 80718
processes in health facilities. Northern Cape 58304 61802 65510
North West 78 608 83 324 88323
Western Cape 362 935 384 711 407 794
TOTAL 1759 799 1 865 387 1977 310
(b) National Tertiary Services Grant To compensate provinces for the supra-  [Nationally assigned functionto  |Eastern Cape 509 429 557137 588 135
provincial nature of tertiary services provinces Free State 642 835 659 469 695 631
provision and spilt over effects. Gauteng 2328 301 2561 154 2703 835
KwaZulu-Natal 983 948 1102 585 1164 255
Limpopo 176 871 257314 272 409
Mpumalanga 81410 91 879 97 025
Northern Cape 173 241 225948 238 964
North West 134 416 179 280 189 648
Western Cape 1583 991 1763234 1848 976
TOTAL 6614 442 7 398 000 7798 878
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MBEKANYO 4

MAGAVHELQO A NEWAHO MADZINGU U TIKEDZA U BADELA MBEKANYAMUSHUMO KANA MISHUMO I BADELWAHO NGA GWAMA LA DZINGU

Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina Ja gavhelo Tshipikwa Mufuda wa gavhelo Dzingu Gavhelo |a U Gaganyelwa Phanga
200910 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
Zwa Vhulimi Thikhedzo ya Mbekanyo yo zwa Vhulimi U engedza dzudzanyo ya thikhedzo ya zwa|Magavhelo a angaredzahouya  |Eastern Cape 120 364 145 092 170 557
(Khetho 23) vhulimi, na u fufuwedza mvelaphanga nga |nga zwiimo a madzingu Free State 65 659 79 149 88 894
u livhisa fhogomelo kha vhalimi vha khadi Gauteng 33844 40797 43 965
thomaho, na vhalimi vha limaho u itela u KwaZulu-Natal 117762 141 954 160 176
rengisa. Limpopo 108 483 130771 148 123
Mpumalanga 70 892 85456 95691
Northern Cape 49232 59 346 63954
North West 91518 110319 129 485
Western Cape 57 640 69 481 78 476
THANGANYELO 715 394 862 365 979 321
Zwa Mutakalo [(a) Mukovhe wa Masheleni wa Mveledziso|Li tikedza madzingu u badela tshinyalelo |Mushumo unewaho madzingu  |Eastern Cape 151 362 160 444 170 071
(Khetho 14) na Ngudiso ya zwa Mutakalo dza u gudisa vhashumi vha zwa mutakalo; |nga muvhuso Free State 110755 117 400 124 444
u bveledza na u thola vhomakone vha zwa Gauteng 614 812 651 701 690 803
dzilatho kha madzingu a si na tshumelo, u KwaZulu-Natal 222425 235771 249917
tikedza na u khwathisa maitela a u funza Limpopo 88759 94 085 99730
na u dowedza vhagudiswa vha Mpumalanga 71839 76 149 80718
vhuongeloni. Northern Cape 58 304 61 802 65510
North West 78 608 83324 88323
Western Cape 362935 384 711 407 794
TOTAL 1759 799 1 865 387 1977310
(b) Mukovhe wa Masheleni wa zwa Pfunzo|U tikedza madzingu kha zwa pfunzoya  [Mushumo u Rewaho madzingu  |Eastern Cape 509 429 557137 588 135
dza Ntha ntha, u thusa madzingu uri a kone u nga muvhuso Free State 642 835 659 469 695 631
dzudzanya u khwiRisa u linganyisela Gauteng 2328301 2561154 2703 835
tswikisedzo ya tshumelo. KwaZulu-Nata] 983948 1102 585 1164255
Limpopo 176 871 257314 272 409
Mpumalanga 81410 91879 97 025
Northern Cape 173241 225948 238 964
North West 134 416 179 280 189 648
Western Cape 1 583 991 1 763 234 1848976
TOTAL 6 614 442 7 398 000 7798 878
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SCHEDULE 4

ALLOCATIONS TO PROVINCES TO SUPPLEMENT THE FUNDING OF PROGRAMMES OR FUNCTIONS FUNDED FROM PROVINCIAL BUDGETS

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose Type of allocation Province 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
National Infrastructure Grant to Provinces To help accelerate construction, General conditional allocation to |Eastern Cape 1661 391 2028135 2341 246
Treasury maintenance, upgrading and rehabilitation |provinces Free State 717182 867987 1000 756
(Vote 7) of new and existing infrastructure in Gauteng 770 400 936 879 1082318
education, roads, health and agriculture; to KwaZulu-Natal 1970 933 2397 899 2740 202
enhance the application of labour intensive Limpopo 1407 445 1753 105 2099 813
methods in order to maximise job creation Mpumalanga 771 968 973 877 1126 770
and skills development as encapsulated in Northern Cape 492388 593 564 675 819
the EPWP guidelines; and to enhance North West 807577 976 571 1122 285
capacity to deliver infrastructure. Western Cape 649 963 786 894 901 981
TOTAL 9249 247 11 314 911 13 091 190
Transport Public Transport Operations Grant To provide supplementary funding towards|Nationally assigned function to  |Eastern Cape 126 540 - -
(Vote 33) public transport services provided by provinces Free State 151 805 - -
provincial departments of transport. Gauteng 1403 826 - -
KwaZulu-Natal 647 396 - -
Limpopo 174 507 - -
Mpumalanga 370 650 - -
Northern Cape 22159 - -
. North West 41 252 - -
Western Cape 593 774 - -
Unallocated - 3 863 033 4153232
TOTAL 3531 909 3863 033 4153232
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MBE

KANYO 4

MAGAVHELO A NEWAHO MADZINGU U TIKEDZA U BADELA MBEKANYAMUSHUMO KANA MISHUMO I BADELWAHO NGA GWAMA LA DZINGU

Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina Ja gavhelo Tshipikwa Mufuda wa gavhelo Dzingu Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phangla
2009/10 2010111 2011/12
R'000 R'000 R'000

Vhufaragwama [Mukovhe wa Tsheledze ya Zwiimiswa u  [U thusa u engedza u fhafa, u thogomelwa |Magavhelo a angaredzaho uya  |Eastern Cape 1661391 2028135 2 341 246
ha Muvhuse  fyaho kha Madzingu na u khwiniswa ha zwiimiswa zwiswa na  |nga zwiimo a madzingu Free State 717 182 867 987 1 000 756
(Khetho 7) zwa kale zwa pfunzo, dzibada, mutakalo Gauteng 770 400 936 879 1082318
na vhulimi u itela u khwiisa zwa mishumo; KwaZulu-Natal 1970933 2 397 899 2 740 202

na nyengedzeo ya u sikwa ha mishumo Limpopo 1407 445 1753105 2099813

samusi zwo sumbedzwa kha EPWP; na u Mpumalanga 771 968 973 877 1126 770

engedza ndlisedzo ya zwiimiswa. Northern Cape 492 388 593 564 675819

North West 807 577 976 571 1122285

Western Cape 649 963 786 894 901 981

THANGANYELO 9249247 11314911 13 091 190

Vhuendedzi Mukovhe wa Masheleni wa Tshimbidzo ya|Thuso ya zwa Masheleni tshumelo dza Mishumo i Rewaho madzingu nga |Eastern Cape 126 540 - -
(Khetho 33) Zwiendedzi zwa Vhomuthumunzhi zwiendedzi zwa vhomuthumunzhi i bvaho |muvhuso Free State 151 805 - -
kha mihasho ya vhuendedzi ya dzingu. Gauteng 1 403 826 - -

KwaZulu-Natal 647 396 - -

Limpopo 174 507 - -

Mpumalanga 370 650 - -

Northern Cape 22159 - -

North West 41252 - -

Westem Cape 593774 - -

Unallocated - 3863033 4153232

THANGANYELO 3 531909 3 863 033 4153232
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SCHEDULE 4

ALLOCATIONS TO MUNICIPALITIES TO SUPPLEMENT THE FUNDING OF FUNCTIONS FUNDED FROM MUNICIPAL BUDGETS

6
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Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose City 2009/10 Forward Estimates
Allocation 201011 2011/12
R'000 R'000 R'000
Provincial and  |Municipal Infrastructure Grant To supplement capital finance for basic municipal infrastructure for poor
Local households, micro enterprises and social institutions. 11 084 860 12528 884 15 068 551
Government
(Vote 29) of which: 2224 349 2 604 084 3 131944
Municipal Infrastructure Grant (Cities) Supplements the capital revenues of selected large urban municipalitiesin  [Nelson Mandela 156 016 182 532 219532
order to support their infrastructure investment programmes. Ekurhuleni 428253 501395 603 030
City of Johannesburg 475257 556 450 669 245
City of Tshwane 328083 384 068 461 921
eThekwini 508 950 595913 716 707
City of Cape Town 327790 383 726 461 509
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MBEKANYO 4

MAGAVHELO A NEWAHO MIMASIPALA U TIKEDZA U BADELA MBEKANYAMUSHUMO KANA MISHUMO I BADELWAHO NGA GWAMA LA

MASIPALA
Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina [a gavhelo Tshipikwa Dorobo hGavhelo fa U Gaganyeiwa Phanda
2009/10 2010111 2011/12
R'000 R'000 R'000
Muvhuso wa Mukovhe wa Tshelede wa Zwiimiswa U tikedza gavhelo Ja masipala Ja thoglea dza mutheo dzi itelwaho vhashai,
Dzingu na zwa Masipala mabindu mafuku na tshumelo dza lushaka. 11 084 860 12 528 884 15068 551
Muvhusowapo
(Khetho 29) ndi uri: 2224349 2 604 084 3131944
Mukovhe wa Tshelede wa Zwiimiswa U thusa gwama [a mimasipala khulwane dza dzidoroboni u itela u tikedza ~ |Nelson Mandela 156 016 182532 219532
zwa Masipala ( Dzigoroboni) mbekanyamushumo dzavho dza zwiimiswa. Ekurhuleni 428 253 501 395 603 030
City of Johannesburg 475 257 556 450 669 245
City of Tshwane 328 083 384 068 461 921
eThekwini 508 950 595913 716 707
City of Cape Town 327 790 383 726 461 509
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SCHEDULE 5

SPECIFIC PURPOSE ALLOCATIONS TO PROVINCES

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose Type of allocation Province 2009/10 Forward Estimates
Allocation 201011 2011/12
R'000 R'000 R'000
Agriculture (a) Agricultural Disaster Management To relief farmers from the effects of Conditional allocation Eastern Cape 4000 - -
(Vote 23) Grant drought/veldfire, cold spell, hail storm and Free State 11000 - -
flood in identified areas. Gauteng 10 000 - -
KwaZulu-Natal 5000 - -
Limpopo 5000 - -
Mpumalanga 5000 - -
Northern Cape 5000 - -
North West 5000 - -
Western Cape 10 000 - -
TOTAL 60 000 - -
(b) Nima/Letsema Projects Grant Universal access to agriculture support Conditional allocation Eastern Cape 5000 20 000 40 000
services. Free State 6 500 26 000 52 000
Gauteng 2500 10 000 20 000
KwaZulu-Natal 7 500 30 000 60 000
Limpopo 5000 20 000 40000
Mpumalanga 5000 20000 40 000
Northern Cape 7 500 30 000 60 000
North West 5000 20 000 40 000
Western Cape 6 000 24 000 48 000
TOTAL 50 000 200 000 400 000
(c) Land Care Programme Grant: Poverty |To enhance a sustainable conservation of |Conditionat allocation Eastern Cape 8227 8721 9244
Relief and Infrastructure Development natural resources through a community- Free State 4113 4360 4622
based participatory approach; create job Gauteng 3599 3815 4044
opportunities through the Expanded Public KwaZulu-Natal 8227 8721 9244
‘Works programme; and improve food Limpopo 7713 8176 8 667
security within previously disadvantaged Mpumalanga 4627 4904 5198
communities. Northern Cape 5656 5995 6 355
North West 6170 6 540 6932
Western Cape 3 085 3270 3 466
TOTAL 51417 54 502 57772
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MBEKANYO 5

MAGAVHELO A RE NA TSHIPIKWA TSHO KHETHEAHO A YAHO KHA MADZINGU

Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina ]a gavhelo Tshipikwa Mufuda wa gavhelo Province Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanga
2009/10 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
Vhulimi (a) Mukovhe wa Masheleni wa U U thusa vhalimi kha mvelelo dza Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape 4 000 - -
(Khetho 23) Thogomela Khombo dza zwa Vhulimi gomelelo/mulilo, phepho yo kalulaho, Free State 11 000 - -
tshifhango na mugalo wa magli fhethu hune Gauteng 10 000 - -
ha ¢lo sumbedzwa. KwaZulu-Natal 5000 - -
Limpopo 5000 - -
Mpumalanga 5000 - -
Northern Cape 5000 - -
North West 5000 - -
Western Cape 10 000 - -
THANGANYELO 60 000 - R
(b) Mukovhe wa Masheleni wa Mishumo |U kona u swikelela zwishumiswa zwa Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape 5000 20 000 40 000
ya llima/Letsema lifhasi Jokhe u itela u wana tshumelo dza u Free State 6500 26 000 52000
thusa zwa vhulimi. Gauteng 2 500 10 000 20 000
KwaZulu-Natal 7 500 30000 60 000
Limpopo 5000 20 000 40 000
Mpumalanga 5000 20000 40 000
Northern Cape 7 500 30000 60 000
North West 5000 20 000 40 000
Western Cape 6 000 24 000 48 000
THANGANYELO 50 000 200 000 400 000
(¢) Mukovhe wa Masheleni wa U khwinisa nglila ya u vhulunga Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape § 227 8 721 G244
Mbekanyamushumo ya u Thogomela zwirafhiwa zwa tsiko nga ndlila ine Free State 4113 4360 4622
Shango: U Fhungudza Vhushai na vhadzulapo vha go fanganyela-vho, u sika Gauteng 3599 3815 4044
Bveledzo ya Zwiimiswa mishumo hu tshi shumiswa KwaZulu-Natal 8227 8721 9244
mbekanyamushume ya Mishumo yo Limpopo 7713 8176 8667
Enged7zeaho ya Tshumela-Lushaka, u itela Mpumalanga 4627 4904 5198
u khwinisa u vha na zwiliwa fhethu ha Northern Cape 5656 5995 6355
vhathu vhe vha vha vha si na zwavho. North West 6170 6540 6932
Western Cape 3085 3270 3466
THANGANYELO 51 417 54 502 57772
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SCHEDULE 5

SPECIFIC PURPOSE ALLOCATIONS TO PROVINCES

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose Type of allocation Province 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
Arts and Culture Community Library Services Grant To transform urban and rural community |Conditional allocation Eastern Cape 55515 62 240 65974
(Vote 12) library infrastructure, facilities and serviceg Free State 40315 45197 47 909
(primarily targeting previously Gauteng 46 043 51619 54716
disadvantaged communities) through a KwaZuly-Natat 34147 38282 40 579
recapitalised programme at provincial level Limpopo 55956 62733 66 497
in support of local government and nationa Mpumalanga 55956 62733 66 497
initiatives. Northern Cape 58 820 65943 69 900
North West 52872 59275 62 832
Western Cape 40976 45938 48 694
TOTAL 440 600 493 960 523 598
Education (a) HIV and Aids (Life Skills Education) |[To provide education and training for Conditional allocation Eastern Cape 30 168 32 156 34 086
(Vote 13) Grant school management teams and educators to Free State 10341 10 719 11362
develop, implement and manage life skills Gauteng 25253 27078 28 703
education in line with HIV and Aids, drug KwaZulu-Natal 39765 42 686 45247
and substance abuse, gender equity policies Limpopo 25 882 27454 29101
and national strategic plans on HIV and Mpumalanga 14 626 15420 16 345
Aids. Northern Cape 3828 3573 3788
North West 12912 13539 14 351
Western Cape 14 626 15 420 16 345
TOTAL 177 401 188 045 199 328
(b) National School Nutrition Programme |To provide nutritious meals to learners. Conditional allocation Eastern Cape 486 695 702 936 845 166
Grant Free State 122 306 195 194 244 699
Gauteng 251590 388 884 509 798
KwaZulu-Natal 555917 855285 1070013
Limpopo 419 185 659233 829 669
Mpumalanga 229 534 354 341 440 923
Northern Cape 55690 84 536 105116
North West 161 063 249 599 305935
Western Cape 112 548 173318 227433
TOTAL 2394 528 3663 326 4578 752
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MBEKANYO §

MAGAVHELO A RE NA TSHIPIKWA TSHO KHETHEAHO A YAHO KHA MADZINGU

Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina Ja gavhelo Tshipikwa Mufuda wa gavhelo Province Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanda
2009/19 2010711 1011/12
R'000 R'000 R'000
Vhutsila na Mukovhe wa Masheleni a Tshumelo a U shandula zwifhalo zwa Jaiburari dza Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape 55515 62 240 65974
Mvelele Laiburari dza Lushaka dzigoroboni na mahayani, na tshumelo Free State 40315 45197 47 909
(Khetho 12) (zwihuluhulu hu tshi livhiswathogomelo Gauteng 46 043 51619 54716
kha vhathu vhe vha vha vha si na tshavho) KwaZulu-Natal 34147 38282 40579
hu tshi shumiswa mbekanyamushumo yo Limpopo 55956 62733 66 497
vusuluswaho ya dzingu hu tshi tikedzwa Mpumalanga 55956 62733 66497
mihumbulo ya muvhusowapo na ya Northern Cape 58 820 65 943 69 900
muvhuso. North West 52872 59275 62832
Western Cape 40 976 45 938 48 694
THANGANYELQ 440 600 493 960 523 598
Pfunzo (a) Mukovhe wa Masheleni waHIV na  |U funza na u gudisa vharangaphanga vha |Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape 30 168 32156 34086
(Khetho 13) Aids (Pfunzo ya zwa Kutshilele) zwikolo na vhadededzi, u thoma na u laula Free State 10 341 10719 11362
pfunzo ya kutshilele malugana na HIV na Gauteng 25253 27078 28703
Aids, u shumisa luvhi zwidzidzivhadzi, KwaZulu-Natal 39765 42 686 45247
maano a u sedzana nga ngfila i bvelelaho na Limpopo 25882 27454 29101
HIV na Aids. Mpumalanga 14 626 15420 16 345
Northern Cape 3828 3573 3788
North West 12912 13539 14351
Western Cape 14 626 15420 16 345
THANGANYELO 177 401 188 045 199 328
(b) Mukovhe wa Masheleni wa U nea vhagudiswa zwiliwa zwi fushaho  |Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape 486 695 702 936 845 166
Mbekanyamushumo ya u Bika ya muvhili. Free State 122 306 195 194 244 699
Zwikoloni Gauteng 251590 388 884 509 798
KwaZulu-Natal 555917 855285 1070013
Limpopo 419185 659 233 829 669
Mpumalanga 229 534 354 341 440923
Northern Cape 55 690 84 536 105116
North West 161 063 249 599 305935
Western Cape 112 548 173318 227433
THANGANYELO 2394 528 3663 326 4578 752
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SCHEDULE 5

SPECIFIC PURPOSE ALLOCATIONS TO PROVINCES

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose Type of allocation Province 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010711 2011/12
R'000 R'000 R'000
Education (c) Technical Secondary Schools To increase the number of learners with  [Conditional aliocation Eastern Cape - - -
(Vote 13) Recapitalisation Grant key technical skills by supporting quality Free State - - -
curriculum delivery of the NCS technical Gauteng - - -
subjects by providing facilities, equipment KwaZulu-Natal - - -
and training to teachers at technical high Limpopo - - -
schools. Mpumalanga - - -
Northern Cape - - -
North West - - -
Western Cape - - -
Unallocated - 80 000 200 000
TOTAL - 80 000 200 000
Health (a) Comprehensive HIV and Aids Grant  |To enable the health sector to develop an  |Conditional allocation Eastern Cape 401727 497 599 533 965
(Vote 14) effective response to HIV and Aids and to Free State 235792 326 658 350 365
support the implementation of the National Gauteng 760 879 866 452 932 511
Operational Plan for Comprehensive HIV KwaZulu-Natal 880 659 1013 082 1 090 268
and Aids treatment and care. Limpopo 201 474 403 280 432 554
Mpumalanga 200226 261 544 281 080
Northern Cape 113703 157 150 168 559
North West 281813 337158 362 666
Western Cape 309913 448 834 480994
TOTAL 3476 186 4311757 4 632 962
(b) Forensic Pathology Services Grant To continue the development and provision/Conditional allocation Eastern Cape 61214 69 345 73 506
of adequate mortuary services in all Free State 32855 37218 39451
provinces. Gauteng 81 584 92421 97 966
KwaZulu-Natal 134 538 152 406 161 550
Limpopo 35233 39913 42 308
Mpumalanga 44233 50 107 53114
Northern Cape 20 187 22 868 24240
North West 23 334 26 433 28019
Western Cape 58 484 66 251 70 226
TOTAL 491 662 556 962 590 380
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MBEKANYO 5

MAGAVHELO A RE NA TSHIPIKWA TSHO KHETHEAHO A YAHO KHA MADZINGU

Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina ]a gavhelo Tshipikwa Mufuda wa gavhelo Province Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanga
2009/10 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
Pfunzo (c) Mukovhe wa Masheleni wa zwikolo U engedza mbalo ya vhagudi vha re na Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape - - -
(Khetho 13) zwa sekhondari zwa thekhinikala vhukoni ha ndeme na u tikedza ngudo ya Free State - - -
vhuimo ha nfha hu tshi shumiswa thero dza Gauteng - - -
NCS, nga u Qea zwishumiswa na u funza KwaZulu-Natal - - -
vhadededzi vha Zwikolo zwa Sekhondari Limpopo - - -
zwa Thekhinikala. Mpumalanga - - -
Northern Cape - - -
North West - - -
Western Cape - - -
Unailocated - 80 000 200 000
THANGANYELQO - 80 000 200 000
Mutakalo (a) Mukovhe wa Masheleni wa HIV na U thusa vha zwa mutakalo u bveledza rglila/Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape 401727 497 599 533965
(Khetho 14) Aids ya ulwa na HIV na Aids nga ngila i Free State 235792 326 658 350 365
bvelelaho na u tikedza u shumiswa ha Gauteng 760 879 866 452 932 511
Nzudzanyo ya Muvhuso [ Shumaho I KwaZulu-Natal 880 659 1013082 1090 268
Angaredzaho ya u alafha na uthogomela Limpopo 291474 403 280 432554
vhathu vha re na HIV na Aids. Mpumalanga 200 226 261 544 281 080
Northem Cape 113703 157 150 168 559
North West 281813 337158 362 666
Western Cape 309913 448 834 480 994
THANGANYELO 3476 186 4311757 4632 962
(b) Mukovhe wa Masheleni wa Forensic  |U isa phanga mveledzo na tshumelo dzo |Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape 61214 69 345 73 506
Pathology linganaho dza mimotshari kha madzingu Free State 32855 37218 39451
othe. Gauteng 81584 92 421 97 966
KwaZulu-Natal 134 538 152 406 161 550
Limpopo 35233 39913 42 308
Mpumalanga 44 233 50107 53114
Northern Cape 20187 22 868 24240
North West 23334 26 433 28 019
Western Cape 58 484 66251 70 226
THANGANYELO 491 662 556 962 590 380

JHLIHA vM OAVTINN

600T "OT3NIIN VA OANVI

6007 ‘TT "ON Y

6007 TAdV € ‘ALIAZVD INFWNAFAOD

901T¢ ON

66



SCHEDULE 5

SPECIFIC PURPOSE ALLOCATIONS TO PROVINCES

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose Type of allocation Province 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
Health (c) Health Disaster Response (Cholera) To support and enable a response to the  |Conditional allocation Eastern Cape - - -
(Vote 14) Grant Cholera epidemic including treatment, Free State - - -
public health response and prevention. Gauteng - - -
KwaZulu-Natal - - -
Limpopo 50 000 - -
Mpumalanga - - -
Northern Cape - - -
North West - - -
Western Cape - - -
TOTAL 50 000 - -
(d) Hospital Revitalisation Grant To provide funding to enable provinces to |Conditional allocation Eastern Cape 238611 360 660 386 048
plan, manage, modernise, rationalise and Free State 247 886 378 426 421 883
transform the infrastructure, health Gauteng 755 190 798 609 805 967
technology, monitoring and evaluation of KwaZulu-Natal 449 558 500 815 551 698
hospitals; and to transform hospitat Limpopo 206 931 323425 375672
management and improve quality of care in Mpumalanga 304 441 331657 360 557
line with national policy objectives. Northern Cape 340197 420218 410 892
North West 254 644 326 303 374 074
Western Cape 388 845 440 554 485 501
TOTAL 3 186 303 3 880 667 4172292
Housing (a) Housing Disaster Relief Grant To provide emergency relief in support of [Conditional allocation Eastern Cape - - -
(Vote 26) reconstruction work to housing and related Free State - - -
infrastructure damaged by storms in Gauteng - - -
KwaZulu-Natal. KwaZulu-Natal 150 000 - -
Limpopo - - -
Mpumalanga - - -
Northern Cape - - -
North West - - -
Western Cape - - -
TOTAL 150 000 - -
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MBEKANYO 5

MAGAVHELO A RE NA TSHIPIKWA TSHO KHETHEAHO A YAHO KHA MADZINGU

Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina |a gavhelo Tshipikwa Mufuda wa gavhelo Province Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanga
2009/10 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000

Mutakalo (c) Mukovhe wa Masheleni wa u Lwana  |U tikedza na u shumisa ngila ya u sedzana |Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape - - -
(Khetho 14) Khombo ya Mutakalo (Kholera) na dwadze Ja Kholela u katela na ngalafho, Free State - - -
na thivhelo. Gauteng - - -
KwaZulu-Natal - - -
Limpopo 50 000 - -
Mpumalanga - - -
Northern Cape - - -
North West - - -
Western Cape - - -
THANGANYELO 50 000 - B
(d) Mukovhe wa Masheleni wa Mvusuluso |U thusa madzingu nga zwa Masheleni u  [Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape 238611 360 660 386 048
va Vhuongelo itela u dzudzanya, u langula, u Free State 247 886 378 426 42] 883
tshimbidzana na zwifhinga, u fhungudza na Gauteng 755 190 798 609 805 967
u shandula zwifhafp, thekinolodzhi ya zwa KwaZulu-Natal 449 558 500 815 551698
mutakalo. u folisisa na u sengulusa Limpopo 206 931 323425 375672
vhuongelo, na u shandula vhulanguli ha Mpumalanga 304 441 331657 360 557
vhuongelo na u khwinisathogomelo u ya Northern Cape 340 197 420218 410 892
. : North West 254 644 326 303 374074

nga zwipikwa zwo Nwalwaho zwa , < on
muvhuso. Western Cape 388 845 440 554 485 501
THANGANYELO 3186 303 3 880 667 4172292
Zwa Dzinnglu  |(a) Mukovhe wa Masheleni wa Khombo  |U itela u thusa nga zwa Masheleni Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape - - -
(Khetho 26) dza zwa Dzinngu vhuimoni ha shishi hu tshi tikedzwa u Free State - - -
fhafiwa hafhu ha dzinngu na zwiimiswa Gauteng - - -
zwi tshimbidzanaho na enea mafhungo KwaZulu-Natal 150 000 - -
zwo tshinyadzwaho nga magumbu ngei Limpopo - - -
KwaZulu-Natal. Mpumalanga - - -
Northern Cape - - -
North West - - -
Western Cape - - -
THANGANYELO 150 000 - B
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SCHEDULE 5

SPECIFIC PURPOSE ALLOCATIONS TO PROVINCES

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose Type of allocation Province 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000

Housing (b) Integrated Housing and Human To provide for the facilitation of a Conditional allocation Eastern Cape 1313378 1598 646 1 802 873
(Vote 26) Settlement Development Grant sustainable housing development process Free State 962 759 1300691 1380185
by laying down general principles Gauteng 3187 086 3771 831 4322945

applicable to housing development in alt KwaZulu-Natal 2180 448 2714109 3149 500

spheres of government through the Limpopo 996 667 1234 750 1415163

Division of Revenue Act. Mpumalanga 795 447 975 863 1118 449

Northern Cape 325011 273 260 313187

North West 1100 055 1288 770 1578 161

Western Cape 1581425 1 868 843 2 141905

TOTAL 12 442 276 15 026 763 17 222 368

Public Works  [Devolution of Property Rate Funds Grant |To facilitate the transfer of property rates |Conditional allocation Eastern Cape 134 061 147 467 156 315
(Vote §5) expenditure responsibility to provinces; Free State 140 144 154 158 163 408
and to enable provincial accounting Gauteng 173 983 191 381 202 864

officers to be fully accountable for their KwaZulu-Natal 236 264 259 891 275485

expenditure and payment of provincial Limpopo 13776 15 154 16 063

property rates. Mpumalanga 40 340 44 374 47036

Northern Cape 26 998 29 698 31480

North West 66 107 72718 77081

Western Cape 164 865 181 351 192 232

TOTAL 996 538 1096 192 1161 964

Sport and Mass Sport and Recreation Participation | To promote mass participation within Conditiona} allocation Eastern Cape 62 765 66 531 70523
Recreation Programme Grant communities and schools through selected Free State 26 591 28186 29 877
South Africa sport and recreation activities, Gauteng 63 834 67 664 71 724
(Vote 17) empowerment of communities and schools KwaZulu-Natal 85148 90256 95671
in conjunction with stakeholders and Limpopo 45023 45 604 48 340

development of communities through sport Mpumalanga 29 870 31663 33563

Northern Cape 19 686 21927 23243

North West 31096 34022 36 063

Western Cape 38 237 40532 42964

TOTAL 402 250 426 385 451 968
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MBEKANYO 5

MAGAVHELO A RE NA TSHIPIKWA TSHO KHETHEAHO A YAHO KHA MADZINGU

Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina |a gavhelo Tshipikwa Mufuda wa gavhelo Province Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phangla
2009/10 2010111 2011/12
R'000 R'000 R'000
Zwa Dzinndu  |(b) Mukovhe wa Masheleni wa Dzinrglu na|U lugiselela un hu vhe na thuso ya maitele |Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape 1313378 1598 646 1802 873
(Khetho 26) Kudzulele kwa Vhathu a mveledzo ya u fhaa nnglu dzo Free State 962 759 1300 691 1380185
khwathaho nga u vhea milayo i Gauteng 3187086 3771 831 4322945
angaredzaho 1 shumaho kha mveledzo dza KwaZulu-Natal 2180448 2714109 3149500
u fhata kha masia othe a muvhuso u ya nga Limpopo 996 667 1234 750 1415163
Mulayo wa U Kovhekanya C75mbuelo. Mpumalanga 795 447 975 863 1118449
Northern Cape 325011 273 260 313 187
North West 1100055 1288770 1578 161
Westemn Cape 1581425 1 868 843 2 141905
THANGANYELO 12 442 276 15 026 763 17 222 368
Tshumela Mukovhe wa Masheleni wa U Rengiswa haU leludza u rengiswa ha thundu u yanga |Gavhelo u ya nga zwiimo Eastern Cape 134 061 147 467 156 315
Lushaka Thundu mitengo yo teaho kha madzingu; na u thusa Free State 140 144 154 158 163 408
(Khetho 5) vhaofisin vha zwa mbalelano uri vha vhe Gauteng 173 983 191 381 202 864
na vhuglifhinduleli kha u shumisa havho KwaZulu-Natal 236 264 259 891 275 485
Masheleni na u badela Masheleni a nrgu Limpopo 13 776 15154 16 063
dza dzingu. Mpumalanga 40 340 44 374 47 036
Northern Cape 26 998 29 698 31480
North West 66 107 72718 77 081
Western Cape 164 865 181 351 192 232
THANGANYELO 996 538 1096 192 1161 964
Mitambo na Mukovhe wa Mashelem wa U futuwedza un vhathu vhanzhi vha Gavhelo u ya nga zwnmo Eastern Cape 62 765 66 531 70523
Zwau Mbekanyamushumo ya Mitambo ya tanganyele nga vhunzhi na zwikolo kha Free State 26 591 28 186 29 877
Dimvumvusa SA|Vhathu Vhanzhi na Vhudimvumvusi mitambo na vhugdimvumvusi, u khwathisa Gauteng 63 834 67 664 71724
(Khetho 17) vhadzulapo na zwikolo u tshimbidzana na KwaZulu-Natal 85148 90 256 95671
mveledzo ya vhathu hu tshi shumiswa Limpopo 45023 45 604 48 340
mitambo. Mpumalanga 29 870 31 663 33563
Northern Cape 19 686 21927 23243
North West 3109 34022 36 063
Western Cape 38237 40 532 42 964
THANGANYELO 402 250 426 385 451 968
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SCHEDULE 5

SPECIFIC PURPOSE ALLOCATIONS TO PROVINCES

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose Type of allocation Province 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
Transport (a) Gautrain Rapid Rail Link Grant To provide for national government Conditional allocation Eastern Cape - -
(Vote 33) funding contribution over a period of five Free State - -
years to the Gauteng Provincial Gauteng 2832691 340 660
Government for the construction of a fully KwaZulu-Natal - -
integrated Gautrain Rapid Rail network. Limpopo - -
Mpumalanga - -
Northern Cape - -
North West - -
Western Cape - -
TOTAL 2 832 691 340 660
(b) Overload Control Grant To successfully implement the National ~ |Conditional allocation Eastern Cape - 5519
Overload Control Strategy and ensure that Free State - -
overloading practices are significantly Gauteng 5034 -
reduced. KwaZulu-Natal - -
Limpopo 5035 -
Mpumalanga - 5519
Northern Cape - -
North West - -
Western Cape - -
TOTAL 10 069 11 038
(c) Sani Pass Roads Grant To allow commuters from both the Conditional allocation Eastern Cape - -
Republic of South Africa and the Kingdom Free State - -
of Lesotho to travel and access Gauteng - -
opportunities and markets; and to improve KwaZulu-Natal 34 347 -
safety and create the opportunity for Limpopo - -
extended border control hours. Mpumalanga - -
Northemn Cape - -
North West - -
‘Western Cape - -
TOTAL 34 347 -
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MBEKANYO 5

MAGAVHELO A RE NA TSHIPIKWA TSHO KHETHEAHO A YAHO KHA MADZINGU

Khetho

Dzina |a gavhelo

Tshipikwa

Mufuda wa gavhelo

Province

Kholomu A

Kholomu B

Gavhelo Ja
2009/10

U Gaganyelwa Phanga

2010/11

2011/12

Vhuendedzi
(Khetho 33)

(a) Mukovhe wa Masheleni wa Gautrain
Rapid Rail Link

U nea Masheleni a bvaho muvhusoni
minwaha mifanu kha Muvhuso wa Dzingu
wa Gautrain u itela u thafiwa ha Gautrain
Rapid Rail Link.

Gavhelo u ya nga zwiimo

Eastern Cape
Free State
Gauteng
KwaZulu-Natal
Limpopo
Mpumalanga
Northern Cape
North West
Western Cape

R'000

2 832 691

R'000

340 660

R'000

THANGANYELO

340 660

(b) Mukovhe wa Masheleni U Langulaho
U Hwalwa ha Thundu Nnzhi

U thoma nga ndfila i bvelelaho Maano a
Langulaho U Hwalwa ha Thundu Nnzhi
nahone u ita vhungoho ha uri u hwala
thundu nnzhisa zwi a fhungudzwa.

Gavhelo u ya nga zwiimo

Eastern Cape
Free State
Gauteng
KwaZulu-Natal
Limpopo
Mpumalanga
Northern Cape
North West
Western Cape

5519

THANGANYELO

(¢) Mukovhe wa Masheleni wa Ngila dza
Sani Pass

U thendela vhaendi vha Riphabuliki ya
Afurika Tshipembe na vha Muvhuso wa
Lesotho vha tshi enda na u renga, na u
khwiRisa tsireledzo na u ita uri bodara dzi
vule tshifhinga tshilapfu.

Gavhelo u ya nga zwiimo

Eastern Cape
Free State
Gauteng
KwaZulu-Natai
Limpopo
Mpumalanga
Northem Cape
North West
Western Cape

THANGANYELO
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SCHEDULE 6

SPECIFIC PURPOSE ALLOCATIONS TO MUNICIPALITIES

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
RECURRENT GRANTS
Provincial and Wﬂicipal Systems Improvement Grant | To assist municipalities in building in-house capacity to perform their functions and stabilise
Local institutional and governance systems. 200000 212000 224720
Government
(Vote 29)
National Local Government Financial Management |To promote and support reforms in financial management by building the capacity in municipalities
Treasury Grant to implement the Municipal Finance Management Act. 299990 364 589 384 641
(Vote7)
Water Affairs  [Water Services Operating Subsidy Grant  |To subsidise water schemes owned and/or operated by the department or by other agencies on behalf
and Forestry of the department and transfer these to local government. 978 579 570 000 380 000
(Vote 34)
Sport and 2010 World Cup Host City Operating To assist host cities with the operational response associated with the hosting of the 2009
Recreation SA  |Grant Confederations Cup and the 2010 FIFA World Cup competition. 507 557 210280 -
(Vote 17)
[ToTaL 1986 126 1356 869 989 361
INFRASTRUCTURE GRANTS
Minerals and (a) Integrated National Electrification To implement the Integrated National Electrification Programme (INEP) by providing capital
Energy Programme (Municipal) Grant subsidies to municipalities to address the electrification backlog of permanently occupied residential 932957 1020 104 1096 612
(Vote 28) dwellings, the installation of bulk infrastructure and rehabilitation and refurbishment of electricity
infrastructure in order to improve quality of supply.
(b) Electricity Demand Side Management |To implement the EEDSM programme by providing capital subsidies to licensed distributors to
(Municipal) Grant address the Energy Efficiency Demand Side Management in residential dwellings, community and 175000 220 000 280 000
commercial buildings in order to mitigate the risk of load shedding and supply interruptions.

National Neighbourhood Development Partnership |To provide municipalities with capital subsidies for property developments in townships and new
Treasury Grant residential neighbourhoods that include the construction or upgrading of community facilities, and 582 000 630 000 840 440
(Vote 7) where appropriate, attract private sector funding and input.
Transport (a) Public Transport Infrastructure and To provide for accelerated planning, establishment, construction and improvement of new and
(Vote 33) Systems Grant existing public transport and non-motorised transport infrastructure and systems. 2418177 4289775 5149 008

(b) Rural Transport Services and To improve mobility and access in rural municipalities in support of Integrated Development Plans,

Infrastructure Grant 9800 10 400 11 100
Sportand ° 2010 FIFA World Cup Stadiums To fund the design and construction of new designated stadiums or the design and upgrading of
Recreation SA  [Development Grant designated existing stadiums and supporting bulk services infrastructure in the World Cup host cities 1661 107 302 286 -
(Vote 17)

ITOTAL 5779 041 6 472 565 7 377 160
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MBEKANYO 6

MAGAVHELO A RE NA TSHIPIKWA TSHO KHETHEAHO A YAHO KHA MIMASIPALA

Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina ]a gavhelo Tshipikwa Gavhelo la U Gaganyelwa Phanga
2009/10 wont [ 20002
R'000 R'000 R'000
MIKOVHE YA Masheleni t DOVHOLOLAHO
Muvhuso wa Mukovhe wa Masheleni wa Khwiiso va |U thusa mimasipala uri dzi vhe na vhukon ha u ita mishumo vadzo na u khwathisa martele adzo a u
Dzingu na Mishumo ya Masipala vhusa. 200 000 212000 224720
Muvhusowapo
(Khetho 29)
Vhufaragwama |Mukovhe wa Masheleni wa Vhulanguli ha [U fufuwedza na u tikedza tshanduko kha zwa u langa Masheleni nga u ita uri masipala dzi shumise
ha Muvhuso Masheleni dza Muvhusowapo Mulayo wa zwa Vhulanguli ha zwa Masheleni dza Masipala. 299990 364 589 384 641
(Khetho 7)
Muhasho wa zwa [Mukovhe wa Masheleni u Badelaho U thusedza zwikimu zwa magli zwa muhasho kana zwa mariwe madzangano u itefa muhasho na u
Madi na Madaka | Tshumelo dza Magi zwi fhirisela kha muvhusowapo. 978 579 570 000 380 000
(Khetho 34)
Mitambo na u Mukovhe wa Masheleni wa Rorobo 1 U thusa gorobo dzine dza go fara khaphu nga zwishumiswa zwi tfogeaho zwi tshimbidzanaho na u
Dimvumvusa SA |Faraho Khaphu ya Shango ya 2010 fara Confederations Cup ya 2009 na mutatisano wa Khaphu ya Shango ya FIFA ya 2010 507 557 210 280 -
(Khetho 17)
lTHANGANYELO 1986 126 1 356 869 989 361
MIKOVHE YA Masheleni YA ZWIIMISWA
Zwa Dziminirala |(a) Mukovhe wa Masheleni wa U thoma Mbekanyamushumo ya Mukovhe wa Masheleni ya Muglagasi wa Muvhuso (INEP) u
na Zwivhaswa  [Mbekanyamushumo ya zwa Mudagasi wa [tikedza mimasipala nga zwa Masheleni u itela tsalelelo murahu dza mahaya, u fhafa zwiimiswa 932957 1020 104 1096 612
(Khetho 28) Muvhuso (Dzimasipala) zwihulwane na u vusulusa zwiimiswa zwa mugagasi u itela u khwinisa ndila ine mugagasi wa
avhiwa ngavo.

(b) Mukovhe wa Masheleni (wa Masipala)|U thoma mbekanyamushumo ya EEDSM nga u thusa nga zwa Masheleni vhaphadaladzi vha

wa Vhulanguli ha Thodea ya Mugagasi  |mugagasi vha re na thendelo u sedzana na Vhulanguh ha Thogea ya Muglagasi mahayani, na kha 175 000 220000 280 000

(Dzimasipala) zwifhato zwa mabindu u itela u fhungudza u sokou dzima-dzima ha mudagasi
Vhufaragwama [Mukovhe wa Masheleni wa Mveledziso ya|U tikedza dzimasipala nga zwa vhuthekiniki u itela u thoma mishumo yo fanelaho u thoma zwithato
ha Muvhuso Vhadzulapo zwiswa dzigoroboni na kha vhudzulapo vhune ha {ogla u vusuluswa na u khwiniswa, nahone arali 582 000 630 600 840 440
(Khetho 7) zwi tshi konadzea vhu kunge vhoramabindu vho giimisaho,
Vhuendedzi (a) Mukovhe wa Masheleni wa Tshumelo |U ita ndugiseleio dza u dzudzanya, u fhafa na u khwifisa dzi favhanyaho hu tshi itelwa zwinamelwal
(Khetho 33) dza Zwiendedzina Zwiimiswa zwa 2zwa vhomuthumunzhi zwiswa na zwi re hone na zwinamelwa zwi si na nzhini. 2418177 4289775 5149008

Mahayani

(b) Mukovhe wa Masheleni wa Tshumelo |U khwinisa zwinamelwa na u swikelelea ha zwithu kha masipala dza mahayani hu tshi tikedzwa

dza Zwiendedzi na Zwiimiswa zwa Nzudzanyo dza Mveledzo dzo Khwahaho. 9 800 10 400 11100

Mahayani
Mitambo nau  |Mukovhe wa Masheleni wa gorobo dzi U thusa nga zwa Masheleni u ola na u fhafa zwitediamu zwiswa kana u ola na u khwinisa
Dimvuvusa SA  |faraho Tshipuga tsha Lifhasi ya 2010 ya  |zwifediamu zwi re hone na u tikedza tshumelo dza zwitmiswa zwihulwane Doroboni Dzi Faraho 1661107 302286 -
(Khetho 17) FIFA Khaphu va Shango.

THANGANYELO 5779 041 6 472 565 7 377 160
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SCHEDULE 7

ALLOCATIONS-IN-KIND TO MUNICIPALITIES FOR DESIGNATED SPECIAL PROGRAMMES

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
National Neighbourhood Development Partnership |To provide municipalities with technical assistance to develop appropriate project proposals for
Treasury Grant property developments in townships and new residential neighbourhoods that include the 79 954 125 000 100 000
(Vote 7) construction or upgrading of community facilities, and where appropriate, attract private sector
funding and input.
Minerals and (a) Integrated National Electrification To implement the Integrated National Electrification Programme (INEP) by providing capital
Energy Programme (Eskom) Grant subsidies to Eskom to address the electrification backlog of permanently occupied residential 1477 709 1769 475 1902 186
(Vote 28) dwellings, the installation of bulk infrastructure and rehabilitation of electrification infrastructure.
(b) Backlogs in the Electrification of To implement the INEP by providing capital subsidies to Eskom to address the electrification
Clinics and Schools Grant backlog of schools and clinics. 150 000 - -
’ (¢) Electricity Demand Side Management |To implement the EEDSM programme by providing capital subsidies to Eskom to address the Energy
(Eskom) Grant Efficiency Demand Side Management in residential dwellings, community and commercial building 75 000 110 000 120 000
in order to mitigate the risk of load shedding and supply interruptions.
Water Affairs  [(a) Water Services Operating Subsidy To subsidise water schemes owned and/or operated by the department or by other agencies on behalf
and Forestry Grant of the department and transfer these to local government. 135199 - -
(Vote 34)
(b) Regional Bulk Infrastructure Grant To develop regional bulk infrastructure for water supply to supplement water treatment works at
resource development and link such water resource development with the local bulk and local 611 500 839 000 1475 340
distribution networks on a regional basis cutting across several local municipal boundaries. In the
case of sanitation to supplement regional bulk collection as well as regional waste water treatment
Works.
(c) Backlogs in Water and Sanitation at  |To eradicate the water supply and sanitation backlog of all clinics and schools.
Clinics and Schools Grant 350 000 - -
|TOTAL 2 879 362 2 843 475 3597 526
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MBEKANYO 7

MAGAVHELO A YAHO KHA DZIMASIPALA U ITELA MBEKANYAMUSHUMO DZO KHETHEAHO

Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina Ja gavhelo Tshipikwa Gavhelo |a U Gaganyelwa Phangia
2009/10 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000

Vhufaragwama [Mukovhe wa Masheleni wau Bveledza  |U tikedza mimasipaia nga zwa vhuthekiniki u itela u thoma mishumo yo fanelaho u thoma zwifh§io
ha Muvhuse Vhupo zwiswa dzigloroboni na kha vhudzulapo vhune hafoga u vusuluswa na u khwiniswa, nahone arali 79 954 125 000 100 000
(Khetho 7) zwi tshi konadzea vhu kunge vhoramabindu vho diimisaho.
Zwa dziminirala |(a) Mukovhe wa masheleni wa U shumisa Mbekanyamushumo ya Muvhuso ya zwa Miglagasi (INEP) nga u Qea Eskom Masheleni
na Zwivhazwa  |Mbekanyamushumo ya zwa Mudagasi wa |ya u thusa kha mafhungo a u lenga ha rmglagasi kha vhadzulapo vha tshothe, uri vha dzheniselwe 1477709 1769 475 1902 186
(Khetho 28) Muvhuso (Eskom) tshiimiswa tshihulwane na u vusuluswa ha zwiimiswa zwa mgagasi.

(b) Mukovhe wa Masheleni wa Zwa U U thoma mbekanyamushumo ya (INEP) nga u tikedza Eskom nga dzimbadelo u itela u thusa kha u

Lenga ha Ndisedzo ya Mulagasi salela murahu ha muglagasi zwikoloni na dzikiliniki. 150 000 - -

Zwikoloni na Dzikiliniki

(c) Ndangulo ya Thogea ya Muglagasi U shumisa mbekanyamushumo ya EEDSM nga u thusa Eskom nga zwa Masheleni uri i kone u

(Eskom) sedzana na Ndangulo ya Thogea ya Muglagasi mahayani, kha lushaka na kha zwithafo zwa mabindu 75 000 110 000 120 000

u itela u fhungudza u sokou dzima ha mujagasi.

Muhasho wa (a) Mukovhe wa Masheleni U Tikedzaho U tikedza nga mbadelo dza zwikimu zwa magi zwa muhasho kana zwa mafiwe madzangano nahone
Zwa Madina  [Tshumelo dza Magi zwi ite hedzi mbadelo kha muvhusowapo. 135 199 - -
(Khetho 34)

(b Mukevhe wa Zwiimiswa Zwihulwane [U ita zwiimiswa zwihulwane zwa u kunakisa mat a tshi fhiriselwa vhathuni vha vhupo ho

zwa Tshitiriki fhambananaho. Na mveledziso musi zwi tshigla kha u dzudzanya tshiimiswa tsha maldwa khathihi 611 500 839 000 1 475 340

na nglila ya u kunakisa magli.

(¢) Mukovhe wa Masheleni wa U Lenga halU fhelisa u salela murahu ha u sa dzheniswa ma]i na mabunga kiliniki dzothe na zwikoloni zwothe.

Ndlisedzo ya Magli Zwikoloni na 350 000 - -

Dzikiliniki

[THANGANYELO 2879 362 2 843 475 3 597 526
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SCHEDULE 8

INCENTIVES TO PROVINCES TO MEET TARGETS WITH REGARDS TO PRIORITY GOVERNMENT PROGRAMMES

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose Type of allocation Province 2009/10 Forward Estimates
Allocation 2010/11 2011712
R'000 R'000 R'000
Public Works  |Expanded Public Works Programme To incentivise provinces to increase labour |Incentive allocation to provinces |Eastern Cape 29 992 -
(Vote 5) Incentive Grant intensive employment through programme Free State 23 008 -
that maximise job creation and skills Gauteng 500 -
development as encapsulated in the EPWP KwaZulu-Natal 84180 -
guidelines. Limpopo 500 -
Mpumalanga 5047 -
Northern Cape 500 -
North West 7192 -
Western Cape 500 - -
Unallocated - 400 000 800 000
TOTAL 151 419 400 000 800 000
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MBEKANYO 8

TSHELEDE YA THUTHUWEDZO 1 YAHO KHA MADZINGU U ITELA U SWIKELELA NDIVHO DZA MBEKANYAMUSHUMO DZA MUVHUSO DZO

TAVHANYISWAHO
Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina Ja gavhelo Tshipikwa Mufuda wa gavhelo Dzingu Gavhelo Ja U Gaganyelwa Phanga
2009/10 2010/11 2011/12

R'000 R'000 R'000
Tshumela Mukovhe wa Thuthuwedzo ya U futuwedza dzimasipala u engedza Gavhelo Ja thufhuwedzo Ji yaho ~ |Eastern Cape 29992 - -
Lushaka Mbekanyamushumo ya Mishumo ya mishumo nga mbekanyamushumo dzine  |kha madzingu Free State 23008 - -
(Khetho 5) Masipala yo Engedzeaho dza sika mishumo minzhi na inveledzo ya Gauteng 500 - -
vhutsila u tendelana na vhulivhisi ha KwaZulu-Natal 84 180 - -
EPWP. Limpopo 500 - -
Mpumalanga 5047 - -
Northern Cape 500 - -
North West 7192 - -
Western Cape 500 - -
Unallocated - 400 000 800 000
THANGANYELO 151 419 400 000 800 000
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SCHEDULE 8

INCENTIVES TO MUNICIPALITIES TO MEET TARGETS WITH REGARDS TO PRIORITY GOVERNMENT PROGRAMMES

Column A Column B
Vote Name of allocation Purpose 200910 Forward Estimates
Allocation 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
Public Works  [Expanded Public Works Programme To incentivise municipalities to increase labour intensive employment through programmes that
(Vote 5) Incentive Grant for Municipalities maximise job creation and skills development in line with the EPWP guidelines. 201 748 554 000 1108 000
|TOTAL 201 748 554 000 1 108 000
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MBEKANYO 8

TSHELEDE YA THUTHUWEDZO | YAHO KHA DZIMASIPALA U ITELA U SWIKELELA NDIVHO DZA MBEKANYAMUSHUMO DZA MUVHUSO DZO

TAVHANYISWAHO
Kholomu A Kholomu B
Khetho Dzina Ja gavhelo Tshipikwa Gavhelo ja U Gaganyelwa Phanda
2009/10 2010/11 2011/12
R'000 R'000 R'000
Tshumela Mukovhe wa Thuthuwedzo ya U tutuwedza dzimasipala u engedza mishumo nga mbekanyamushumo dzi sikaho mishumo minzhi
Lushaka Mbekanyamushumo ya Mishumo ya na mveledzo ya vhutsila u tendelana na vhulivhisi ha EPWP 201 748 554 000 1 108 000
(Khetho 5) Masipala yo Engedzeaho
|THANGANYELO 201 748 554 000 1108 000
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